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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczng z sieci (z przewodem

zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy
a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzagdek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajdujq sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzajg sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwrdci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢é
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywac¢
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywa¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia. Uszko-
dzone lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dosto-
sowanego do pracy na zewnatrz) zmniej-
sza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze sta¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac o stabilna pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdéb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Polski | 7

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystos¢ na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac¢ zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze mogtoby natrafi¢ na
ukryte przewody elektryczne lub na wtasny
przewoéd zasilajacy, elektronarzedzie
nalezy trzymac za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem sieci zasila-
jacej moze spowodowac przekazanie napie-
cia na czesci metalowe elektronarzedzia, co
mogtoby spowodowacé porazenie pradem
elektrycznym.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu
ciecia. Nie wsuwac¢ ich pod obrabiany
przedmiot. Przy kontakcie z brzeszczotem
istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomi¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym wy-
padku istnieje niebezpieczenstwo odrzutu,
gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w obrabia-
nym przedmiocie.

» Nalezy uwazaé, by stopka 7 podczas ciecia
byta bezpiecznie natozona. Zablokowany
brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy nalezy elektronarze-
dzie wytaczyé. Brzeszczot mozna wyprowa-
dzi¢ z obrabianego materiatu wtedy, gdy
znajduje sie on w bezruchu. W ten sposob
uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bez-
piecznie elektronarzedzie.

» Nalezy uzywa¢ jedynie nie uszkodzonych

brzeszczotéow bez zarzutu. Skrzywione lub
tepe brzeszczoty mogg sie ztamacé lub
spowodowac site zwrotna.

Nie nalezy hamowac¢ brzeszczotu po wyta-
czeniu bocznym naciskiem. Brzeszczot
moze zostac uszkodzony, ztamac sie lub
spowodowac reakcje zwrotna.

Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych lub poprosié¢
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Whnikniecie do przewodu wodociggowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegodlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszajg ryzyko porazenia
pradem.
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Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z urzadzeniami laserowymi
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Uwaga - uzycie innych, niz podane w ni-
niejszej instrukcji, elementéw obstugowych
i regulacyjnych, oraz zastosowanie innych
metod postepowania, moze prowadzi¢ do
niebezpiecznej ekspozycji na promienio-
wanie laserowe.

» Nalezy dbac o czytelnos¢ tabliczek ostrze-
gawczych, znajdujacych sie na elektro-
narzedziu.

» W zakres dostawy elektronarzedzia
wchodzi tabliczka ostrzegawcza z napisem
w jezyku angielskim (na schemacie elektro-
narzedzia znajdujacym sie na stronie
graficznej oznaczona jest ona numerem 20).

class 2
P <! mW
N 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

e laserowe
SI€ W wigzjcg)
rowe kiasy ;

Wpatrywag
Urzadzenie [y,

» Zaleca sie jeszcze przed wprowadzeniem
urzadzenia do eksploatacji zaklei¢ angielski
tekst tabliczki wchodzaca w zakres
dostawy etykieta w jezyku polskim.

» Nie wolno kierowaé¢ wiazki laserowej
w strone oséb i zwierzat, nie wolno rowniez
samemu wpatrywac sie w wigzke. Niniejsze
elektronarzedzie emituje promieniowanie
laserowe klasy 2 zgodnie z EN 60825-1.
Mozna w ten sposdb spowodowacé czyjes
oslepienie.

» Nie nalezy uzywa¢ okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuza do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wa¢ ich w ruchu drogowym. Okulary do
pracy z laserem nie zapewniajg catkowitej
ochrony przed promieniowaniem UV i utrud-
niaja rozroéznianie kolorow.

Polski | 9

Nie wolno udostepnia¢ elektronarzedzia do
uzytkowania dzieciom, pozostawionym bez
nadzoru. Moga one w sposéb niezamierzony
spowodowac czyjes oslepienie.

» W przypadku stacjonarnego zastosowania
elektronarzedzia nalezy zdja¢ modut lase-
rowy; dotyczy to rowniez sytuacji, gdy
materiat przecinany jest od dotu. Przy tego
rodzaju pracach mozna zostac oslepionym
wiazka laserowa.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania
cie¢ i wykrojéw w drewnie, tworzywach sztucz-
nych, metalu, ptytach ceramicznych i gumie na
statym podtozu. Przystosowane jest do wykony-
wanie cie¢ prostych i ukosowych, pod katem do
45°. Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia doty-
czace brzeszczotow.

Bosch Power Tools
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Informacja na temat hatasu i wibracji

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Typowy dla danego urzadzenia, okreslony
wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez to urzadzenie wynosi standardowo

Poziom cisnienia akustycznego dB(A) 85 85 85
Poziom mocy akustycznej dB(A) 96 96 96
Btad pomiaru K= dB 3 3 3

Nalezy stosowac¢ srodki ochronne stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa
dla trzech sktadowych kierunkowych)
okreslone zgodnie z norma EN 60745:
Ciecie drewna:

Warto$¢ emisji drgan a;, m/s? 8,5 9,5 7
Btad pomiaru K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Ciecie blach metalowych:

Warto$¢ emisji drgan a;, m/s? 8 5,5 5
Btad pomiaru K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony zostat zgodnie z okre$long przez norme
EN 60745 procedura pomiarowa i moze zosta¢ uzyty do pordwnywania elektronarzedzi. Mozna go
tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od podanego.
Podane powyzej przyczyny moga spowodowaé podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas
catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie
jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten sposoéb
taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie
nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, majace na celu ochrone operatora przed
skutkami ekspozycji na drgania, np.: Konserwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych, zabez-
pieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

2609 003 717 | (14.4.09) Bosch Power Tools
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Dane techniczne

Wyrzynarka PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Numer katalogowy 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Modut laserowy - ) )

Sterowanie predkosci skokowej ) - -

Wstepny wybér predkosci skokowej -

Ruch oscylacyjny (]

Znamionowa moc pobierania W 600 620 650
Moc wyjsciowa W 330 340 360
Predko$¢ skokowa bez obciazenia ng min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Skok mm 23 23 23
maks. gtebokos¢ ciecia

- w drewnie mm 70 80 90
- w aluminium mm 12 15 20
- w stali (weglowej) mm 5 6 10
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45 45
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Klasa ochrony [o/1 [O]/11 [o]/1

Dane aktualne s3 dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze modeli specyficz-
nych dla danego kraju, dane te moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie roznic.

Modut Iaserowy (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Przedstawione graficznie komponenty

Klasa lasera 2 Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-

Typ lasera nm 650
dzia na stronach graficznych.

mW <1
T ¢ 1 Pokretto wstepnego wyboru liczby skokow
emperatura pracy (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
i sktadowania °C 0...+40 ] . ) .

Unieruchomienie wtacznika/wytacznika
Baterie 3x1,5V : :
’ Wtacznik/wytacznik
(LR44) acznik/wyta

Waz odsysajacy*

Kréciec odsysania

Magazynek brzeszczotow

Stopka

Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego
Witacznik/wytacznik urzadzenia wydmucho-
wego

© 00N G A WN
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10 Zatrzaskowe potaczenie pokrywy i obudowy
11 Stopka slizgowa (PST 900 PEL)
12 Brzeszczot*
13 Ostona odsysania*
14 Ochrona przed dotykiem
15 Wiacznik/wytacznik linii laserowej
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Modut laserowy
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Baterie (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Pokrywa wneki na baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Blokada pokrywy wneki na baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Tabliczka ostrzegawcza lasera
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Otwoér wyjsciowy wiazki laserowe;j
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Okulary do pracy z laserem*

23 Trzpien napedowy

24 Dzwignia-SDS unieruchomienia brzeszczotu
25 Rolka prowadzaca

26 Ptytka ochronna*

27 Sruba (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Uchwyt podstawy roboczej
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Skala katu ukosu

30 Pokretto do naprezania wstepnego
podstawy roboczej (PST 900 PEL)

31 Dzwignia podstawy roboczej (PST 900 PEL)

32 Prowadzenie prowadnicy réwnolegtej

33 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej*

34 Prowadnica réwnolegta z prowadnica do
okregow*

35 Trzpien centrujacy oporu réwnolegtego*

*Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instruk-

cji uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres

dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Deklaracja zgodnosci (€

PST 700 PE: O$wiadczamy z petna odpo-
wiedzialnoscig, ze produkt, przedstawiony

w ,Dane techniczne®, odpowiada wymaganiom
nastepujacych norm i dokumentéw normatyw-
nych: EN 60745 —zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2004/108/WE, 98/37/WE (do
28.12.2009), 2006/42/WE (od 29.12.2009).
PST 800 PEL/PST 900 PEL: O$wiadczamy

z petna odpowiedzialnos$cia, ze produkt, przed-
stawiony w ,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumen-
téw normatywnych: EN 60745, EN 60825-1 —
zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m v f&@’éf{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Wktadanie/wymiana brzeszczotu

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosi¢ reka-
wice ochronne. Dotkniecie brzeszczotu moze
spowodowac niebezpieczne skaleczenia.

Wybor brzeszczotu

Zestawienie zalecanych brzeszczotéw znajduje
sie na konicu niniejszej instrukcji. Stosowac nalezy
wytacznie brzeszczoty typu T. Brzeszczot nie po-
winien by¢ dtuzszy niz wymaga tego zaplanowane
ciecie.

Do ciecia krzywizn o matych promieniach nalezy
uzywac waskich brzeszczotdéw.
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Montaz brzeszczotu (patrz szkic A1)

W razie potrzeby nalezy zdja¢ ostone 13
(zob. ,Ostona odsysania“).

Wsuna¢ brzeszczot 12 (zeby ustawione w strone
ciecia) w trzpien napedowy 23 do oporu.
Dzwignia-SDS 24 przeskakuje automatycznie do
tytu i brzeszczot zostaje zaryglowany. Nie nalezy
recznie przesuwac dzwigni 24 do tytu, gdyz
mozna w ten sposob uszkodzi¢ elektro-
narzedzie.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic
uwage, aby jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki
prowadzacej 25.

» Nalezy skontrolowaé, czy brzeszczot jest
dobrze osadzony. Luzny brzeszczot moze
wypas¢ i zrani¢ obstugujacego.

Wyjmowanie brzeszczotu (patrz szkic A2)

» Podczas wyjmowania brzeszczotu elektro-
narzedzie powinno by¢ skierowane w taki
sposob, aby wyrzucany brzeszczot nie zra-
nit oséb lub zwierzat, znajdujacych sie
w poblizu.

Przesuna¢ dzwignie SDS 24 do przodu w kierun-
ku ostony 14. Brzeszczot zostaje zwolniony
i wyrzucony.

Odsysanie pytow/widrow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektérych gatunkéw drewna, mineratow lub
niektérych rodzajéw metalu, moga stanowié
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
o0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektdre rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-
czyny uwazane sg za rakotworcze, szczegol-
nie w potaczeniu z substancjami do obrébki
drewna (chromiany, impregnaty do drewna).
Materiaty, zawierajace azbest moga byc¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.

Polski | 13

— W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepiséw, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrébki.

Ostona odsysania

Nalezy zamontowac ostone 13, przed podtacze-
niem elektronarzedzia do urzadzenia odsysaja-
cego.

Pokrywe nalezy zatozy¢ na obudowe od przodu
w taki sposob, by zamknac¢ zatrzaskowe pota-
czenia pokrywy z obudowag 10.

Do pracy bez odsysania pytu, a takze do ciecia
pod katem nalezy zdjaé pokrywe. W tym celu na-
lezy ja lekko rozciagnac, a nastepnie pociaggnaé
do przodu.

Podtaczenie odsysania pytow

Nasadzi¢ waz odsysania 4 (osprzet) na krociec
odsysania 5. Potaczy¢ waz odsysania 4 z odku-
rzaczem (osprzet). Przeglad dotyczacy podta-

czenia do réznych odkurzaczy znajda Panstwo
na konicu tej instrukcji.

Jezeli podtaczony jest system odsysania pytu,
nalezy wytaczy¢ system zdmuchiwania wiorow
(zob. ,,Urzadzenie wydmuchowe wiorow®).
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytéw rakotwoérczych nalezy uzywac
odkurzacza specjalnego.

Bosch Power Tools
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Modut laserowy
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Wktadanie/wymiana baterii - modut laserowy

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia
nalezy wtozy¢ dotaczone do zestawu baterie 17
do modutu laserowego 16.

By otworzy¢ pokrywke wneki na baterie 18 na-
lezy pociagnac¢ za blokade 19 oraz zdja¢ pokryw-
ke. Do wneki wtozy¢ baterie. Nalezy przy tym
zachowa¢ prawidtowa biegunowos$¢ zgodnie ze
schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

Nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie trzy baterie
17 rownoczesnie. Stosowac nalezy jedynie
baterie typu LR44 pochodzace od tego samego
producenta i o jednakowej pojemnosci.

Wstawianie/zdejmowanie modutu laserowego

Wstawi¢ modut 16 tak, by zamkna¢ zatrzaskowe
potaczenia modutu z obudowa elektronarzedzia
i przesuna¢ go w dot az do oporu.

Aby wymontowac¢ modut nalezy przesunac go do

gory i i wyjaé z obudowy.

» W przypadku stacjonarnego zastosowania
elektronarzedzia nalezy zdja¢ modut lase-
rowy; dotyczy to rowniez sytuacji, gdy
materiat przecinany jest od dotu. Przy tego
rodzaju pracach mozna zosta¢ oslepionym
wiazka laserowa.

Ptytka ochronna (zob. rys. B)

Ptytka ochronna 26 (osprzet) zapobiega wysz-
czerbianiu krawedzi podczas cigcia drewnia-
nych materiatéw. Ptytka ochronna moze by¢
uzywana jedynie przy okreslonych typach brze-
szczotow i tylko w potozeniu katowym 0°. Prze-
suwanie do tytu podstawy 7, majace utatwic
ciecie w poblizu krawedzi, nie jest mozliwe przy
uzyciu ptytki ochronnej.

Docisna¢ ptytke 26 od spodu w otwor ptyty
podstawy 7.

PST 900 PEL: Przy uzyciu stopki $lizgowej 11
ostone przeciwodpryskowa 26 nalezy zamon-
towacé nie do podstawy 7, a do stopki.

Stopka slizgowa (PST 900 PEL)

Aby unikna¢ zarysowania delikatnych po-
wierzchni, istnieje mozliwo$¢ przymocowania
stopki slizgowej 11 do podstawy 7.

Stopke $lizgowa 11 mocuje sie, zaczepiajac ja
z przodu podstawy 7 i popychajac do tytu az do
zaskoczenia blokady.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzesz-
czotu zapewnia optymalne dostosowanie pred-
kosci ciecia, mocy skrawania i jakosci ciecia do
wtasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dzwigni 8 mozna regulowac ruch
oscylacyjny, takze podczas biegu maszyny.

. ruch oscylacyjny wytaczony
—_— maty stopien oscylacji
—_— $redni stopien oscylacji
[ wysoki stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania sto-
pien oscylacji mozna dobraé jedynie droga prob.
Nastepujace wskazédwki moga utatwi¢ dobdr:

- oscylacja powinna by¢ tym mniejsza (wzgled-
nie catkowicie wytgczona), im doktadniejsze
ma by¢ ciecie, o miekkich, nie wyszczerbio-
nych krawedziach.
do obrobki materiatow cienkich (np. blach),
ruch oscylacyjny nalezy wytaczy¢.
obréobke materiatéow twardych (np. stali)
nalezy prowadzi¢ przy matych ruchach
oscylacyjnych.

— obrdébki materiatéw migkkich oraz ciecia
drewna zgodnie z rysunkiem stojéow, mozna
dokonywac¢ z maksymalng wielkosciag ruchu
oscylacyjnego.
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Ustawianie kata ciecia

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 7 mozna po-
chyli¢ w prawo lub lewo w zakresie do 45° na
prawo lub lewo.

Zdja¢ pokrywe 13 (zob. ,,Ostona odsysania®“)

i wyciggnac¢ magazynek brzeszczotéw 6 z pod-
stawy 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (zob. rys. C-D):

— Zwolni¢ $rube 27 i przesuna¢ lekko pod-
stawe 7 w kierunku krééca odsysania 5.

— W celu umozliwienia precyzyjnego ustawie-
nia katowego podstawa posiada z prawej
i lewej strony aretowane potozenia: 0°,
22,5°i45°. Przechyli¢ podstawe 7 na wybra-
na pozycje, zgodnie z podziatka 29. W celu
ustawienia innych wartos$ci potozen kato-
wych nalezy wykorzystaé katomierz.

— Nastepnie do oporu wsuna¢ podstawe 7
w kierunku brzeszczotu 12.

— Dokreci¢ ponownie $rube 27.

PST 900 PEL (zob. rys. E):

— Otworzy¢ dzwignie mocujacg podstawe 31
i lekko przesuna¢ podstawe 7 w kierunku
krécca 5.

— W celu umozliwienia precyzyjnego ustawie-
nia katowego podstawa posiada z prawej
i lewej strony aretowane potozenia: 0°,
22,5°i45°. Przechyli¢ podstawe 7 na wybra-
na pozycje, zgodnie z podziatkg 29. W celu
ustawienia innych wartos$ci potozen kato-
wych nalezy wykorzysta¢ katomierz.

— Nastepnie do oporu wsunaé podstawe 7
w kierunku brzeszczotu 12.

- Zamkna¢ dzwignie 31, aby zablokowa¢ pod-
stawe w wybranej pozycji.

Przy cieciu pod katem zastosowanie obudowy

13 i ostony przeciwodpryskowej 26 nie jest
mozliwe.

Przestawianie ptyty podstawy

Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe
jest po przestawieniu podstawy 7 w jej tylne
potozenie.

Wyja¢ magazynek 6 z podstawy 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Zdemontowac (jesli
jest zamontowany) modut laserowy 16.

Polski | 15

PST 700 PE/PST 800 PEL (zob. rys. C):

— Zwolni¢ $rube 27 i przesunac¢ podstawe 7 do
oporu w kierunku krééca odsysania 5.
— Dokreci¢ ponownie $rube 27.

PST 900 PEL (zob. rys. E):

- Otworzy¢ dZzwignie mocujaca podstawe 31
i przesuna¢ podstawe 7 az do oporu w kie-
runku krocca 5.

- Zamkna¢ dzwignie 31, aby zablokowa¢ pod-
stawe w wybranej pozycji.

Przy przestawionej podstawie 7 mozna praco-
wac tylko w potozeniu katowym 0°. Nie mozna
w tym przypadku stosowaé prowadnicy réwno-
legtej/prowadnicy do okregéw 34 (osprzet) oraz
ptytki ochronnej 26.

Regulacja naprezenia wstepnego podstawy
(PST 900 PEL)

Za pomoca pokretta 30 mozna zmieni¢ napreze-
nie wstepne dzwigni 31 mocujacej podstawe.
Jezeli po zamknieciu dzwigni podstawa 7 nie
jest dostatecznie stabilnie osadzona, nalezy po-
nownie otworzy¢ dzwignie i pokreci¢ pokrettem
w kierunku ,,+“.

Jezeli po otwarciu dzwigni, podstawa nie daje
sie przestawi¢ lub przestawia sie z trudem,
nalezy przekreci¢ pokretto w kierunku ,,—“.

Urzadzenie wydmuchowe wiéréow

Dzieki funkcji nadmuchu, ktéry usuwa wiory 9,
uzytkownik moze przez caty czas obserwowac
linie ciecia.

Witaczenie urzadzenia wydmu-
chowego widérow: W przypadku
prac, przy ktorych powstaje duza
ilo$¢ odpadow — w drewnie,
tworzywach sztucznych itp.,
nalezy przesunaé przetacznik 9
w kierunku krécca.

T

Wytaczenie urzadzenia wydmu-
chiwania wiérow: W przypadku
prac w metalu, jak réwniez przy
zamontowanym systemie odsy-
sania pytu, nalezy przesunac
przetacznik 9 w kierunku
brzeszczotu.

> &
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Uruchomienie elektronarzedzia

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie
z danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnaé
wtacznik/wytacznik 3.

W celu unieruchomienia wtgcznika/wytacznika
3, nalezy go wcisnac¢ i przytrzymujac go w tej
pozycji, przesunac blokade 2 na prawo lub lewo.
W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolnic¢
wiacznik/wytacznik 3. Przy zablokowanym
wtaczniku/wytgczniku 3 nacisng¢ go najpierw

i nastepnie zwolnié.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze
spowodowaé nadmierne nagrzanie sie elektro-
narzedzia. Aby przywréci¢ prawidtowa tempera-
ture nalezy zwolni¢ brzeszczot i wtaczy¢ elektro-
narzedzie na ok. 3 min. z maksymalna pred-
koscia skokowa.

Sterowanie predkosci skokowej/wybor
wstepny

PST 700 PE: Przez zwigkszenie i zmniejszenie
nacisku na witacznik/wytacznik 3 mozliwe jest
bezstopniowe sterowanie predkosci skokowej
wtaczonego elektronarzedzia. Przy unierucho-
mionym wtaczniku/wytaczniku 3 redukcja liczby
skokow jest niemozliwa.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Za pomocg pokretta
1 mozna dokona¢ wstepnego wyboru predkosci
skokowej, a takze zmienia¢ ja podczas pracy
maszyny.

1-2: niska predko$¢ skokowa
3-4: S$rednia predko$¢ skokowa
5-6: wysoka predkosc¢ skokowa

Niezbedna ilo$¢ skokow zalezna jest od materia-
tu i warunkdéw pracy i mozna jg wykry¢ w probie
praktycznej.

Zmniejszenie ilosci skokéw zaleca sie przy nasa-
dzaniu brzeszczotu na obrabiany przedmiot jak
i przy cieciach w tworzywie sztucznym i w alu-
minium.

Uruchomienie modutu laserowego
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej
w strone osob i zwierzat, jak rowniez
spoglada¢ w wiazke (nawet przy zacho-
waniu wiekszej odlegtosci).

Aby wiaczyé¢ laser nalezy nacisnaé na gore prze-
tacznika 15 (,,on*).

Aby wytaczy¢ laser nalezy nacisna¢ na doét prze-
tacznika 15 (,,off“).

» Laser nalezy wytaczaé¢ natychmiast po za-
przestaniu uzytkowania. Poprzez manipulo-
wanie modutem laserowym (zaréwno od-
dzielnym jak i wmontowanym) mozna spo-
wodowac oslepienie wiagzka lasera.

» W przypadku stacjonarnego zastosowania
elektronarzedzia nalezy zdja¢ modut lase-
rowy; dotyczy to rowniez sytuacji, gdy
materiat przecinany jest od dotu. Przy tego
rodzaju pracach mozna zosta¢ oslepionym
wiazkga laserowa.

Po ok. 10 min. uzytkowania lasera, wytacza on
sie automatycznie.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przed-
miotow nalezy uzywac¢ zawsze stabilnego
podtoza lub stotu pilarskiego (osprzet).

Modut laserowy (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Montaz modutu laserowego 16 na elektronarze-
dziu zalecany jest wtedy, gdy ma by¢ wykonane
ciecie wzdtuz wczesniej juz wyznaczonej linii
ciecia. Nalezy natozy¢ modut laserowy na ele-
ktronarzedzie (zob. ,Wstawianie/zdejmowanie
modutu laserowego®) i wykonywac ciecie w taki
sposoéb, aby linia lasera pokrywata sie podczas
ciecia z wyznaczona linig ciecia.

Przy pracy w niesprzyjajacych warunkach (np.
silne promieniowanie stoneczne) mozna popra-
wi¢ widocznos¢ linii lasera stosujac okulary do
pracy z laserem 22 (osprzet).
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» Nie nalezy uzywac¢ okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuza do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéw do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wa¢ ich w ruchu drogowym. Okulary do
pracy z laserem nie zapewniaja catkowitej
ochrony przed promieniowaniem UV i utrud-
niaja rozréznianie kolorow.

Magazynek brzeszczotéw (zob. rys. F)

W magazynku na brzeszczoty 6 mozna przecho-
wywac do o$miu brzeszczotéw o dtugosci do
110 mm. Brzeszczoty nalezy uktadac¢ w taki spo-
sOb, by zaczep (T) lezat w przwidzianej do tego
celu wnece w magazynku. Maksymalnie cztery
brzeszczoty moga by¢ utozone jeden na drugim.

Zamkna¢ magazynek brzeszczotéow i wsuna¢ do
oporu w otwor w ptycie podstawy 7.

Ciecie wgtebne (zob. rys. G-H)

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywaé tylko
w miekkich materiatach, takich jak drewno,
gipsokarton lub podobne!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywad tylko krot-
kich brzeszczotéw. Ciecie wgtebne mozliwe jest
tylko w potozeniu katowym 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig
ptyty podstawy 7 do obrabianego przedmiotu
w taki sposdb, aby brzeszczot 12 nie dotykat
obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-
dzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia
skokowa wybrac¢ najwyzsza predkos¢. Docisnac
mocno elektronarzedzie do obrabianego przed-
miotu i zagtebi¢ powoli brzeszczot w obrabiany
przedmiot.

Gdy podstawa 7 przylgnie cata powierzchnig do
materiatu, kontynuowac ciecie wzdtuz obranej
linii.
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Prowadnica réwnolegta/prowadnica do
okregow (osprzet)

Prowadnica réownolegta/prowadnica do okre-
gow 34 (osprzet) umozliwia wykonywanie cieé
w materiatach o grubosci do 30 mm.

Ciecia rownolegte (zob. rys. I): Zwolni¢ $rube
mocujaca 33 i wsuna¢ skale prowadnicy réwno-
legtej przez prowadnice 32, znajdujace sie

w podstawie. Ustawié¢ na wewnetrznej krawedzi
podstawy pozadana szeroko$¢ ciecia jako war-
tos¢ dziatki elementarnej. Dokreci¢ ponownie
$rube 33.

Ciecia po okregu (zob. rys. J): Nasadzi¢ srube
ustalajaca 33 na druga strone prowadnicy
réownolegtej. Wsunaé skale oporu rownolegtego
przez prowadnice 32 w podstawie. W obrabia-
nym przedmiocie wywierci¢ w $rodku wycinka
otwor. Przez wewnetrzny otwér prowadnicy
rownolegtej wtozyé do wywierconego otworu
trzpien centrujacy 35. Ustawi¢ na wewnetrznej
krawedzi podstawy promien jako warto$¢ dziat-
ki elementarnej. Dokreci¢ ponownie $rube 33.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu narozgrzewanie sie materiatu nalezy
przy cieciu metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia
$rodki chtodzaco-smarujace.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu.
W tym celu nalezy brzeszczot wyja¢ z elektrona-
rzedzia, a elektronarzedzie ostukac lekko, ude-
rzajac ptyta podstawy o ptaska powierzchnie.
Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze
doprowadzi¢ do zaktdcen w dziataniu. Dlatego
materiaty wytwarzajgce duzo pytu, nie powinny
by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

Bosch Power Tools
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» W ekstremalnych warunkach pracy, w srod-
ku narzedzia osadzi¢ moze sie przy obrabia-
niu metali przewodzacy pyt. I1zolacja
ochronna elektronarzedzia moze zosta¢
uszkodzona. W takich przypadkach zaleca
sie uzycie stacjonarnego urzadzenia odsy-
sajacego, czeste wydmuchiwanie szczelin
wentylacyjnych i podtaczenie przez wytacz-
nik ochronny (Fl).

Rolke prowadzaca 25 nalezy przy sposobnosci
nasmarowac kropla oleju.

Rolke prowadzaca 25 nalezy regularnie kontro-
lowac. W przypadku, gdy jest ona zuzyta, musi
zosta¢ wymieniona przez autoryzowany serwis
firmy Bosch.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamodwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce znamio-
nowe;.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracaé sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czes$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé¢ do
odpadéw domowych, nie wolno ich wrzucaé¢ do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢, odda¢ do ponownej przerébki lub
usungé¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

VsSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

QO VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uder elektrickym prou-
dem, pozar a/nebo tézka poranéni.

VSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem)

a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo ne-
osvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Uraztm.

b) S elektronafadim nepracujte v prostiredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
horlavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho pracov-
niho mista. Pri rozptyleni mlzete ztratit
kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zpisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zzadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemneéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

3)
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c) Chraiite stroj pired destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpecdi Uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej

k noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo
k vytazeni zastrcky ze zasuvky. UdrZujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilu stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim

f)

venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co

délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lék.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vidy

ochranné bryle. NoSeni osobnich ochran-
nych pomUcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrarte neimysinému uvedeni do pro-

vozu. Pfresvédcte se, zZe je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to maze
vést k Uraztim.

Bosch Power Tools
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mdze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, Sperky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dild pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzi-
vano nezkuSenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpfFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pfed nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pric¢inu ve
S§patné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udriujte ostré a &isté.
Peclivé osetfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfi¢uji a daji se lehleji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢éinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

5) Servis
a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro

kmitaci pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sit'ovy kabel,
pak drzte elektronaradi na izolovanych
plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim maze privést napéti i na kovové dily
elektronaradi a vést k uderu elektrickym
proudem.

» Méjte ruce daleko od oblasti Fezani. Nesa-
hejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym
listem existuje nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi ved’te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpeci zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzpFici.
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Dbejte na to, aby zakladova deska 7 pFi
Fezani bezpecné priléhala. Vzpriceny pilovy
list se maze zlomit nebo vést ke zpétnému
razu.

Po ukoncéeni pracovniho procesu elektrona-
fadi vypnéte a pilovy list vytahnéte z fezu az
tehdy, kdyz se tento zastavi. Tim zabranite
zpétnému razu a elektronaradi mazete
bezpecné odlozit.

Pouzivejte pouze neposkozené, bezvadné
pilové listy. Pokrivené Ci tupé pilové listy se
mohou zlomit nebo zpUsobit zpétny raz.

Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bo¢nim
protitlakem. Pilovy list se mize poskodit,
zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

Pouzijte vhodné detekcni pfistroje na vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo kon-
taktujte mistni dodavatelskou spolecnost.
Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k
pozaru a uderu elektrickym proudem. Po$ko-
zeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zptsobi
vécné skody nebo muze zplsobit uder
elektrickym proudem.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materiall jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kovl mize hotet nebo explodovat.

Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mGze
vzprficit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.
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Bezpecnostni upozornéni pro laserové
pFistroje (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Pozor - pokud se pouZije jiné nez zde uve-
dené ovladaci nebo sefizovaci vybaveni
nebo provedou jiné postupy, miiZe to vést
k nebezpeéné expozici zafenim.

» Nikdy nezplsobte vystrazné stitky na
elektronaradi nepoznatelné.

» Elektronaradi se dodava s varovnym
Stitkem v anglickém jazyce (v zobrazeni
elektronaradi na grafické strané oznacéeny
cislem 20).

» Pred prvnim uvedenim do provozu prelepte
anglicky text varovného Stitku pFiloZzenou
samolepkou ve Vasem narodnim jazyce.

» Nemiite paprskem laseru na osoby nebo
zvifata a ani Vy sami se do laserového
paprsku nedivejte. Toto elektronaradi
vytvari laserové zareni tfidy laseru 2 podle
EN 60825-1. Tim muzete osoby oslnit.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lep$imu rozpoznani laserového
paprsku, ale nechrani pred laserovym
paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu.
Bryle pro praci s laserem nenabizeji komplet-
ni ochranu pred UV zarenim a snizuji vnimani
barev.

» Nenechte déti pouzivat elektronaradi bez

dozoru. Déti by mohly neimysiné nékoho
oslnit.

» Modul laseru odejméte z elektronaradi, po-
kud provozujete elektronaradi stacionarné
nebo Fezete obrobek zespodu. Pri téchto
pracech mlzete byt lehce paprskem laseru
oslnéni.

Bosch Power Tools
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Funkeni popis Urcujici pouziti
Ctéte véechna varovna upozornéni Stroj je na pevnych podkladech urcen k prova-
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani déni délicich rezl a vyrez( do dreva, plastu,
varovnych upozornéni a pokyna kovu, keramickych desek a pryze. Je vhodny pro
mohou mit za nasledek uraz elek- primé a obloukové rezy s Uhlem sklonu do 45°.
trickym proudem, pozar a/nebo Dbejte doporuceni pilovych listd.

tézka poranéni.

Informace o hluku a vibracich

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Mérené hodnoty byly zjistény podle

EN 60745.

Hodnocena hladina hluku A stroje ¢ini

typicky

Hladina akustického tlaku dB(A) 85 85 85
Hladina akustického vykonu dB(A) 96 96 96
Nepresnost K= dB 3 3 3

Noste ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet
tri os) zjisténa podle EN 60745:
Rezéni dreva:

Hodnota emise vibraci a, m/s? 8,5 9,5 7
Nepfesnost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Rezani kovového plechu:

Hodnota emise vibraci a, m/s? 8 5,5 5
Nepfesnost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mUze byt pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektronaradi. Pokud oviem bude elektronaradi
nasazeno pro jina pouziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s nedostate¢nou udrzbou, mize
se Uroven vibraci lisit. To mdze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt zohlednény i doby, v nichzZ je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mUze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zretelné
zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroji, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesu.
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Technicka data

Pfimocara pila PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Objednaci ¢islo 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Modul laseru - ° )

Rizeni poé&tu zdvih( ° = -

Predvolba poctu zdvih( -

Predkmit )

Jmenovity prikon W 600 620 650
Vystupni vykon W 330 340 360
Pocet zdvihd naprazdno n, min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 23 23 23
max. hloubka rezu

- do dreva mm 70 80 90
- do hliniku mm 12 15 20
- do oceli (nelegované) mm 5 6 10
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Tfida ochrany [o/u [o]/11 O/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi nizsich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se
tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznacéeni jednotlivych elektro-
naradi se mohou ménit.

Modul laseru (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Zobrazené komponenty

TFida laseru 2 Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
Typ laseru nm 650 na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
mW <1 1 Nastavovaci kole¢ko predvolby poétu zdviha
Provozni a skladovaci (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
teplota °C 0...+40 2 Aretace spinace
Baterie 3x1,5V 3 Spinac
(LR44) 4 Odsavaci hadice*

5 Odsavaci hrdlo

6 Zasobnik pilovych listd

7 Zakladova deska

8 Nastavovaci packa predkmitu

9 Prepinaé pripravku pro odfukovani trisek

o

10 Vystupek pro upnuti krytu
11 Kluzna patka (PST 900 PEL)
12 Pilovy list*
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13 Kryt pro odsavani*
14 Ochrana proti dotyku
15 Spinac primky laseru
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
16 Modul laseru (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
17 Baterie (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
18 Kryt prihradky baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Aretace krytu prihradky pro baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Varovny Stitek laseru
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Vystupni otvor laserového paprsku
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Bryle pro praci s laserem*

23 Tahlo

24 Packa SDS pro odjisténi pilového listu
25 Vodici kladka

26 Ochrana proti vytrhavani trisek*

27 Sroub (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Uchyceni zakladové desky
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Stupnice Uhlu sklonu

30 Sefizovaci kolecko predpéti zakladové
desky (PST 900 PEL)

31 Upinaci packa zakladové desky
(PST 900 PEL)

32 Vedeni podélného dorazu

33 Zajistovaci Sroub podélného dorazu*

34 Podélny doraz s kruzitkem*

35 Stredici hrot podélného dorazu*
*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k

standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Prohlaseni o shodé C €

PST 700 PE: Prohlasujeme v plné nasi zodpo-
védnosti, ze v odstavci ,Technicka data“
popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi
normami nebo normativnimi dokumenty:

EN 60745 podle ustanoveni smérnic
2004/108/ES, 98/37/ES (do 28.12.2009),
2006/42/ES (od 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Prohlasujemev plné
nasi zodpovédnosti, Zze v odstavci ,Technicka
data“ popsany vyrobek je v souladu s nasleduji-
cimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 60745, EN 60825-1 podle ustanoveni smér-
nic 2004/108/ES, 98/37/ES (do 28.12.2009),
2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Y. /%g%/ 3. f&ﬁrﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vyména pilového listu

» PFi montazi pilového listu noste ochranné
rukavice. Pri kontaktu s pilovym listem
existuje nebezpedi poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych listl naleznete
na konci tohoto navodu. Nasadte pouze pilové
listy se stopkou s jednim vystupkem (stopka T).
Pilovy list by nemél byt delsi nez je pro plano-
vany fez nutné.

Pro fezani Uzkych krivek pouzijte uzké pilové listy.
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Nasazeni pilového listu (viz obr. A1)
Popfipadé odejméte kryt 13 (viz ,Kryt“).

Nasurite pilovy list 12 se zuby ve sméru rfezu az
na doraz do tahla 23. Packa SDS 24 skoci auto-
maticky vzad a pilovy list se zajisti. Nestlacujte
packu 24 dozadu rukou, jinak mizete elektro-
naradi poskodit.

Pri nasazeni pilového listu dbejte na to, aby
zadni strana pilového listu lezela v drazce vodici
kladky 25.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usa-
zen. Volny pilovy list mize vypadnout a
poranit Vas.

Vyhozeni pilového listu (viz obr. A2)

» P¥i vyhozeni pilového listu drzte elektro-
naradi tak, aby vyhozeny pilovy list nezranil
zadné osoby ¢i zvirata.

Otocte packu SDS 24 vpred ve sméru ochrany
proti dotyku 14. Pilovy list se uvolni a vyhodi.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiala jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro
opracovavané materialy.
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Kryt

Namontujte kryt 13, nez pfipojite elektronaradi
k odsavani prachu.

Nasad'te zepredu kryt pro odsavani tak, aby
dutiny krytu zapadly na vystupky 10 télesa.
Kryt odejméte pro prace bez odsavani prachu
a téz pro sklonéné rezy. Kvali tomu kryt od sebe
mirné roztahnéte a pak jej stahnéte vpred.

PFipojeni odsavani prachu

Nastréte odsavaci hadici 4 (prislusenstvi) na od-
savaci hrdlo 5. Spojte odsavaci hadici 4 s vysa-
vacem (prislusenstvi). Prehled pripojeni na
rlzné vysavace najdete na konci tohoto navodu.
Kdyz mate pripojené odsavani prachu, vypnéte
pripravek pro odfukovani trisek (viz ,Pripravek
na odfukovani trisek®).

Vysavac¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specialni
vysavac.

Modul laseru
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Nasazeni/vyména baterii modulu laseru

Pred prvnim uvedenim do provozu nasadte do-
davané baterie 17 do modulu laseru 16.

Pro otevreni krytu prihradky baterie 18 zatahnéte
za aretaci 19 a kryt prihradky baterie odejméte.
Vlozte baterie. Dbejte pfitom na spravnou
polaritu podle zobrazeni na pfihradce pro baterie.
Vzdy nahradte vSechny tfi baterie 17 soucasné.
Pouzivejte pouze baterie typu LR44 od stejného
vyrobce a se stejnou kapacitou.

Nasazeni/odejmuti modulu laseru

Modul laseru 16 nastrcte vystupky vnitini strany

do vybrani télesa elektronaradi a zasunte jej az

na doraz dold.

Pro odejmuti modulu laseru jej posurite nahoru

a odejméte jej z télesa.

» Modul laseru odejméte z elektronaradi, po-
kud provozujete elektronaradi stacionarné
nebo fFezete obrobek zespodu. Pri téchto
pracech mlzete byt lehce paprskem laseru
oslnéni.

Bosch Power Tools
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Ochrana proti vytrhavani trisek
(viz obr. B)

Ochrana proti vytrhavani trisek 26 (prislusenst-
vi) mize zabranit vytrhavani povrchu pfi fezani
dreva. Ochranu proti vytrhavani tfisek lze pouzit
pouze u urcitych typl pilovych listl a pouze pfri
Uhlu Fezu 0°. Zakladova deska 7 nesmi byt pfi
fezani s ochranou proti vytrhavani tfisek pro
fezani u okraje presazena dozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 26 zatlacte
zespodu do zakladové desky 7.

PST 900 PEL: Pri pouziti kluzné patky 11 neni
ochrana proti vytrhdvani tfisek 26 nasazena do
zakladové desky 7, ale do kluzné patky.

Kluzna patka (PST 900 PEL)

Pri opracovani choulostivych povrchd mizete
nasadit kluznou patku 11 na zdkladovou desku
7, aby se zabranilo poskrabani povrchu.

Pro nasazeni kluzné patky 11 ji zavéste vpredu
na zakladovou desku 7, zatlacte ji vzadu nahoru
a nechte ji zaskodit.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni predkmitu

Ve Ctyfech stupnich nastavitelny predkmit
umoznuje optimalni prizplsobeni rychlosti rezu,
fezného vykonu a obrazu rezu opracovavanému
materidlu.

Pomoci nastavovaci packy 8 mizete predkmit
nastavit i béhem provozu.
. zadny predkmit
_— maly predkmit
- stfedni predkmit
[ velky predkmit

Optimalni stupen pfedkmitu pro stavajici apli-
kaci se necha zjistit praktickymi zkouskami.
Pritom plati nasledujici doporuceni:

— Predkmit zvolte tim mensi popf. predkmit
zcela vypnéte, ¢im jemnéjsi a Cistsi ma byt
hrana rezu.

— Pri opracovani tenkych material( (napfr.
plechd) predkmit vypnéte.

— Ve tvrdych materialech (napf. ocel) pracujte
s malym predkmitem.

- V mékkych materidlech a pfi fezani dreva ve
sméru vlaken mizete pracovat s maximalnim
predkmitem.

Nastaveni sikmych uhla

Zakladova deska 7 mUze byt pro fezy se sklonem
otocena az o 45° vpravo nebo vlevo.

Odejméte kryt 13 (viz ,Kryt“) a stahnéte zasob-
nik pilovych listl 6 ze zakladové desky 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (viz obrazky C—D):

— Uvolnéte Sroub 27 a posunte zakladovou
desku 7 lehce ve sméru odsavaciho hrdla 5.

— K nastaveni presnych Uhli sklonu ma zakla-
dova deska vpravo a vlevo body zaskoceni pfi
0°,22,5° a45°. Natocte zakladovou desku 7
podle stupnice 29 do pozadované polohy.
Ostatni Uhly sklonu Ize nastavit pomoci
uhelniku.

— Potom posurite zakladovou desku 7 aZz na
doraz ve sméru pilového listu 12.

- Sroub 27 opét utahnéte.

PST 900 PEL (viz obr. E):

— Otevrete upinaci packu 31 zakladové desky a
posunte zdkladovou desku 7 lehce ve sméru
odsavaciho hrdla 5.

— K nastaveni presnych Ghld sklonu ma zakla-
dova deska vpravo a vlevo body zaskoceni pFi
0°,22,5° a45°. Natocte zakladovou desku 7
podle stupnice 29 do pozadované polohy.
Ostatni Uhly sklonu Ize nastavit pomoci
uhelniku.

— Potom posurnite zdkladovou desku 7 az na
doraz ve sméru pilového listu 12.

— Upinaci packu 31 uzavrete, aby se zakladova
deska v nastavené poloze zaaretovala.

Kryt 13 a ochranu proti vytrhavani trisek 26

nelze u sklonénych rezl nasadit.
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Presazeni zakladové desky

Pro rezani pri okraji mzete zdkladovou desku 7
presadit vzad.

Stahnéte zasobnik pilovych listl 6 ze zakladové
desky 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Pripadné odejméte
modul laseru 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (viz obr. C):

— Uvolnéte Sroub 27 a posunte zakladovou des-
ku 7 az na doraz ve sméru odsavaciho hrdla 5.

- Sroub 27 opét utdhnéte.

PST 900 PEL (viz obr. E):

— Otevrete upinaci packu 31 zakladové desky a
posunte zdkladovou desku 7 az na doraz ve
sméru odsavaciho hrdla 5.

- Upinaci packu 31 uzavrete, aby se zakladova
deska v nastavené poloze zaaretovala.

Rezani s presazenou zakladovou deskou 7 je

mozné pouze s Uhlem sklonu 0°. Kromé toho

nesmi byt pouzity podélny doraz s kruzitkem 34

(prislusenstvi) a téz ochrana proti vytrhavani

trisek 26.

Zména predpéti zakladové desky

(PST 900 PEL)

Pomoci sefizovaciho kolecka 30 Ize zménit pred-
péti upinaci packy 31 pro zakladovou desku.
Nesedi-li zakladova deska 7 po uzavreni packy
pevné, pak upinaci packu otevrete a otocte sefi-
zovaci kolecko kvali predpéti ve sméru ,+“.
Nelze-li nebo lze jen tézce upinaci packu po
otevreni prestavit, pak otocte serizovaci kolecko
ve sméru ,,—“.

Pripravek na odfukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pfipravku pro odfuko-
vani tfisek 9 Ize feznou ¢aru udrzovat bez tfisek.

Zapnuti pfipravku pro vyfuko-
vani trisek: Pri praci s velkou
tvorbou trisek ve drevé, umélé
hmoté a dalSich materidlech
posunte prepinac 9 ve sméru
odsavaciho hrdla.

oﬁﬁ?

Vypnuti pripravku pro vyfukovani
trisek: Pri praci v kovu a téz pfi
pripojeném odsavani prachu
posunte prepinac 9 ve sméru
pilového listu.

o
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Uvedeni elektronaradi do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Zapnuti - vypnuti

K zapnuti elektronaradi stlacte spinac 3.

K aretaci spinace 3 podrzte tento stlaceny a
posunte aretaci 2 vpravo nebo vlevo.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 3 uvolnéte. Pri
zaaretovaném spinaci 3 tento nejprve stlacte a
potom jej uvolnéte.

Pri dlouhé praci s nizkym poctem zdvihd se
muze elektronaradi silné zahrat. Pilovy list
odejméte a nechte elektronaradi kvili ochlazeni
ca. 3 minuty bézet s maximalnim poc¢tem zdvih(.

Rizeni/piedvolba poétu zdvihii

PST 700 PE: ZvySenim nebo sniZzenim tlaku na
spina¢ 3 mizete plynule fidit pocet zdvihi
zapnutého elektronaradi. Pri zaaretovaném
spinaci 3 neni redukce zdvihG mozna.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Pomoci nastavova-
ciho kolecka predvolby poctu zdvih( 1 mizete
predvolit a i béhem provozu zménit pocet
zdvih(.

1-2: nizky pocet zdvih(
3-4: stredni pocet zdvih(
5-6: vysoky pocet zdvih(

Pozadovany pocet zdvih( je zavisly na materialu
a pracovnich podminkach a lze jej zjistit prak-
tickymi zkouskami.

Snizeni zdvih( se doporucuje pfi nasazovani
pilového listu na obrobek a téz pri rezani plastu
a hliniku.

Bosch Power Tools
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Uvedeni modulu laseru do provozu
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nesmérujte laserovy paprsek na osoby
nebo zviFata a nedivejte se sami do néj a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro zapnuti laseru zatlacte nahore na spina¢ 15

(,;on*).

Pro vypnuti laseru zatlacte dole na spinac 15

(,,off“).

» Laser ihned po kazdém pouziti opét
vypnéte. Pri zachazeni s modulem laseru
(oddélenym nebo namontovanym) mizete
byt osInéni paprskem laseru.

» Modul laseru odejméte z elektronaradi, po-
kud provozujete elektronaradi stacionarné
nebo Fezete obrobek zespodu. Pri téchto
pracech mizete byt lehce paprskem laseru
osInéni.

Po ca. 10 min. doby provozu se laser automa-

ticky vypne.

Pracovni pokyny

» PFi opracovani malych nebo tenkych obrob-
ku vzdy pouzijte stabilni podlozku, ev. stul
na pilu (pFislusenstvi).

Modul laseru (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

MontaZz modulu laseru 16 na elektronaradi se
doporucuje, pokud byste chtéli fezat podél jiz
oznacené cary rezu. Modul laseru nasadte na
elektronaradi (viz ,Nasazeni/odejmuti modulu
laseru®) a sledujte pri fezani prfimkou laseru
nakreslenou ¢aru fezu.

Pri fezani za nepriznivych podminek (napf. silné

slunecni zareni) miZete zlepsit viditelnost prim-

ky laseru pouzitim bryli pro praci s laserem 22

(prislusenstvi).

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lep$imu rozpoznani laserového
paprsku, ale nechrani pred laserovym
paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silnicnim provozu.
Bryle pro praci s laserem nenabizeji komplet-
ni ochranu pred UV zarenim a snizuji vnimani
barev.

Zasobnik pilovych listi (viz obr. F)

V zasobniku pilovych listd 6 mGzete uchovavat
az osm pilovych listl s délkou do 110 mm.
Pilové listy vlozte stopkou s jednim vystupkem
(stopka T) do k tomu uréeného vybrani v zasob-
niku pilovych listd. Az Ctyri pilové listy mohou
lezet na sobé.

Uzavrete zasobnik pilovych listd a zasurite jej az
na doraz do vybrani zakladové desky 7.

Zanofovaci fezani (viz obrazky G-H)

» Procesem zanorovani smi byt opracovavany
pouze mékké materialy jako dfevo, sadro-
karton apod.!

Pro zanorovaci fezani pouzijte pouze kratké pi-
lové listy. Zanorovaci fezani je mozné pouze s
uhlem sklonu 0°.

Posad'te elektronaradi predni hranou zakladové
desky 7 na obrobek bez toho, aby se pilovy list 12
dotykal obrobku a zapnéte je. U elektronaradi s
fizenim poctu zdvih( zvolte maximalni pocet
zdvihd. Tlacte elektronaradi pevné proti obrobku
a nechte pilovy list pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladova deska 7 pfiléha celou plochou
k obrobku, fezejte dal podél pozadované rezné
cary.

Podélny doraz s kruzitkem (pFislusenstvi)

Pro prace s podélnym dorazem s kruzitkem 34
(prislusenstvi) smi tloustka materialu ¢init maxi-
malné 30 mm.

Podélné rezy (viz obr. 1): Uvolnéte zajistovaci
Sroub 33 a prostrcte stupnici podélného dorazu
vedenim 32 v zakladové desce. Nastavte poza-
dovanou $irku rezu jako hodnotu stupnice na
vnitfni hrané zakladové desky. Zajistovaci Sroub
33 pevné utahnéte.

Kruhové rezy (viz obr. J): Nasad'te zajistovaci
Sroub 33 na druhou stranu podélného dorazu.
Prostrcte stupnici podélného dorazu vedenim
32 v zakladové desce. Vyvrtejte v obrobku
uprostred rezaného vyrezu otvor. Nastrcte stre-
dici hrot 35 do vnitiniho otvoru podélného dora-
zu a do vyvrtaného otvoru. Nastavte polomeér
jako hodnotu stupnice na vnitini hrané zaklado-
vé desky. Zajistovaci Sroub 33 pevné utahnéte.
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Chladici/mazaci prostfedek

Pri fezani kovu byste méli kvili zahrati materialu
nanést podél rezné ¢ary chladici popf. mazaci
prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu
odejméte pilovy list z elektronaradi a elektro-
naradi lehce vyklepejte na rovinnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi muize vést k poru-
cham funkce. Proto nefezte materialy s velkou
produkci prachu zespodu nebo nad hlavou.

» PFi extrémnich podminkach nasazeni se
muze pFi opracovani kovt uvnitf elektro-
naradi usazovat vodivy prach. Ochranna
izolace elektronaradi miize byt omezena.
V takovych pf¥ipadech se doporucuje pouziti
stacionarniho odsavaciho zafizeni, ¢asté
vyfukovani vétracich otvort a prediazeni
proudového chraniée (FI).

Vodici kladku 25 prilezitostné namazte kapkou
oleje.

Vodici kladku 25 pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebovana, musi byt v autorizovaném
servisnim stfedisku Bosch vyménéna.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svéfte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri véech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového Stitku elektronaradi.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dildm. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elek-

trickych a elektronickych zarize-

nich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech musi byt neupotrebitelné elektro-
naradi rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

VsSeobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Preditajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledu-
jucom texte méze mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom, spdsobit poziar a/alebo
tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ruéné elektrické naradie napdjané

akumulatorovou batériou (bez privodnej snury).

1) Bezpecnost na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska mézu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaji horlavé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemernte. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastré¢ky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pruadom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraiite elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $nliru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
ndradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym prudom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré si schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ru¢ného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac¢ pri porucho-
vych pradoch. PouZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym prddom.

3) Bezpecnost oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a pou-

Zivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpecnostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranice sluchu, podla druhu ru¢ného
elektrického naradia a spésobu jeho
pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastréky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je ru¢né elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skér ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'tice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
klu¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti
rué¢ného elektrického naradia, moze
sposobit’ vazne poranenia osob.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f

~

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct' rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat'.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo Sperky mézu
byt zachytené rotujucimi castamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na ru¢né elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, Ci si dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Slovensky | 31

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejSie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako za¢nete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f

~

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie su zlomené alebo poskodené
niektoré suéiastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyvitovat spravne fungovanie
rué¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vel'a nehdd bolo spésobenych
nedostatoc¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo o$etrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.

Bosch Power Tools
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného elek-
trického naradia na iny ucel ako na pred-
pisané pouzitie moze viest k nebezpec-
nym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare
pily

»

Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by
mohol nastroj natrafit’ na skryté elektrické
vedenia alebo zasiahnut’ vlastnu privodnu
$nuru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym
vedenim, ktoré je pod napatim, méze dostat’
pod napétie aj kovové suciastky naradia a
spoOsobit’ zasah elektrickym pradom.

Obe ruky majte v dostatoc¢nej vzdialenosti
od priestoru pilenia. Nesiahajte pod obro-
bok. Pri kontakte s pilovym listom hrozi
nebezpecenstvo vazneho poranenia.

K obrobku pristivajte elektrické naradie iba
v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

Davajte pozor na to, aby vodiace sane
naradia 7 pri pileni spol'ahlivo priliehali.
Vzprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
mébze zlomit, alebo vyvolat' spatny raz.

Po skonéeni prace ruéné elektrické naradie
vypnite a pilovy list vyberte z rezu az vtedy,
ked’ sa elektrické naradie uplne zastavilo.
Tak sa vyhnete spatnému razu naradia a
budete moct elektrické naradie bezpecéne
odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné

pilové listy. Skrivené alebo neostré pilové
listy sa m6zu zlomit’ alebo sposobit’ spatny
raz ru¢ného elektrického naradia.

Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym
tlakom. Pilovy list by sa mohol poskodit,
zlomit, alebo by mohol vyvolat' spatny raz.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat’te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim moéze
spoOsobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia moze mat’ za nasledok expldziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné Skody alebo mbdze mat za
nasledok zasah elektrickym prudom.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné si zmesi roznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa moze
fahko zapalit’ alebo explodovat.

Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZ potom ho odlozZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu $niru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej Snury
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
zo zasuvky. PoSkodené privodné Snury
zvySuju riziko zasahu elektrickym prudom.
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Bezpecnostné pokyny pre laserové
pristroje (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Bud'te opatrny - ak pouzivate iné ako tu
uvedené obsluzné a aretaéné prvky alebo
volite iné postupy. M6Ze to mat’ za nasledok
nebezpeénu expoziciu Ziarenia.

» Vystrazna znacka na ruénom elektrickom
naradi musi byt vzdy identifikovatel'na.

» Toto rucné elektrické naradie sa dodava s
vystraznym Stitkom v anglickom jazyku (na
grafickej strane je na obrazku stitok
oznaceny cislom 20).

Laseroyg 3;,
Ve Ziarenje
véh:n,t:emlte do lasero.
UCa ~ | a5q, triedy o

class 2
p_< | mW
3% 650 m

|EC/EN 60825-1: 2001

» Predtym ako zacnete produkt prvykrat
pouzivat, prelepte anglicky text vystraz-
ného stitka dodanou nalepkou v jazyku
Vasej krajiny.

» Nesmerujte laserovy Iti¢ na osoby ani na
zvierata, ani sami sa nepozerajte do
laserového luca. Toto ru¢né elektrické
naradie produkuje laserové ziarenie laserovej
triedy 2 podla normy EN 60825-1. Mohli by
ste takymto sp6sobom oslepit’ iné osoby.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare sluzia na
lepsie zviditelnenie laserového luca, pred
laserovym ziarenim vSak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako slnec¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
Uplnu ochranu pred ultrafialovym ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.

» Zabraiite, aby mohli deti pouzivat' tento
vyrobok bez dohl'adu dospelej osoby. Mohli
by neimyselne oslepit’ iné osoby.

» Ked' pouzivate ru¢né elektrické naradie sta-
cionarne, alebo ked’ pilite nejaky obrobok
zdola, vyberte z naradia laserovy modul. Pri
takychto pracach Vas méze laserovy lu¢
lahko oslepit.
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Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpec¢nostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte mbze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priddom,
spdsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je ur¢ené narezanie dreva, plastov,
kovu, keramickych dosak a gumy a na vyreza-
vanie tychto materidlov na pevnej podlozke. Je
vhodné na realizaciu rovnych aj oblukovitych
rezov s uhlom zosikmenia do 45°. Dodrziavajte
odporucania vyrobcu pilového listu.

Bosch Power Tools
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Informacia o hluénosti/vibraciach

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Namerané hodnoty zistované na zaklade
normy EN 60745.

Vyhodnotena hodnota hladiny hluku A
vyrobku je typicky

Hladina zvukového tlaku dB(A) 85 85 85
Hladina akustického tlaku dB(A) 96 96 96
Nepresnost’ merania K= dB 3 3 3

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov
troch smerov) zistovany podla EN 60745:
Rezanie dreva:

Hodnota emisie vibracii aj, m/s? 8,5 9,5 7
Nepresnost’ merania K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Rezanie kovového plechu:

Hodnota emisie vibracii aj, m/s? 8 5,5 5
Nepresnost’ merania K m/s? <2,5 <2,5 <25

Uroveri kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana podla meracieho postupu uvedeného v
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného elek-
trického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia.
Avsak v takych pripadoch, ked sa toto ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy pouzitia, s
odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze sa hladina
zat'azenia vibraciami od tychto hodnét odliSovat. To mdZe vyrazne zvysit zatazenie vibraciami
pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZzenia vibraciami pocas urcitého ¢asového lUseku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’ naradie sice
bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre u¢inkami zatazenia vibraciami vykonajte d'alSie bezpec-
nostné opatrenia, ako su napriklad: udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzivanych pracov-
nych nastrojov, zabezpecenie zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.
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Technické udaje

Priamociara pila PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Vecné ¢islo 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Laserovy modul - ) )

Regulacia frekvencie zdvihov ) - -

Predvolba frekvencie zdvihov -

Vykyv )

Menovity prikon W 600 620 650
Vykon W 330 340 360
Pocet volnobeznych zdvihov ng min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 23 23 23
max. hibka rezu

- do dreva mm 70 80 90
- do hlinika mm 12 15 20
- do ocele (nelegovanej) mm 5 6 10
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Trieda ochrany [o/u [o]/11 O/

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230/240 V. V pripade nizsieho napitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre
niektoru krajinu sa mo6zu tieto udaje odliSovat’

VSimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom §titku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych
produktov sa moézu odlisovat’.

Laserov;'l modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Vyobrazené komponenty

Laserova trieda 2 Cislovanie jednotlivych komponentov sa
Typ lasera nm 650 vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

mW <1

- - 1 Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie

Prevadzkova a sklado- kmitov (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

vacia teplota °C 0...+40

Batérie 3x15V
(LR44)

Aretacia vypinaca
Vypinac
Odsavacia hadica*

Odsavaci natrubok

Zasobnik pilovych listov
Vodiace sane

Nastavovacia packa pre vykyv

© 00 NG hAWON

Vypinac zariadenia na odfukovanie triesok

[y
o

Vystupok na uchytenie ochranného krytu
Klzna patka (PST 900 PEL)

[=Y
[
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12 Pilovy list*
13 Kryt pre odsavanie*
14 Chranic proti dotyku
15 Vypinac laserovej Ciary
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Laserovy modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Batérie (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Viecko priehradky na batérie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Aretacia veka priehradky na batérie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Vystrazny Stitok laserového pristroja
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Vystupny otvor laserového Iuca
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Okuliare na zviditelnenie laserového luca*
23 Zdvihadlo

24 Packa SDS na uvolnenie pilového listu

25 Vodiaca kladka

26 Chranic proti vytrhavaniu materialu*

27 Skrutka (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Drziak vodiacich sani
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Stupnica uhla zoSikmenia

30 Nastavovacie koliesko odpruzenia vodiacich
sani (PST 900 PEL)

31 Upinacia packa pre vodiace sane
(PST 900 PEL)

32 Vedenie paralelného dorazu
33 Areta¢na skrutka paralelného dorazu*

34 Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych
otvorov*

35 Centrovaci hrot paralelného dorazu*
*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Vyhlasenie o konformite (€

PST 700 PE: Na vlastnu zodpovednost’ vyhla-
sujeme, Ze dole popisany vyrobok ,Technické
udaje”“ sa zhoduje s nasledujicimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2004/108/ES,
98/37/ES (do 28.12.2009), 2006/42/ES (od
29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Na vlastnu zodpo-
vednost’ vyhlasujeme, Ze dole popisany vyrobok
,Technické udaje“ sa zhoduje s nasledujucimi
normami alebo normativnhymi dokumentami:
EN 60745, EN 60825-1 podla ustanoveni smer-
nic 2004/108/ES, 98/37/ES (do 28.12.2009),
2006/42/ES (od 29.12.2009).

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /W s V fﬁﬁ:ﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochran-
né pracovné rukavice. Pri dotyku pilového
listu hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odporucanych pilovych listov najdete
na konci tohto Navodu na pouzivanie. Vkladajte
len pilové listy, ktoré maju stopku s jednou
vackou (stopku T). Pilovy list by nemal byt’ dlhsi,
ako je pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie uzkych oblikov a oblikov s malym
polomerom pouzivajte uzky pilovy list.
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Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A1)

V pripade potreby demontujte ochranny 13 kryt

(pozri ,Kryt®).

Pilovy list 12 zasunte zubami do smeru rezu do

zdvihadla natol'ko, aby zaskocil 23. Packa SDS

24 skoci automaticky smerom dozadu a pilovy

list sa zaaretuje. Netlac¢te packu 24 smerom do-

zadu sami rukou, mohli by ste ru¢né elektrické
naradie poskodit.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to,

aby sa pilovy list nachadzal v drazke vodiacej

kladky 25.

» Prekontrolujte, i pilovy list dobre sedi.
Volnejsi pilovy list m6ze vypadnut a spésobit’
Vam poranenie.

Vyhodenie pilového listu (pozri obrazok A2)

» Privyhadzovani pilového listu drzte naradie
tak, aby vyhadzovany pilovy list nemohol
zranit’ Ziadne osoby ani zvierata.

Potiahnite packu SDS 24 smerom k chranicu

proti dotyku 14 dopredu. Pilovy list sa uvolni a

vyskodi.

Odsavanie prachu a triesok
» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’ aler-
gické reakcie a/alebo spdsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urc¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dalsimi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.
— Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.
— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.
— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.
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Kryt
Namontujte kryt 13 eSte predtym, ako ru¢né

elektrické zariadenie pripojite na odsavanie
prachu/triesok.

Ochranny kryt nasunte spredu tak, aby otvormi
zaskocil do vystupkov 10 telesa naradia.

Pre pracu bez odsavania prachu ako aj pre Sikmé
rezy kryt demontujte. Na tento ucel kryt jemne
roztiahnite a potom ho posurite smerom
dopredu.

Pripojenie odsavania

Nasurite odsavaciu hadicu 4 (prislusenstvo) na
odsavaci natrubok 5. Spojte odsavaciu hadicu 4
s vysavacom (prislusenstvo). Prehlad rozli¢nych
typov pripojeni na vysavace najdete na konci
tohto Navodu na pouzivanie.

Zariadenie na odfukovanie triesok vypnite, ked’
ste pripojili odsavacie zariadenie (pozri
,Zariadenie na odfukovanie triesok®).

Vysavac musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecidlny vysavac.

Laserovy modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Batérie pre laserovy modul -
vkladanie/vymena

Pred prvym zapnutim vliozte batérie 17, ktoré su
sUucastou zakladnej vybavy, do laserového
modulu 16.

Ak chcete otvorit' viecko priehradky na batérie
18 potiahnite za aretaciu 19 a viec¢ko priehradky
na batérie jednoducho vyberte. Vlozte prislusné
batérie. Davajte pritom pozor na spravne pélo-
vanie podla vyobrazenia v priehradke na batérie.
Vymienajte vzdy vSetky tri batérie 17 sucasne.
Pouzivajte naraz len batérie typu LR44 od
rovnakého vyrobcu a s rovnakou kapacitou.

Bosch Power Tools
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Montaz/demontaz laserového modulu
Zasunte laserovy modul 16 vystupkami vnutor-
nej strany do vyrezov na telese ru¢ného elek-
trického naradia a zasunte ho az na doraz
smerom dole.

Ak chcete laserovy modul demontovat, posunte
ho smerom hore a demontujte ho z telesa
naradia.

» Ked’ pouzivate ru¢né elektrické naradie sta-
cionarne, alebo ked' pilite nejaky obrobok
zdola, vyberte z naradia laserovy modul. Pri
takychto pracach Vas méze laserovy luc
lahko oslepit’.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok B)

Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 26 (prislu-
Senstvo) méze pri pileni zabranit' vytrhavaniu
dreva povrchovej plochy materialu. Chrani¢
proti vytrhavaniu materidlu sa da pouzit' len pri
urcitych typoch pilovych listov a len pri uhle rezu
0°. Vodiace sane 7 sa pri pileni blizko okraja s
chrani¢om proti vytrhavaniu materiadlu nesmu
posunut celkom dozadu.

Zatlacte chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 26
zdola do vodiacich sani 7.

PST 900 PEL: Pri pouziti klznej patky 11 sa chra-
ni¢ proti vytrhdavaniu materialu 26 nevklada do
vodiacich sani 7, ale vklada sa do kiznej patky.

Klzna patka (PST 900 PEL)

Pri obrabani velmi chulostivych povrchov méze-
te klznl patku nasadit’ 11 na vodiace sane 7, aby
ste povrchovu plochu uchranili pred poskria-
banim.

Pri vkladani najprv klznu patku 11 spredu
zaveste na vodiace sane 7, potlacte ju vzadu
hore a nechajte ju zaskodit.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v Styroch stuprioch,
umoznuje optimalne prispésobenie reznej rych-
losti, rezného vykonu a schémy rezania konkrét-
nemu obrabanému materialu.

Pomocou nastavovacej packy 8 mbzete vykyv
nastavovat’ aj po¢as chodu naradia.

. bezvykyvu
—_— maly vykyv

[ stredny vykyv
[ velky vykyv

Optimalny stupen vykyvu pre prislusné pouzitie
sa da najlepsie zistit' praktickou skuskou. Pritom
platia nasledujluce odporutcania:

— Nastavujte stupen vykyvu tym mensi, pripad-
ne vykyv celkom vypnite, ¢im jemnejsia a
CistejSia musi byt rezna hrana.

— Pri praci s tenkymi materialmi (napriklad s
plechmi) vykyv celkom vypnite.

— Tvrdé materialy (napr. ocel) obrabajte s
malym vykyvom.

— V makkych materidloch a pri pileni dreva po
smere vlakna moZete pracovat's maximalnym
vykyvom.

Nastavenie uhla zosikmenia

Vodiace sane 7 sa mézu na dosiahnutie uhla
zosikmenia naklonit’ az do 45° doprava alebo
dolava.

Demontujte kryt 13 (pozri ,Kryt“), ak chcete
vybrat’ pilovy list zo zasobnika pilovych listov 6 z
vodiacich sani 7.
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PST 700 PE/PST 800 PEL (pozri obrazky C-D):

— Uvolnite skrutku 27 a posurite vodiace sane 7
trochu v smere k odsavaciemu natrubku 5.

— Na nastavenie precizneho uhla zoSikmenia
maju vodiace sane na pravej i lavej strane
zaskakovacie body pri uhlovych hodnotach
0°, 22,5° a 45°. Pootocte vodiace sane 7
podla stupnice 29 do pozadovanej polohy.
Ostatné uhly zoSikmenia mézete nastavovat’
pomocou uhlomera.

— Potom posurite vodiace sane 7 az na doraz
smerom k pilovému listu 12.

— Skrutku znova 27 dobre dotiahnite.

PST 900 PEL (pozri obrazok E):

— Otvorte upinaciu packu 31 vodiacich sani a
jemne posurite vodiace sane 7 smerom k
odsavaciemu natrubku 5.

— Na nastavenie precizneho uhla zoSikmenia
maju vodiace sane na pravej i lavej strane
zaskakovacie body pri uhlovych hodnotach
0°,22,5° a45°. Pootocte vodiace sane 7
podla stupnice 29 do pozadovanej polohy.
Ostatné uhly zoSikmenia mézete nastavovat’
pomocou uhlomera.

— Potom posurite vodiace sane 7 az na doraz
smerom k pilovému listu 12.

— Potom uzavrite upinaciu packu 31, aby ste
vodiace sane v nastavenej polohe zaaretovali.

Ochranny kryt 13 a chranic proti vytrhavaniu
materialu 26 sa pri Sikmych rezoch nemoézu
pouzivat.

Prestavenie vodiacich sani

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 7 pre-
sunut’ smerom dozadu.

Vytiahnite zasobnik pilovych listov 6 z vodiacich
sani 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: V pripade potreby
laserovy modul 16 demontujte.

PST 700 PE/PST 800 PEL (pozri obrazok C):

— Uvolnite skrutku 27 a posurite vodiace
sane 7 az na doraz smerom k odsavaciemu
natrubku 5.

— Skrutku znova 27 dobre dotiahnite.
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PST 900 PEL (pozri obrazok E):

— Otvorte upinaciu packu 31 vodiacich sani a
posurnte vodiace sane 7 az na doraz smerom
k odsavaciemu natrubku 5.

— Potom uzavrite upinaciu packu 31, aby ste
vodiace sane v nastavenej polohe zaaretovali.

Pilenie s posunutymi vodiacimi safiami 7 je moz-
né len pri uhle sklonu 0°. Okrem toho sa nesmie
pouzivat ani paralelny doraz s vyrezavacom
kruhovych otvorov 34 (prislusenstvo) a takisto
ani chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 26.

Zmena odpruzenia vodiacich sani
(PST 900 PEL)

Pomocou nastavovacieho kolieska 30 sa da
menit odpruzenie upinacej packy 31 pre vodiace
sane.

Ked' vodiace sane 7 po uzavreti packy nesedia
dostatocne pevne, otvorte upinaciu packu a
otacajte nastavovacim kolieskom smerom k
znacke ,,+“.

Ked' sa vodiace sane po otvoreni upinacej packy
nedaju vébec prestavit, alebo ked sa daju pre-
stavit' len tazko, otacCajte nastavovacie koliesko
smerom ,—=“.

Zariadenie na odfukovanie triesok

Priadom vzduchu méze zariadenie na odfukova-
nie triesok 9 udrziavat’ liniu rezu Cistu bez
triesok.

Zapnutie zariadenia na odfuko-
vanie triesok: Ak budete obrabat’
s velkym Uberom triesky drevo,
plasty a pod., posunte vypinac 9
smerom k odsavaciemu hrdlu.

oﬁ@

Vypnutie zariadenia na odfuko-
vanie triesok: Ak budete obrabat’
0@ &% kov, alebo ak mate pripojené

odsavacie zariadenie, posunte
vypinac¢ 9 smerom k pilovému
listu.

Bosch Power Tools
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Zapnutie ru¢ného elektrického naradia

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
priadu musi mat’ hodnotu zhodnui s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat' aj s napatim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 3.

Na aretovanie vypina¢ 3 podrzte v stlacenej
polohe a aretaciu posunte 2 smerom doprava
alebo dolava.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac 3. Ak je vypinac zaaretovany 3
vypinac¢ najprv stlac¢te a potom ho uvolnite.

Pri dIhsej praci s mensou frekvenciou kmitov sa
moéze rucné elektrické naradie intenzivne zahrie-
vat. Demontujte z ruéného elektrického naradia
pilovy list a nechajte elektrické naradie bezat' s
maximalnou frekvenciou kmitov cca 3 minuty,
aby vychladlo.

Regulacia/predvol'ba frekvencie zdvihov

PST 700 PE: Narastajucim alebo klesajucim
tlakom na vypina¢ 3 mézete plynulo regulovat’
frekvenciu zdvihov zapnutého elektrického
naradia. Ak je vypinac zaaretovany 3 redukcia
frekvencie zdvihov nie je mozna.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Pomocou kolieska
na nastavenie frekvencie zdvihov 1 mézete pred-
volit' frekvenciu zdvihov a menit ju aj pocas
chodu naradia.

1-2: nizka frekvencia zdvihov
3-4: stredna frekvencia zdvihov
5-6: vysoka frekvencia zdvihov

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu ob-
rabaného materialu a od pracovnych podmienok
a da sa zistit na zaklade praktickej skusky.
Znizenie frekvencie zdvihov sa odporuca pri
prikladani pilového listu k obrobku ako aj pri
rezani plastov a hlinika.

Uvedenie laserového modulu do
éinnosti (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nesmerujte laserovy Ii¢ na osoby ani na
zvieratd, ani sa sami nepozerajte do lasero-
vého luca, dokonca ani z vacsej vzdiale-
nosti.

Ak chcete zapnut’ laser, stlacte hore vypinac 15
(,on%).

Ak chcete vypnut laser, stlacte dole na vypinac
15 (,,off“).

» Po kazdom pouziti laser vzdy ihned’ vypnite.
Pri manipulacii s laserovym modulom (sepa-
ratnym alebo namontovanym) by ste inak
mobhli byt' laserovym Iic¢om oslepeny.

» Ked’ pouzivate ru¢né elektrické naradie sta-
cionarne, alebo ked’ pilite nejaky obrobok
zdola, vyberte z naradia laserovy modul. Pri
takychto pracach Vas méze laserovy luc
lahko oslepit.

Po cca 10 min. trvania prevadzky sa laser auto-

maticky vypne.

Pokyny na pouzivanie
» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov

pouzite vzdy stabilni podlozku resp. rezaci
stol (prislusenstvo).

Laserovy modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Montaz laserového modulu 16 na ruc¢né elek-
trické naradie odporucame vtedy, ked chcete
pilit’ pozdfi nejakej oznacenej linie rezu.
Nasad'te laserovy modul na ru¢né elektrické
naradie (pozri ,Montaz/demontaz laserového
modulu®) a pri pileni sledujte laserovou Ciarou
oznacenu liniu rezu.

Pri pileni za nevyhodnych podmienok (napriklad
za silného sIne¢ného ziarenia) mozete zlepsit’

viditelnost’ laserovej ¢iary pouzitim okuliarov na
zviditelnenie laserového Itca 22 (prislusenstvo).
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» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare sluzia na
lepsie zviditelnenie laserového luca, pred
laserovym ziarenim vSak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako sIlne¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
UplInd ochranu pred ultrafialovym Ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.

Zasobnik pilovych listov (pozri obrazok F)

V zasobniku pilovych listov 6 mozete uschovat’
az do osem pilovych listov s dizkou do 110 mm.
Vkladajte pilové listy so stopkou s jednou
vackou (stopka T) do ur¢eného otvoru zasob-
nika pilovych listov. Na sebe mézu byt ulozené
az Styri pilové listy.

Uzavrite zasobnik pilovych listov a posurite ho az
na doraz do vyrezu vodiacich sani 7.

Pilenie zapichnutim (zanorenim)

(pozri obrazky G-H)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat’ len pri
méakkych materialoch ako drevo, plynovy
beton, sadrokarton a podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouzivajte
len kratke pilové listy. Pilenie zapichnutim je
mozné len pri uhle zoSikmenia 0°.

Polozte ru¢né elektrické naradie prednou hra-
nou vodiacich sani 7 na obrobok bez toho, aby
sa pilovy list 12 dotykal obrobka a ru¢né elek-
trické naradie zapnite. Ak ma ru¢né elektrické
naradie regulaciu frekvencie zdvihov, nastavte
maximalnu frekvenciu zdvihov. Pritlacte ru¢né
elektrické naradie o obrobok a pilovy list
nechajte pomaly zapichnut do obrobku.

Len ¢o vodiace sane 7 priliehaju celou plochou
na obrobku, pilte pozdlZz pozadovanej linie rezu
dalej.

Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych
otvorov (Prislusenstvo)

Pri praci s paralelnym dorazom s vyrezavacom
kruhovych otvorov 34 (prislusenstvo) smie byt’
hribka materidlu maximalne 30 mm.

Paralelné rezy (pozri obrazok I): Uvolnite are-
ta¢nu skrutku 33 a posurite stupnicu paralel-
ného dorazu vedenim 32 vo vodiacich saniach.
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Nastavte pozadovanu $irku rezu ako hodnotu
stupnice na vnutornej strane vodiacich sani.
Aretacnu skrutku 33 utiahnite.

Rezanie kruhovych otvorov (pozri obrazok J):
Aretacnu skrutku prelozte 33 na druht stranu
paralelného dorazu. Posunte stupnicu paralel-
ného dorazu vedenim 32 vo vodiacich saniach. V
strede obrobku, do ktorého chcete rezat kruho-
vy otvor, vyvrtajte dieru. Zasurte centrovaci hrot
35 vnutornym otvorom paralelného dorazu do
vyvrtanej diery. Nastavte poZzadovany polomer
ako hodnotu stupnice na vnutornej strane vodia-
cich sani. Aretac¢nu skrutku 33 utiahnite.

Chladiaci/mastiaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvéli zahrievaniu
materialu naniest’ pozde linie rezu chladiaci,
resp. mastiaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne

Cistite. Pilovy list vyberte z ru¢ného elektrického

naradia a naradie na rovnej ploche zlahka

vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického nara-

dia méze mat za nasledok funkéné poruchy.

Materialy, ktoré vytvaraju pri rezani velké

mnozstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola

ani nad hlavou.

» Pri extrémnych prevadzkovych podmien-
kach (napriklad pri obrabani kovov) sa
moze vnutri naradia vo zvysSenej miere
usadzat’ jemny dobre vodivy prach. To méze
poskodit’ ochrannu izolaciu naradia. V ta-
kychto pripadoch odportiéame pouzivanie
stacionarneho odsavacieho zariadenia,
castejsie vyfukovanie vetracich strbin a
predradenie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch (Fl).
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Namastite vodiacu kladku 25 prilezitostne kvap-
kou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 25 pravidelne. Ak je
opotrebovana, treba ju dat’ vymenit v autorizo-
vanej servisnej opravovni.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kon-
trole predsa len prestal niekedy fungovat, treba
dat’ opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZzené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohnfa alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia posko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és elbirast. A kdvetkezdkben leirt eldira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sérilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megyvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok
a) A késziilék csatlakozé dugéjanak bele

kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozo6 dugot semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.
A vdltoztatas nélkili csatlakozé dugdk és
amegfeleld dugaszolé aljzatok csékkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramiitési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktal, olajtal, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kabel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbito hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibaaram-véddékap-
csolo alkalmazasa csékkenti az aramités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

Bosch Power Tools
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
védobsapka és flilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelel6en csdkkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sérlléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgd alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6s-
szegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkodnek. A porgylijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkez6 por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznailjon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé6 dugét a dugaszolé-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
elott az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lUzembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-
ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogasta-
lanul miikédnek-e, nincsenek-e beszorul-
va, és nincsenek-e eltérve vagy meg-
rongalédva olyan alkatrészek, amelyek
hatassal lehetnek az elektromos kézi-
szerszam miikédésére. A berendezés
megrongalédott részeit a késziilék hasz-
nalata el6tt javittassa meg. Sok olyan
baleset torténik, amelyet az elektromos
kéziszerszam nem kielégit6é karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoé-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tarto-
zékokat, betétszerszamokat sth. csak
ezen el6irasoknak és az adott késziilék-
tipusra vonatkozo kezelési utasitasok-
nak megfelel6en hasznalja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és
a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendel-
tetésétdl eltérd célokra vald alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

Biztonsagi el6irasok a szuroéfiirészek
szamara

»

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halézati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek
és aramitéshez vezethetnek.

Tartsa tavol a kezét a flirészelési teriilettol.
Ne nyuljon a megmunkalasra keriil6 munka-
darab ala. Ha megérinti a flirészlapot,
sérilésveszély all fenn.

Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt dllapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriil6 munkadarabra. Ellenkezé esetben

fennall egy visszarugas veszélye, ha a betét-

szerszam beékel6dik a munkadarabba.

Ugyeljen arra, hogy a 7 alaplap a fiirészelés
soran biztosan felfekiidjon. Egy beékel6dott
flrészlap eltérhet, vagy visszarugashoz
vezethet.
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A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja
ki az elektromos kéziszerszamot, és a
fiirészlapot csak azutan emelje ki a vagas-
bél, miutan az teljesen leallt. igy elkeriili a
késziilék visszarugasat, és biztonsagosan
leteheti az elektromos kéziszerszamot.

Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu
fiirészlapokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy
életlenné valt flirészlapok eltérhetnek, vagy

egy visszarugashoz vezethetnek.

A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase
fékezze le oldaliranyti nyomassal. A flirész-
lap megrongdlddhat, eltorhet, vagy egy vis-
szarugashoz vezethet.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalat tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa
robbandst eredményezhet. Ha egy vizvezeté-
ket szakit meg, anyagi karok keletkeznek,
vagy villamos aramutést kaphat.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyl
fémek pora égheté és robbandsveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékel6dhet, és a kezeld elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozo kabel a munka soran
megseériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnodveli az aramiités veszélyét.

Bosch Power Tools
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Lézerberendezések biztonsagi eldirasai
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Vigyazat - ha az itt leirtaktol eltéré kezelo
vagy beallité berendezéseket hasznal, vagy
mas eljarasokat alkalmaz, ez veszélyes
sugarterheléshez vezethet.

» Sohase tegye felismerhetetlenné az

elektromos kéziszerszamon talalhato
figyelmezteté tablakat.

» Az elektromos kéziszerszam egy angol
nyelvii figyelmezteté tablaval keriil
szallitasra (a képes oldalon az elektromos
kéziszerszam rajzan a 20 szammal van
jeldlve).

Le'ursuga'rn'

e s ~ Ne n¢;

bele l(ozvellsnl‘il a lézel’seuxgx::ba
2. lézer, 0sztaly

class 2
po< | mW
A= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

» Ragassza at az angol nyelvii figyelmezteto
tablat az elsé iizembe helyezés el6tt a
késziilékkel szallitott megfeleld nyelvii
ontapadé cimkével.

» Ne iranyitsa a lézersugarat mas
személyekre vagy allatokra és sajat maga se
nézzen bele a lézersugarba. Ez az
elektromos kéziszerszam az EN 60825-1
szabvanyban megadottaknak megfelel6 2.
lézerosztalyu lézersugarzast bocsat ki. Ezzel
el lehet vakitani mas személyeket.

» Ne hasznalja alézerpontkeres6 szemiiveget
védoszemiivegként. A |ézerpontkeresé sze-
miveg a lézersugar felismerésének meg-
kénnyitésére szolgdl, de nem nyujt védelmet
a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja alézerpontkeres6 szemiiveget

napszemiivegként vagy a kézlekedésben
egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresé

szemilveg nem nyujt teljes védelmet az ultra-

ibolya sugarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszersza-
mot gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak.
Ezzel akaratlanul elvakithat mas személyeket.

» Ha az elektromos kéziszerszamot roégzitve
hasznalja, vagy egy munkadarabot alulrél
akar fiirészelni, vegye le a Iézermodult az
elektromos kéziszerszamroél. Ezen munkak
sordn a lézersugar elvakithatja.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezOkben leirt eléirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhdz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék rogzitett alapra valé felfekvés mellett
faban, mlGanyagban, fémekben, keramialapok-
ban és gumiban végzett darabold vagasokra és
kivagasokra szolgal. A berendezés a kévetkezd
sarkaldszogig bezardlag egyenes és gorbe
vagasokra is alkalmazhaté: 45°. Tartsa be a
flrészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.
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Zaj és vibracio értékek

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

A mérési eredmények az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerlltek
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének
tipikus értékei:

Zajnyomasszint dB(A) 85 85 85
Hangteljesitményszint dB(A) 96 96 96
Szoras, K= dB 3 3 3

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745 szab-
vanynak megfeleléen kerilt kiértékelésre:
Fa flirészelése:

Rezgéskibocsatasi érték, aj, m/s? 8,5 9,5 7
Széras, K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Fémlemezek flirészelése:

Rezgéskibocsatasi érték, aj, m/s? 8 5,5 5
Széras, K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Az ezen el6irdsokban megadott rezgésszint az EN 60745 szabvanyban régzitett mérési modszerrel
kerllt meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték felhasznal-
hatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkalmazasi teriiletein valé hasznalat soran
fellépo érték. Ha az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszerszamokkal
vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktél eltérhet. Ez az
egész munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor
a berendezés kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem keril tény-
legesen haszndlatra. Ez az egész munkaid6re vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek melegen tartasa,
a munkamenetek megszervezése.
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Miiszaki adatok

Szurofiirész PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Cikkszam 3603 C511.. 3603C521.. 3603 C531..

Lézermodul - ° )

Loketszamvezérlés ) - -

Loketszam elévalasztas -

Rezgés °

Névleges felvett teljesitmény W 600 620 650
Leadott teljesitmény W 330 340 360
Uresjarati I6ketszam n, perc?t 500-3100 500-3100 500-3100
Loket mm 23 23 23
Legnagyobb vagasi mélység

- faban mm 70 80 90
— aluminiumban mm 12 15 20
- Otvozetlen acélban mm 5 6 10
Vagasi szog (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 2,1 2,1 2,2
Erintésvédelmi osztaly [O/1 [O]/11 [o]/11

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kiillonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjluk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhaté cikkszamot. Egyes elektromos kéziszer-
szamoknak tobb kilonb6z6 kereskedelmi megnevezése is lehet.

Lézermodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Az abrazolasra keriilé komponensek

Lézerosztaly 2 A késziilék abrazolasra keril6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhato képére vonatkozik.

Lézertipus nm 650
mW <1

- — 1 Loketszam elévalasztéd szabalyozdkerék
Uzemi és tarolasi (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

hémérséklet © 0...+40 A be-/kikapcsol6 reteszelése
Elemek 3x1,5V Be-/kikapcsold
(LR44) Elszivé tomls*
Elszivo csonk
Flrészlaptar
Talplemez

Rezgés beallitd kar

O 00 NG bhWN

Forgacskifuvo berendezés kapcsoldja

=
o

Bityok a fedéburkolat felfogdsahoz

11 Csuszotalp (PST 900 PEL)

[N
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12 Flrészlap*
13 Elszivo fedéburkolat*
14 Kézvéddlap

15 Lézervonal be-/kikapcsold
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Lézermodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
17 Elemek (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Az elemtarto fedele
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Az elemtarto fiok fedelének reteszelése
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Lézer figyelmezteté tabla
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Lézersugarzas kilépési nyilas

(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
22 Lézerpont keresé szemiveg*
23 Lengérud

24 SDS-kar a flirészlap reteszelésének
feloldasara

25 Vezetégorgd

26 Felszakadasgatlé*

27 Csavar (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Talplemez tarté (PST 700 PE/PST 800 PEL)
29 Sarkal6szog skala

30 Talplemez el6feszité szabalyozokerék

(PST 900 PEL)
31 Talplemez régzité emeltyl (PST 900 PEL)
32 Vezetés a parhuzamos itk6zd szamara
33 A parhuzamos (itk6z6 régzitécsavarja*
34 Parhuzamos Utk6zd korvagoval*
35 A parhuzamos (itk6z6 kdézpontozécsucsa*
*A képeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Megfeleléségi nyilatkozat (€

PST 700 PE:

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a
~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Egyediili felel6ség-
gel kijelentjik, hogy a ,MUszaki adatok” alatt
leirt termék megfelel a kdvetkezd szabvanyok-
nak, illetve iranyadé dokumentumoknak:

EN 60745, EN 60825-1 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfelelGen.

A mUszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Bosch Power Tools
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

A fiirészlap behelyezése/kicserélése

> A fiirészlap felszereléséhez viseljen védé-
kesztyiit. A flirészlap megérintése sériilés-
veszéllyel jar.

A fiirészlap kivalasztasa

A javasolt flrészlapok attekintése ezen Utmuta-
té végén taldlhatd. Csak egy-blitykos szaru
(T-szar) flrészlapokat hasznaljon. A fiirészlap ne
legyen hosszabb, mint amire az eléiranyzott
vagashoz sziikség van.

Kis sugaru gérbék vagasahoz hasznaljon
keskeny flrészlapot.

A fiirészlap behelyezése (lasd az ,,A1” abrat)
Szlikség esetén vegye le a 13 feddburkolatot
(lasd ,,Fedéburkolat”).

Tolja be a 12 flrészlapot a fogaival a vagasi
iranyba mutatva a 23 lengériudba. Az 24 SDS-kar
automatikusan hatraugrik, és ezzel a flirészlap
reteszelésre keriil. Ne nyomja kézzel hatra az
24 SDS-kart, mert ezzel megrongalhatja az
elektromos kéziszerszamot.
A flrészlap behelyezésekor ligyeljen arra, hogy
a flirészlap hatoldala beilleszkedjen a 25 vezet6-
gorgdbe.
» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a
fiirészlap. Egy laza flirészlap kieshet és
sérlléseket okozhat.

A fiirészlap kivetése (lasd az ,,A2” abrat)

» A fiirészlap kivetésekor ugy tartsa az
elektromos kéziszerszamot, hogy a kirepiilé
fiirészlap ne okozhassa se személyek, se
allatok sériilését.

Forgasse el el6re a 24 SDS-kart a 14 érintésvédo

felé. Ekkor a flirészlap reteszelése kiold és a

berendezés kiveti a flirészlapot.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a

kozelben tartézkodd személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reak-

cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését

vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok

rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédo vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehet6ségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2 sz(rd-
osztalyu porvédé alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolat-

ban tartsa be az adott orszdgban érvényes

eldirasokat.

Feddburkolat

Szerelje fel a 13 feddburkolatot, miel6tt az elek-
tromos kéziszerszamot hozzacsatlakoztatna egy
porelszivo berendezéshez.

Helyezze be eldlrél a fedéburkolat, hogy a fedé-
len talalhato bemélyedések railleszkedjenek a
haz 10 butykeire.

A porelszivas nélkil végzett munkakhoz, vala-
mint sarokvagasokhoz vegye le a véddéburat.
Ehhez huzza kissé szét a védéburat, majd
elérefelé mutatd iranyban vegye le.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 4 elszivo tomloét (kilon tartozék)
az 5 elszivd csonkra. Kapcsolja 0ssze az 4 elszi-
vé tomloét egy porszivoval (kilon tartozék). A
kilénbo6z6 porszivokhoz vald csatlakoztatasi
lehetéség attekintése ezen hasznalati Gtmutato
végén taldlhatd.

Ha a berendezéshez csatlakoztatott porelszivas-
sal dolgozik, kapcsolja ki a forgacskifuvé szer-
kezetet (lasd ,Forgacsfuvo berendezés”).

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra kerilé anyagbol keletkezé por
elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté
hatdsu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specidlisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.
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Lézermodul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

A lézermodul elemek behelyezése/kicserélése

Az elsé Gizembe helyezés elétt tegye bele a be-
rendezéssel szallitott 17 elemeket a 16 |ézer-
modulba.

Az 18 elemfiok fedelének felnyitasahoz huzza
meg a 19 reteszelést és vegye le az elemfidk
fedelét. Tegye be az elemeket. Ugyeljen ekézben
az elemtarton taldlhaté dbranak megfeleld
helyes polaritasra.

Mindig mind a harom 17 elemet egyszerre cse-
rélje ki. Csak egyazon gyartd cégtdl szarmazo,
LR44 tipusu és azonos kapacitasu elemeket
hasznaljon.

A lézermodul felhelyezése/leszerelése

Helyezze bele a 16 I1ézermodult a belsé oldalon
talalhato bitykokkel az elektromos kéziszer-
szam hazan talalhaté bemélyedésekbe, majd
tolja el Utkozésig lefelé.

A lézermodul levételéhez tolja el azt felfelé és
vegye le a hazrol.

» Ha az elektromos kéziszerszamot rogzitve
hasznalja, vagy egy munkadarabot alulrél
akar fiirészelni, vegye le a Iézermodult az
elektromos kéziszerszamrol. Ezen munkak
soran a lézersugar elvakithatja.

Felszakadasgatlo (lasd a ,,B” abrat)

A 26 felszakadasgatld (kilon tartozék) megga-
tolja, hogy a flirészlap a flirészelés soran feltépje
a munkadarab fellletét. A felszakadasgatlét
csak bizonyos tipusu flirészlaptipusoknal és egy
0° vagasi szog esetén lehet hasznalni. A 7 talple-
mezt a munkadarab széle mentén felszakadas-
gatldval végzett munkahoz nem szabad
hatratolni.

Ne nyomja be alulrol a 26 felszakadasgatlét a
7 talplemezbe.
PST 900 PEL: A 11 csuszdsaru alkalmazasakor

a 26 kiszakadasgatlot nem a 7 talplemezbe,
hanem a csuszésaruba kell behelyezni.
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Csuszotalp (PST 900 PEL)

Erzékeny fellletek megmunkalasahoz fel lehet
helyezni a 11 csUszésarut a 7 talplemezre, és
ezzel meg lehet akaddlyozni a fellilet meg-
sértését.

A 11 csuszosaru felhelyezéséhez akassza azt elél
be a 7 talplemezbe, majd nyomja hatul fel, amig
be nem pattan a rogzitett helyzetbe.

Uzemeltetés

Uzemmoédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

A rezgdmozgas beallitasa

A négy fokozatban beallithato elétolassal a vaga-
si sebességet, a vagasi teljesitményt és a vagasi
vonalat a megmunkalasra keriilé anyagnak meg-
feleléen optimalisan be lehet allitani. Az egyes
fokozatok kozott a jard késziiléken is at lehet
kapcsolni.

A rezgdmozgast a 8 beallitdkarral izem kdzben
is be lehet allitani.

. hincs rezgédmozgas
_— kis rezgbmozgas
[r— kozepes rezgbmozgas
[ nagy rezgémozgas

A mindenkori hasznalathoz optimalis rezgési
fokot gyakorlati probakkal lehet meghatarozni.
Erre a kovetkezd javaslatok érvényesek:

- Allitson be annal alacsonyabb rezgésfokoza-
tot, — illetve kapcsolja ki teljesen a rez-
gémozgast, — minél finomabb és tisztabb
vagasi élet akar létrehozni.

— Vékony munkadarabok (példaul fémlemezek)
megmunkalasahoz kapcsolja ki a rezgémoz-
gast.

— Kemény anyagok (példaul acél) megmunka-
lashoz kis rezgéssel dolgozzon.

— Puha anyagokban végzett munkaknal és
faban a szalirannyal parhuzamosan végzett
munkakhoz kapcsolja be a maximalis
rezgémozgast.

Bosch Power Tools
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A sarkaldszog bedllitasa

A 7 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy job-
boldali sarkaldszogl vagashoz lehet hasznalni.

Vegye le a 13 fed6burkolat (lasd ,Fed6burko-
lat”) és huzza ki a 6 flrészlap tartot a 7 talp-
lemezbél.

PST 700 PE/PST 800 PEL

(lasd a ,C”-,D” abrat):

— Oldja ki a 27 csavart, és tolja el kissé a 7
talplemezt az 5 elszivo csonk felé.

— A sarkalészoég pontos bedllitasahoz a talple-
mez jobb és baloldalan a kdvetkez6 szdgek-
nél bepattanasi pontok vannak: 0°, 22,5° és
45°. Forgassa el a 7 talplemezt a 29 skalanak
megfeleléen a kivant helyzetbe. Mas sar-
kaloszogeket egy sz6gmérd segitségével
lehet beallitani.

— Ezutan tolja el Utkozésig a 7 talplemezt a 12
flrészlap felé.

— Ismét hlizza meg szorosra a 27 csavart.

PST 900 PEL (lasd az ,E” abrat):

— Nyissa ki a talplemez 31 rogzité emeltytjét,
és tolja el kissé a 7 talplemezt a 5 elszivo
csécsonk felé.

— A sarkaloszég pontos beallitasahoz a talple-
mez jobb és baloldalan a kdvetkez6 szdgek-
nél bepattanasi pontok vannak: 0°, 22,5° és
45°. Forgassa el a 7 talplemezt a 29 skalanak
megfeleléen a kivant helyzetbe. Mas sar-
kaloszogeket egy sz6gmérd segitségével
lehet beallitani.

— Ezutdn tolja el Utkozésig a 7 talplemezt a 12
flrészlap felé.

— Zarja be a 31 rogzité emelty(t, hogy ezzel a
beallitott helyzetben reteszelje a talplemezt.

A 13 fedGburkolat és a 26 felszakadasgatlot
sarokvagasnal nem lehet hasznalni.

A talplemez athelyezése

A munkadarab széle kozelében végzett vagasok-
hoz a 7 talplemezt hatrafelé at lehet helyezni.

Huzza ki a 6 flrészlap tartot a 7 talplemezbél.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Sziikség esetén
vegye le a 16 |ézermodult.

PST 700 PE/PST 800 PEL (lasd a ,,C” abrat):

— Oldja ki a 27 csavart, és tolja el (itkozésiga 7
talplemezt Utkozésig az 5 elszivd csonk felé.

— Ismét huzza meg szorosra a 27 csavart.

PST 900 PEL (lasd az ,E” abrat):

— Nyissa ki a talplemez 31 rogzité emelty(jét,
és toljael a 7 talplemezt itkozésig a 5 elszivd
csécesonk felé.

— Zarja be a 31 rogzité emeltylt, hogy ezzel a
beallitott helyzetben reteszelje a talplemezt.

Athelyezett 7 talplemezzel csak egy 0°-os
sarkaldszog mellett lehet dolgozni. Ezen felil a
34 parhuzamos (itkoz6t a kérvagoval és a
26 felszakadasgatlot sem lehet ekkor hasznalni.

A talplemez el6fesziiltségének
megvaltoztatasa (PST 900 PEL)

Atalplemez 31 rogzité emeltyljének el6feszitett
allapotat a 30 szabalyozdkerékkel lehet megval-
toztatni.

Ha a 7 talplemez a kar bezarasa utan még nincs
jol rogzitve, nyissa ki ismét a rogzité emeltylt és
forgassa el az el6feszitett allapot szabalyozoke-
rekét a kovetkezd iranyba: ,,+”.

Ha a talplemez a kar kinyitasa utan egyaltalan
nem, vagy csak nehezen lehet beallitani, for-
gassa el az eléfeszitett allapot szabalyozdkere-
két a kovetkez6 iranyba: ,,=”.
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Forgacsfuvé berendezés

A 9 forgacsfuvo berendezés segitségével a vaga-
si vonalat szabadda lehet tenni a forgacsoktol.

A forgacsfuvo berendezés be-
kapcsolasa: A faban, mlanyag-
ban és hasonlé anyagokban vég-
zett, nagy lemunkalasi teljesit-
ménnyel jaré munkakhoz tolja el
a9 kapcsolot sziikség esetén az
elszivd csécesonk felé.

oﬁﬁ?

A forgacsfuvé berendezés kikap-
csoldsa: A fémekben, valamint
csatlakoztatott porelszivoval
végzett munkakhoz toljael a9
kapcsolot a flirészlap felé.

D

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezése

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam tipus-
tablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltség-
rol is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz
nyomja be a 3 be-/kikapcsoldt.

A reteszeléshez tartsa benyomva a 3 be-/kikap-
csolot, és tolja el a 2 reteszelégombot jobbra
vagy balra.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 3 be-/kikapcsolot. Ha a 3 be-/kikap-
csolot reteszelve van, akkor azt elészér nyomja
be, majd engedje el.

Ha hosszabb ideig alacsony I6ketszammal dol-
gozik, az elektromos kéziszerszam erésen fel-
melegedhet. Vesse ki a flrészlapot és a leh(tés-
hez jarassa az elektromos kéziszerszamot kb.

3 percig a maximalis I6ketszammal.
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A l6ketszam vezérlése/elévalasztasa

PST 700 PE: A 3 be-/kikapcsoldra gyakorolt
nyomas novelésével vagy csokkentésével a be-
kapcsolt elektromos kéziszerszam I6ketszama
fokozatmentesen szabalyozhaté. Ha a 3 be-/ki-
kapcsolo reteszelve van, a l6ketszamot nem
lehet csékkenteni.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: A 1 I6ketszam el6va-
lasztd szabalyozdkerékkel a sziikséges loket-
szam elévalaszthatd és lizem kézben is meg-
valtoztathatd.

1-2: alacsony I6ketszam
3-4: kozepes loketszam
5-6: magas loketszam

A sziikséges |I6ketszam a megmunkalasra keriild
anyagtol és a munka korilményeitdl figg, és egy
gyakorlati prébaval meghatarozhaté.

A flirészlap felhelyezésekor a munkadarabra,
valamint mlianyagban és aluminiumban végzett
vagasokhoz a I6ketszamot célszer(i csokkenteni.

A lézermodul iizembe helyezése
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyek-
re vagy allatokra, és sohase nézzen bele
koézvetleniil, - még nagyobb tavolsaghal
sem - a lézersugarba.

A lézer bekapcsolasahoz nyomja be fent a 15
kapcsolot (,on”).

A lézer kikapcsolasahoz nyomja be lent a 15
kapcsolot (,,off”).

» A lézert minden hasznalat utan azonnal
kapcsolja ki. A 1ézermodul kezelése kdzben
(akar kualon van, akar fel van szerelve) a lézer-
sugar elvakithatja az embert.

» Ha az elektromos kéziszerszamot rogzitve
hasznalja, vagy egy munkadarabot alulrél
akar fiirészelni, vegye le a Iézermodult az
elektromos kéziszerszamroél. Ezen munkak
sordn a lézersugar elvakithatja.

A lézer kb. 10 perc lGizemidé elteltével automati-
kusan kikapcsol.

Bosch Power Tools
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Munkavégzési tanacsok

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok
megmunkalasahoz hasznaljon mindig egy
stabil alaplapot vagy egy fiirészasztalt
(kiilon tartozék).

Lézermodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

A 16 lézermodult akkor célszer( az elektromos
kéziszerszammal hasznalni, ha egy mar feljel6lt
vagasi vonal mentén akar flirészelni. Helyezze fel
a lézermodult az elektromos kéziszerszamra
(lasd , A lézermodul felhelyezése/leszerelése™)
és a flrészeléskor kdvesse a lézervonallal a
megjeldlt vagasi vonalat.

Ha hatranyos koriulmények kozott (példaul erés
napstltésben) flrészel, akkor a lézervonal felis-
merhetéségét egy 22 |ézerpont keresé sze-
muveggel (kilon tartozék) meg lehet javitani.

» Ne hasznalja a lézerpontkeres6 szemiiveget
védoészemiivegként. A l1ézerpontkeresd sze-
miveg a lézersugar felismerésének meg-
konnyitésére szolgal, de nem nyujt védelmet
a lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja a lézerpontkeres6 szemiiveget
napszemiivegként vagy a kézlekedésben
egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresé
szemiveg nem nyujt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.

Fiirészlaptar (lasd az ,,F” abrat)

A 6 flirészlap tartoban legfeljebb nyolc darab,
legfeljebb 110 mm hosszu flirészlapot lehet
tarolni. Tegye be az egy blitykos szaru (T-szar)
flrészlapokat a flrészlap tarto erre a célre
eldiranyzott mélyedésébe. Legfeljebb négy
flrészlap egymas felett fekiidhet.

Zarja le a flirészlaptarat, majd tolja be Gtkozésig
a 7 talplemezen talalhaté bemélyedésbe.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a G-H abrat)
» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha
anyagokat, mind pl. fa, gipszkarton, stb.
szabad megmunkalni!
A beslllyesztéses flirészeléshez csak rovid
flrészlapokat hasznaljon. Beslillyesztéses
flirészeléshez csak 0°-os sarkaldszog mellett
lehet dolgozni.
Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 7 talp-
lemez elsé élével a munkadarabra, anélkiil, hogy
a 12 flirészlap megérintené a munkadarabot és
kapcsolja be a szerszamot. A I6ketszamvezérlés-
sel ellatott elektromos kéziszerszamoknal allitsa
be a maximalis I6ketszamot. Nyomja ra erésen
az elektromos kéziszerszamot a munkadarabra
és slllyessze lassan be a flirészlapot a munka-
darabba.
Mihelyt a 7 talplemez teljes fellletével felfekszik
a munkadarabra, folytassa a kivant vagasi vonal
mentén a vagast.

Parhuzamos iitk6z6 korvagoéval

(kiilon tartozék)

A 34 parhuzamos (itk6zével és korvagoval (kilon
tartozék) végzett vagasoknal a munkadarab
vastagsaga legfeljebb 30 mm lehet.
Parhuzamos vagasok (lasd az ,|” abrat): Oldja ki
a 33 parhuzamos Utk6zé rogzitécsavarjat, és
tolja be a parhuzamos tk6zd skalajat a 32 par-
huzamos itk6z6 vezetésén keresztiil a talple-
mezbe. Allitsa be a talplemez belsd élénél a ska-
lat a kivant vagasi szélességre. Hizza meg szo-
rosra a 33 parhuzamos itk6zd régzitécsavarjat.
Koralaku vagasok (lasd a ,,J” abrat): Helyezze at
a 33 parhuzamos (itkozé rogzitécsavarjat a par-
huzamos (itk6z6 masik oldalara. Tolja be a par-
huzamos (itk6z6 skaldjat a 32 parhuzamos
itk6z6 vezetésén keresztil a talplemezbe.
Farjon a munkadarabba a kivagandé koéralaku
kivagdas kdzéppontjaba egy lyukat. Dugja at a
35 parhuzamos (itk6z6 kdzpontozd csucsat a
parhuzamos itk6z6 belsé nyildsan keresztiil a
kifurt lyukba. Allitsa be a talplemez belsé élénél
a skalat a kivant sugarra. Hizza meg szorosra a
33 parhuzamos Utkdzé rogzitécsavarjat.

Hiit6-/kenéanyagok

Fémek flirészelésénél az anyag felmelegedése
miatt vigyen fel a munkadarabra a vagasi vonal
mentén hité-/kendanyagot.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése elé6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a flirészlap befogd
egységet. Ehhez vegye ki a flirészlapot az elek-
tromos kéziszerszambol, és egy sik fellleten
nem tul erés Utésekkel Gtogesse ki az elektro-
mos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezddé-
se mUkodési zavarokhoz vezethet. Ezért olyan
anyagokat, melyek megmunkalasakor sok por ke-
letkezik, ne flrészeljen alulrdl, vagy a feje felett.

» Kiilon6sen hatranyos koriilmények fennal-
lasa esetén fémek megmunkalasakor az
elektromos kéziszerszam belsejébe elektro-
mosan vezetoképes por rakodhat le. Ez
hatranyos hatassal lehet az elektromos kézi-
szerszam védoszigetelésére. llyenkor célsze-
rii stacioner elszivé berendezést hasznalni, a
szell6z6nyilasokat gyakran kifujni és a be-
rendezést egy hibaaram-védékapcsolé (FI)
koézbeiktatasaval kapcsolni a halozatra.

Idénként kenje meg a 25 vezetégorgét egy
csepp olajjal.

Rendszeresen ellenérizze a 25 vezet6gorgét. Ha a
vezetdgorgd elhasznalddott, azt egy erre felhatal-
mazott Bosch-Vevészolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
Ugyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustabldjan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevészolgalat és tanacsadas

A vevOszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pdtalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacid a kovetkez6 cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vev6tanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-

szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus

berendezésekre vonatkozo

2002/96/EK sz. Eurdpai Irany-

elvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon ossze kell gydjteni és a kérnyezetvédel-
mi szempontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le
kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlzbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyUjteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi el6i-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhaszndlasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools
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YKa3aHuA mo 6e3omacHOCTHU

Ob6wwue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTHU AAAl SAEKTPOUHCTPYMEHTOB

YN S tg MpouTnte BCe yKasa-

HUA U UHCTPYKLMUU IO
TexHUKe 6e3omacHOCTH. YTyLleHHsA, AOTTYLLEH-
Hble TTPU COBAIOAEHWH YKA3aHUI U MHCTPYKLKUIM
o TexHUKe 6e30MacHOCTHU, MOTYT CTaTb TTPUUU-
HOW TTOPaXXeHUA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa
W TAXKEABIX TPABM.

CoxpaHAWTE 3TU UHCTPYKLUU U YKA3aHUA ANA
6yAyLIEro UCTTOAb30OBaHMUA.

MCMoAb30BaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKUMAX U
YKa3aHWAX MTOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MTPOCTPAHAETCA Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HWEM OT CeTH (C CeTEBbIM LLHYPOM) U Ha aKKy-
MYASAITOPHbIW 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MecTo B UUCTOTE U
XOpOLUO OCBeLeHHbIM. BecropAaoK UAK
HeocCBellleHHble yuacTKu pabouero mecra
MOTYT TMPUBECTH K HECUACTHbIM CAyUYanAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIACHOM TIOMelLe-
HUM, B KOTOPOM HAXOAATCA roploune
YXMAKOCTH, BOCTIAGMEHAIOLLUECA ra3bl
WUAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UTO MOXET MPUBECTU K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAV UAM TTAPOB.

B) Bo BpeMsa paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomyckanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemMy mMecTy AeTel U TIOCTOPOHHUX
Aunu. OTBAEKLWHCH, Bbl MOXETE TOTepATb
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) dAeKTpobe3omacHOCTb

a) LiTtermceAbHaA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TOAXOAUTD K LUTETICeAbHOM
po3eTke. Hu B KoeM cAayuae He U3MEHAN-
Te WTeNceAbHYIO BUAKY. He TpuMeHsaiTe
TepexoAHble WTeKepbl AAA SAeKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HenameHeHHble WTemnceAbHble BUAKK U
TTOAXOASILLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHM-
XaKT PUCK TTOPAKEHUA INAEKTPOTOKOM.

6) TTpeaoTBpalLaiiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KakK TO:
¢ Tpy6aMu, aneMeHTaMU OTOTIN€HUA, KY-
XOHHbIMHU TTAUTaMHU U XONOAUABHUKAMM.
TMpwu 3a3eMAeHnn Bawero Tena moBbiwaeT-
CAl PUCK TTOPAXEHWA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmLianTe 3A€eKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTU. TTPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbIWAET PUCK
TTOPaXEHUA INEKTPOTOKOM.

r) He pomyckaeTcA UCTTOAb30BaTb LWIHYP He
MO Ha3HaUEHHUI0, HaTTpUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKU UAU TIOABECKHU INEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKHU
U3 WITETICEAbHOM PO3eTKU. 3awuuanTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKUX TeMme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK WA TTOA-
BUXXHbIX YacTel SIAEKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIW UAK CTTyTaHHbIN LLHYP TTO-
BbllLIAET PUCK TTOPaAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

A) Tipu paboTe ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOA OTKPbITbIM HE6OM TIPUMEHAIHTE TTPU-
roAHble AAAl 3TOr0 KabeAn-yAAMHUTEAU.
TTpUMeHeHWe TIPUTOAHOTO AAA PAbOTbI TTOA
OTKPbITbIM HeBOM KabeAA-yAAMHUTEAR CHU-
aeT PUCK TTOPAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

e) EcAM HeBO3MOXXHO u3bexaTtb mMpuMeHe-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM
TTOMELUEHUH, TO TOAKAIOUANTE INEKTPO-
WHCTPYMEHT uepe3 Y30. lTpumeHeHune
Y30 CHUXaeT PUCK INEKTPUUECKOTO
TTOpaXeHuA.

3) BesomacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMHM, CAEAUTE 32
TeMm, uto Bbl AenaeTte, U TIPOAYMaHHO Ha-
UMHaWTe paboTy C INEeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He TOAb3yHTeCb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTAaAOM COCTOAHUM AU €CAU
Bbl HaX0AUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UeCKOro AU aAKOrOAbHOIO OTIbAHEHHUA
WAMU TTOA BO3AEeHCTBUEM AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEAbHOCTH TIpK paboTe
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTH
K Cepbe3HbIM TpaBMaMm.
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6) TpuMeHANTe cpeACTBa MHAMBUAYAAbHOW

3allMTbl U BCETAa 3alLUTHbIE OUKH.
Mcrmoab30oBaHWe CPeACTB UHAMBHUAYAABHOM
3alUMThl, KaK TO: 3alMTHOM Macku, obyBu
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLLUTHOMO
LIAEMA UAW CPEACTB 3alluTbl OpraHoB
CAyXa, — B 3aBUCHMOCTH OT BHUAA paboThbl
9NEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK TTIOAY-
yeHuA TpaBM.

B) MpeaoTBpaLwaiiTe HempeaAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTa K
3AEKTPOTIMTAHUIO U/UAK K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMEHTA. ECAM Bbl Tpy TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA AEP-
XUTE TTaAel, Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKAIO-
UeHHbIN IAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAeTe
K CETU TTUTaHUSA, TO 3TO MOXET MPUBECTH

K HecuacTHOMy CAyuvato.

Y6upainTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
VAU raeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
IAEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTPYMEHT UAK
KAIOU, HAXOAALLMICA BO Bpallarolleinca
YacTu INEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET TIpH-
BECTU K TPaBMaMm.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Koprmyca Tena. Bceraa saHumaiite
yCTOWUMBOE TIOAOXKEHHE U COXPaHANTE
paBHOBecHe. braroaapAa sTomy Bbl
MOXeTe Ayullle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYaLMUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexay.

He HOCHTEe LUIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalue-
HUA. AepXXHUTe BOAOCDI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAU OT ABHXYLLUXCA YacTeu.
LLInpokasa oAeXAQ, YKPALLEHUA AWM AAMH-
Hble BOAOCbI MOTYT ObITb 3aTAHYTHI Bpa-
WAKWUMUCA YacTAMU.

)K)I'lpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

MbIA€OTCAChIBAIOLWMUX U TIBINECOOPHBIX
YCTPOWUCTB TPOBEPAINTE UX TTPUCOEAHU-
HeHHWe U TPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHMe.
TTPMMEHEHMUeE TIbINeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTacHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIAbIO.
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4) TIpuMeHeHUe INEKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalieHne ¢ HUM

a) He meperpyaiiTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiTe ana Bawei paboTbl pea-
Ha3HaUeHHbIW AAA 3TOr0 IAEKTPOUHCTPY-
MeHT. C TTOAXOAALLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarna3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE. DNEK-
TPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He TTOAAAETCS
BKAKOUEHUWIO UAW BbIKAKOUEHUIO, OTTaCeH U
AOAXEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO HauaAa HaAaAKHM IAEKTPOUHCTPYMEH-

r)

Ta, MepeA 3aMeHOoW MMPUHAANEXHOCTEN U
TpekpalueHueM paboTbl OTKAIOUANHTE
WITETICEeAbHYIO BUAKY OT PO3ETKU CeTH
U/MAM BbIHbTEe aKKYMYAATOP. JTa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTH TIPeAOTBpaLLaeT He-
peAHaMepeHHOe BKAKOUEHUE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHUTe 3AeKTPOUHCTPYMEHTbI B He-
AOCTYITHOM AAA AeTeil mecTe. He paspe-
WaiiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM AULAM, KOTOPble He 3HaKOMbI C
HUM MAM HE UMTAAU HaCTOALMX UHCTPYK-
WM. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI OTTaCHbI B
pyKax HEOTbITHBIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXaXxuBailTe 3a SA€KTPOUH-

e)

cTpymeHToM. TTpoBepsAiiTe 6e3ynpeuHyto
(OYHKUMIO U XOA ABHXYLUMXCA UacTen
3AEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TTONO-
MOK WAHM TIOBPEXAEHUH, OTPULLATEAbHO
BAMAIOLLMX HAa (DYHKLUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AONXKHbDI
6bITb OTPEMOHTUPOBAaHbI A0 HCTTOAb30Ba-
HUA INAEKTPOUHCTPYMeHTa. TAoxoe obcay-
XWUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM BOABLLLOTO YUNCAQ HECUACTHbBIX
CAyuaes.

Aep>xuTte pexyLuil UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXeHHbIe pexylune UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMK pexe
3aKAMHWUBAIOTCA U UX Aerue BECTH.
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) TTPUMEHANTE SIAEKTPOUHCTPYMEHT, TTPU-
HaAAEXHOCTH, paboune UHCTPYMEHTbI U
T.Tl. B COOTBETCTBUMU C HACTOALLUMMU UH-
CTPYKUMAMHU. YUUTbIBaWTE TTPU 3TOM pa-
60uMe yCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETTPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoxeT
TTPUBECTH K OTTACHbIM CUTYaLUAM.

5) Cepsuc

a) PeMOHT Baluero aneKTpOUHCTPYMeHTa
TopyyaiiTe TOAbKO KBaAM(ULMPOBaAHHO-
My TTepCOHaAY U TOABKO C TPUMEHEHUEM
OPUrMHAAbHbBIX 3aMMacHbIX YacTeil. ITUM
obecreunBaeTcA COXpaHHOCTb 6e3o-
TMTACHOCTH AAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKasaHUA MO TeXHMKe 6e30TTacHOCTU AAA
3I\eKTp0I\O63VIKOB

>

TTpu BbITOAHEHUHU PaboT, TPU KOTOPbLIX pa-
60UNit UHCTPYMEHT MOXET 3aAETb CKPbITYIO
3AEKTPOTIPOBOAKY MAM COBCTBEHHDI ceTe-
BOW KabeAb, AePXXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
3a U30AMPOBaHHbIE PYUKU. KOHTAKT C Ha-
XOAALLENCSA TTOA HATIPSAXEHUEM TIPOBOAKOM
MOXeT 3apAXaTb MeTaAAMUECKME YacTH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA W TIPUBOAUTL K YAAPY
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

He moacTaBAAiiTe PYKU B 30HY TTMAEHHUA. He
TTOACOBbIBaTE PYKH TTOA 3aroToBky. T1pu
KOHTaKTe C TIMAbHbIM TTOAOTHOM BO3HWKaeT
OTaCHOCTb TPABMHUPOBAHMUSA.

TToABOAUTE 3AEKTPOMHCTPYMEHT K A€TanU
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMM. B mpo-
TUBHOM CAyuae BO3HWKaAeT omacHoOCTb obpart-
HOro yAapa Mpu 3aKAMHWBaHWK pabouero
MHCTPYMEHTA B AETaAU.

CAeauTe 3a TeM, UTo6bl TIPU TTMAEHHUH OTTOp-
Haf TIAMTa 7 HaAEXHO TIPUAErana K moBepx-
HOCTH. I'IepeKomeHHoe TTMAbHOE TTIOAOTHO MO-
XeT 06AOMaTbCA UAM TIPUBECTH K 06paTHOMY
yAapy.

TTo okoHuaHuu pabouero mpouecca BbIKAIO-
UMTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BbITAHUTE TTUAb-
HOe TTOAOTHO U3 TTIPOpPE3U TOALKO TIOCAE ero
TIOAHOW OCTaHOBKH. 3TUM Bbl TpeaoTBpaTtuTe
obpaTHbIM yaap M MoxeTe TTocAe 3Toro 6e3
OTMaCHOCTH TTOAOXKMUTb SAEKTPOUHCTPYMEHT.

TTpMMeHANTE TOAbKO HETTOBPEeXAEHHbIe,
6e3ynpeuHble MMAbHbIE TTOAOTHA. TTOTHYTbIe
WAM TIPUTYTIAEHHbIE TTMAbHbIE TTOAOTHA MOTYT
06AOMaTbCA MAM TIPUBECTU K 0BpaTHOMY
yAapy.

He 3aTopMakuBaiiTe TMAbHOE TIONOTHO TTOC-
Ae BbIKAIOUEHUA 60KOBbIM TIPHKaTHEM. ITO
MOXeT MOBPEAUTb TTMABHOE TTOAOTHO, 06AO-
MaTb ero UAU MPUBECTH K 0BpaTHOMY yAapy.

Ucronb3yiiTe COOTBETCTBYIOLUE METAANO-
MUCKaTeAU ANAl HAXOXKAEHHUA CTIPATAHHbIX B
cTeHe TPy6 UAK TTPOBOAKM UAM ObpaLiaiiTech
3a CrpaBKOW B MECTHOe KOMMYHaAbHOe
npeAnpuaTHe. KOHTAKT C 3AEKTPOTIPOBOAKOWM
MOXET TIPUBECTU K TIOXAPY U TTOPAKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEXAEHUE ra3ompoBOAa
MOXET TTPUBECTU K B3pbIBY. [ToBpexaeHue
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEeHMIo MaTe-
puanbHOro yuepba AU MOXET Bbi3BaTb
TTOpPaXeHWe SNEKTPOTOKOM.

KpemnaeHue 3arotoBKu. 3arotoBKa, yCTaHOB-
AEeHHas B 3aXXMMHOe TIpUcTiocobAeHne UAu B
TUCKHU, YAEPXUBaETCA HoAnee HAAEXHO, UeM B
Bawew pyke.

Aepxute Bawe pabouee mecto B uucrore.
Cmecu maTepranoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LBETHBIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTHLCA
MAU B30PBaTbCA.

BbI)KAUTE TTOAHYIO OCTAHOBKY 3AEKTPO-
WHCTPYMEHTA U TOAbKO TIOCAE 3TOro Bbli-
TMycKauTe ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYyMEHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K TIO-
TEpPe KOHTPOAA HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

He paboTaiTe ¢ 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TMMOBPEXAEHHDbIM LWHYPOM TiuTaHuA. He Ka-
calTech MMOBPEXAEHHOrO WIHYpa, OTCOEAU-
HUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOW PO3EeTKH, €CAU
WHYP 6bIA TOBPEXAEH BO BpemsA paboTbl.
TToBpPEeXAEHHbIN LIHYP TTOBbILWAEeT PUCK
MOPaxXeHWA INEKTPOTOKOM.
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YKa3aHHUA 110 TeXHUKe 6e301TacHOCTHU ANA
Aa3epHbIX YCTPOUCTB
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

>

BHMMaHUe - UCTTOAb3OBaHHE APYFUX He
YMTOMAHYTbIX 3A€Cb 9A€MEHTOB yITpaBA€HUA
U peryanAmpoBaHUA UAU APYIrUX METOAOB 3KC-
TIAyaTauuMu MOXeT moABeprHyTb Bac omac-
HOMY AAAl 3AOPOBbA USAYUEHUIO.

Hukoraa He U3MeHANTE AO HEY3HAaBAaeMOCTH
peAympeAUTeAbHble TABAMUKM Ha IAEKTPO-
MHCTPYMEHTe.

IAEKTPOUHCTPYMEHT TTOCTAaBAAETCA C TIPeA-
YNPeAUTEAbHOM TaBAMUKON Ha AaHTAMHCKOM
A3blke (Ha U306paKeHUH UHCTPYMEHTa Ha
CTpaHHULe C UAAIOCTPauUAMMU 0603HaueHa
Homepowm 20).

class 2
p_< | mW
3% 650 m

|EC/EN 60825-1: 2001

TMepea mepBbIM 3aTTyCKOM B 3KCTIAyaTaLUio
3aKAeHTe aHFAMMCKHI TEKCT TpeAynpeAu-
TeAbHOW TaBAMUKM HaKAelKoW Ha Bawem
POAHOM fA3blke, KOTOpas BXOAUT B 06bem
TTOCTaBKH.

He HampaBAsiTe Ayu Aa3epa Ha AlOAEH UAK
YKMBOTHBIX M CAMM HE CMOTPUTE Ha AyY
Aa3epa. ITOT IAEKTPOUHCTPYMEHT CO3AaeT
Aa3epHOe U3NYUEHUE KAacca 2 B COOTBETCT-
BuMu ¢ EN 60825-1. CyliecTByeT OTTaCHOCTb
OCAETIAEHUA APYTUX AOAEN.

He mpumeHATe Aa3epHble OUKHK B KauecTBe
3aLUMTHBIX OUKOB. Aa3epHble OUKK CAyXKaT
ANFAYULLETO PACTTO3HABAHUA AA3€PHOI0 AYUa,
OAHAKO OHM He 3alLMLLIAIOT OT Aa3ePHOro
U3AYUEHMUS.

He npumeHsAiiTe Aa3epHble OUKHU B KauecTBe
COAHEUHbIX OUKOB UAU B YAUMHOM ABHKe-
HUK. Aa3epHble OUKKU He AQIOT TTOAHOM 3aLUMTI
OT YABTPA(hMOAETOBOIO UBAYUEHUSA U YXYALLA-
0T BOCTTPUATHE KPACOK.
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» He paspeluaiiTe AeTAM TOAb30BaTbCA 6e3
HaA30pPa INEKTPOUHCTPYMEHTOM. AeTU MOTYT
TTO HEOCTOPOXHOCTHU OCAETTUTb TTOCTOPOHHMX
AOAEN.

» CHMMaiiTe Aa3epHblii MOAYAb C IAEKTPO-
MHCTPYMEHTA TIPU €ro CTaluMOHapPHOM 3KC-
TIAyaTauMu U TTIPU TTMAEHUU CHU3Y. TTpun
paboTe TakMM criocobom Bbl MoxeTe Aerko
6bITb OCAETIAEHbI AA3EPHbLIM AYUOM.

OmucaHue hyHKUUH

TpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTO TEXHUKe 6e30MacHOCTH.

YTyLweHns, AOTTyLLEHHbIE TTPU COBAO-

AEHWU YKa3aHWUN U UHCTPYKLMK TTO

TeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTyT CTaTb
TTPUUMHOM TTOPAXEHWUA SIAEKTPUUECKUM TOKOM,
ToXapa M TAXEAbIX TPaBM.

TTpMuMeHeHUe TT0 Ha3HaUeHUIo

INEKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HAUYEH AAA BbITTOA-
HEHMA Ha TTPOUYHOM OTTOpPe TTPOAOAbHbIX PACTIH-
AOB W BbIpE30B B APEBECUHE, CUHTETUUECKOM
mMaTtepuane, MeTanre, KePaMUUECKUX TIAUTAX U
pe3unHe. OH MPUroAEH AAA BbITTOAHEHUWA TTIPAMBbIX
N KPUBOAMHENHBIX PE30B C YTAOM HAaKAOHA AO
45°. YunTbiBalTe PEKOMEHAALMW AAA TIPUME-
HEHMUA TIMAOK.

Bosch Power Tools
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AaHHble 0 WwyMy U BUbGpauuu

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

M3mepeHnA BbITTOAHEHbI COrAACHO CTaHAAPTY
EN 60745.

A-B3BELLIEHHbIX YPOBEHb WYMa MHCTPYMEHTa
COCTaBAAIET TUTTUUHO

YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHUA AB(A) 85 85 85
YPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH AB(A) 96 96 96
HEeAOCTOBEPHOCTb K= AB 3 3 3
TTpMMeHANTe CPeACTBa 3aLUTbl OPraHoB

cayxa!

ObLMe 3HaueHnA Bubpauuu (BekTopHas
CyMMa Tpex HarpaBAE€HWI), OTIPEAEAEHHblE
cornacHo EH 60745:

TTMAEHWE APEBECUHBI:

3HaueHWe sMUCCUU KonebaHuA ay, m/c? 8,5 9,5 7
HEeAOCTOBEPHOCTb K M/c2 <2,5 <2,5 <2,5
CBepAeHWEe AUCTOBOrO MeTanAa:

3HaueHWe sMUCCUU KonebaHus ay, m/c? 8 5,5 5
HEeAOCTOBEPHOCTb K M/c2 <2,5 <2,5 <2,5

YKa3aHHbIN B HACTOALLMX MHCTPYKLMUAX YPOBEHb BUOPALMM UBMEPEH TIO METOAMKE U3MEPEHMUS,
TpoTMcaHHoM B cTaHaapTe EN 60745, n MOXeT 6bITb UCTTOAb30OBAH AAA CPABHEHWA MHCTPYMEHTOB.
OH TaKXe TIPUroAEeH AAA BPEMEHHOW OLEHKW Harpysku oT Bubpauuu.

YpoBeHb BUOpPaLMK YyKa3aH AAA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO ecAu
9NEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAL30BAH AAA BbITTOAHEHWA APYTUX PaboT ¢ MpUMeHeHHeM pabounx
MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHbIX 3rOTOBUTEAEM, UAM TEXHUUECKOe obCAyXMBaHWe He byaeT
oTBeuaTb MPEATTMCAHUAM, TO YPOBEHb BUOPaLMK MOXET HbITb UHBIM. ITO MOXET 3HAUMTEABHO
TTOBbICUTb Harpy3ky oT BUbpauuu B TeueHue Bcero pabouero mepuoaa.

AAA TOUHOW OLEHKM Harpy3ku oT BUOpaLMK AOAXKHbBI BbiTb YUTeHbl TaKXXe OTPE3KU BPEMEHMU, B
KOTOPbIe 3AEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAW BpaLLaeTCA, HO AEMCTBUTEABHO He BbITTOAHAET PaboThl.
3TO MOXET 3HAUMTEABHO COKPATUTb Harpy3ky oT BUbpaunu B pacueTe Ha MMOAHOe pabouee BpemA.
TpeAycMOTPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl 6€30TTaCHOCTH AAA 3aLLWTbI OTlepaTopa OT BO3AEWUCTBUA
BUOpaLKK, HaTTPUMep: TEXHUUECKOE 0BCAYXXMBAHWE IANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabounx MHCTPYMEHTOB,
Mepbl TTO TOAAEPXAHUIO PYK B TeTAe, OpraH13aumA TEXHOAOrTMUECKUX TTIPOLLeCCOB.
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TexHUUeCKHe AaHHble

Aob63uKoBana TMAA PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

ToapHbi NQ 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

AasepHblid MOAYAb - ° °

YrpaBaeHue yacToTOM XOAOB [ - -

TpeaBapuTeAbHaA YCTAaHOBKA YacTOTbl XOAOB -

MasTHUKOBBIN X0A L]

TMoTtpebaseMas MOLWHOCTb, HOMUHaAbHasA Bt 600 620 650
TToAe3Has MOLWHOCTb Bt 330 340 360
Yactota XOAOB Ha XOAOCTOM XO0AY N, mMunt 500-3100 500-3100 500-3100
AAvHa x0aQ MM 23 23 23
AybuHa pesaHua, Makc.

— B APEBECUHEe MM 70 80 90
— B aAlOMUHUU MM 12 15 20
— B HEAETMPOBAHHOW CTaAU MM 5 6 10
Yroa pesaHuna (caeBa/cmpaBa), Makc. ° 45 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,1 2,1 2,2
Kaacc 3awmTbl [o/u [o]/11 O/

TTapameTpbl yKasdaHbl AAMA HOMUHAAbHOTO HarmpsxeHua 230/240 B. Ars 6oAee HU3KUX HATIPAXEHMWH W CTIeUMaAbHbIX
BMAOB UCTTOAHEHWA AAA OTAEABHbIX CTPaH 3T TTapaMeTpbl MOTYT U3MEHATLCA.

TToxany#cTa, yunTbiBanTe TOBapHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuke Ballero sneKTpOUHCTPyMeHTa. Toproeble Has-
BaHWA OTAEAbHbIX 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUYaTbCA.

NasepHblii MOAYAb U3o6paxkeHHble cOCTaBHble UACTH
(PST 800 PEL/PST 900 PEL) Hymepauua mpeACTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
Knacc nasepa 2 BbITTOAHEHA TTO M306paXKEHUIO Ha CTpaHuLe C
Tum Aasepa HM 650 MAAOCTPALNAMN.
1 YcTaHOBOUYHOE KOAECMKO UMCAA YACTOTbI
MBT <1

xoaoB (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Temmeparypa sKCraya-

dukcatop BbIKAOUATEAA
TaUWKU U XpaHeHUA °C 0...+40
Bbikatouatenb
batapeiiku 3x1,58B LLInaHr oTcacbiBaHUA*
(LR44)

Matpybok oTcoca

3amnacHUK TTUAbHbIX TTOAOTEH

OrmopHana nmanTa

Pbluar ycTaHOBKM MasTHUKOBOIO ABUXEHHWA
BblKAOUATEAb CUCTEMbI CAYBA OTIMAOK
KyAauok AAfl YCTAHOBKM KOATTaka oTcoca
Mopowsa (PST 900 PEL)

TTMAbHOE TIOAOTHO*

© 00N G A WN
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13 Koamak otcoca*
14 3awmTa OT MPUKOCHOBEHMUA

15 BbIkAtOUATEAD AA3EPHON AUHWHK
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 AasepHbl MOAYAb
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 batapewu (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Kpbiwka 6aTapeiHoro orceka
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Oukcatop KpblwKK baTaperHoro otceka
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 TIpeaymnpeAnTeAbHasA TabAMUKA AA3EPHOTO
usnyyenus (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 OTBepcTUE AAA BbIXOAA AA3EPHOIMO Ayua
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Ouku AAA paboTbl C Aa3epPHbIM
MHCTPYMEHTOM *

23 Lok
24 Pobluar SDS aAA pacKpbiTUA 3aMKa TTUAKM
25 HampaBAftoWMKA POAUK
26 TTpOTMBOCKOAbHbIW BKAAABIW*
27 BuHT (PST 700 PE/PST 800 PEL)
28 KpemnaeHWe OTTOPHOM TTAUTBI
(PST 700 PE/PST 800 PEL)
29 llIkana yraa pacrnuaa
30 KonecuKo AAA TIPEABAPUTEABHOM YCTaHOBKM
YCUAUA KPETIAEHUA OTTOPHOM TIAUTbI
(PST 900 PEL)
31 3aXMMHOM pbluar OTTOPHOM TIAUTHI
(PST 900 PEL)
32 HarmpaBastoLlan mapaAAeAbHOro yrmopa
33 DUKCUpPYIOLWKIA BUHT TapasreAbHOro yropa*
34 TlapaAneAbHbIV YTTOp C YCTPOMCTBOM AAA
Bblpe3aHuA o Kpyry*
35 LleHTpupytolee ocTpue mapasieAbHOro
ymnopa*
*M305Pa)KeHHble WUAU OTTUCAHHbIE TTPUHAAAEXXHOCTHU
He BXOAAT B CTAHAAPTHbI 06beM mocTaBKH. TTOAHBIA

ACCOPTUMEHT TIPUHAAAEXHOCTEH Bbl HaWAeTe B Hawewn
nporpaMme MPUHAAAEXHOCTEN.

3anenenue o coorsetcteuu (€

PST 700 PE: C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbLIO

Mbl 3asBASIEM, UTO OTTMCAHHbIM B pa3aene
«TexHUueckre pAaHHble» TIPOAYKT COOTBETCTBYET
HUXECAEAYHOLWNM CTaHAQPTAM UAM HOPMATHB-
HbIM AoOKyMeHTam: EN 60745 coraacHo moao-
xeHuam Ampektnus 2004/108/EC, 98/37/EC
(a0 28.12.2009), 2006/42/EC (HaunHaAa c
29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: C moAHOM oTBeTCT-
BEHHOCTbIO Mbl 3aiBAfIEM, UTO OTIMCAHHbIN B
pasaene «TexHUUeCcKre AaHHbIE» TIPOAYKT COOT-
BETCTBYET HUXECAEAYIOLLMM CTaHAAPTaM MAM
HOPMaTUBHbIM AOKYMeHTam: EH 60745,

EH 60825-1 cornacHo MoAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHasa ¢ 29.12.2009).

TexHWUeckan AOKYMEHTALMA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Cbopka

» Ao Hauana paboT Mo 06¢cAyXMBaHUIO U Ha-
CTPOMKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LWHYPA CETH OT LITETICeAbHOMN
pO3eTKu.

YcTaHOBKa/CMeHa TMAbHOTO TTIOAOTHa

» TIpu ycTaHOBKE TTMAbHOIO TTOAOTHA HapeBau-
Te 3allUTHble TTepUaTKU. [IPUKOCHOBEHME K
TTMABHOMY TTOAOTHY UpeBaTo TpaBMaMH.

Bbi60p MMTUABHOIO TTOAOTHA

0630p peKoMeHAYEMbIX TTMAOK Bbl HalaeTe B
KOHLIe HAaCTOSALLErO PYKOBOACTBA. TpUMeHaNnTe
TOABbKO TTMAbHbIE TTMAKM C OAHOKYAQUKOBbIM
XBOCTOBMKOM (XBOCTOBMK T). AAMHA TIMAKM He
AOMNXKHa TTpeBbllWaThb He06onwmyro ANNHY, He-
06X0AMMYIO AAA TTPEAYCMOTPEHHOTO TIPOTTUAA.

AAA TIMAEHUM C MAAbIM PaAUYCOM ﬂpMMeHHﬁTe
Y3KH€ TTUAbHbIE TTOAOTHA.

YcTaHOBKa MMMABHOro TTOAOTHa (cM. puc. Al)

TTp¥ HEOBXOAUMOCTU CHUMMTE 3aLUMUTHBIN
3KkpaH 13 (CM. «3alnUTHbIN 3KpaH»).

BcTaBbTe MMAbHOE TIOAOTHO 12 3ybbAMU B CTO-
POHY pe3a A0 PUKCUPOBAHHMA B TTOABEMHOMN
wraHre 23. Poiuar SDS 24 aBTOMaTUuecKku nepe-
XOAMT Hasaa M TIMAbHOE TTIOAOTHO bAOKMpyeTcA. He
OTXMMaMTe pyKoM pbluar 24 Ha3aa, Tak Kak Tpu
3TOM Bbl MOXeTe MOBPEeAUTb IAEKTPOUHCTPYMEHT.

TMpu yCTaHOBKE TIMABHOTO TTIOAOTHA CAEAUTE 3a
TeM, UTobbl CTIMHKA TTMABHOTO TTOAOTHA BOLWAA B
a3 HampaBAAIOLLEro PpoArKa 25.

» TIpoBepbTe MPOUHYIO TTOCAAKY TTMABHOTO
noAoTHa. He 3ahukcupoBasLieeca TIMAbHOE
MOAOTHO MOXET BbITIaCTb M paHMTb Bac.

Bbi6poc MMABHOro TTOAOTHa (cM. puc. A2)

» TIpu BbITaAKMBaHWUMW TTMABHOIO TTOAOTHA
AEpPXXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TaK, Uutobbl
He TPaBMMPOBaTb OKPYXXaloWMUX AUL, U
>XUBOTHbIX.

TMoBepHUTe pbluar SDS 24 Briepea B HampaBae-
HWK 3alWKTbl OT TTIPMKOCHOBEHWK 14. KperineHne
TMMUABHOIO TTOAOTHA PACKPbIBAETCA U OHO BbITaA-
KuBaetcs.
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OTCOC TIbIAM U CTPYXXKH

» TIbiAb MaTepPManoB, KaK TO, KPacKu C Coaepxa-
HMEeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECH-
Hbl, MUHEPAAOB U MeTaAAd, MOXET BbITb BPEA-
HOW AAA 3A0POBbA. TTPUKOCHOBEHUE K TTbIAU U
TTOTIAAAHUE TIbIAM B AblXaTeAbHbIE TTYTU MOXET
BbI3BaTb aAAEPruUecKre peakunu u/vuamn
3aboneBaHUsA AbIXaTeAbHbIX TTyTeH omepaTtopa
MAM HaxoAfLLerocs B6AM3M TTepcoHaAa.
OmnpeaeAeHHbIe BUABI TIbIAM, Kak To, Ayba K
6yKa, CUNTAIOTCA KaHLEepPOreHHbIMU, 0cobeH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMM AAA 06PaboTKU
APEBECUHbI (XPOMaT, CPEACTBO AAS 3aLUMTbI
ApeBecHHbl). MaTepuan c copepxaH1MeM ac-
becTa pa3pelwaetcsa obpabarbiBaTb TOAbKO
crielMan1cTam.

— T1o BO3MOXHOCTU TTPUMEHANTE OTCOC
TTbIAW.

— ChAeaMTe 3a XOPOLIEN BEHTUAALMEN.

— PeKkomeHAyeTcs TToAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOM Mackom ¢ UAbTPOM KAaacca P2.

CobatopanTe pencTByloLlMe B Bawwen ctpaHe
TTPEATIMCaHMA AAA 0bpabaTtbiBaeMblx
MaTepuanos.

Koanmak otcoca

MoHTHUpY#Te KoAMak oTcoca 13 A0 pUcoeanHe-
HWA SAEKTPOUHCTPYMEHTA K TTbINeOTCOCY.

YCTaHOBUTE KOATTAK OTCOCA CTTepeAr Tak, UTobbl
Bblpe3bl KOATTaka (DUKCMPOBAAUCH C KyAauKamu
10 koprmyca.

TMpu paboTe 6e3 MbiIneOTCOCa U TTMAEHWUU TTOA
YrAOM CHMMaWMTE KOATTaK oTcoca. AAA 3TOro
CAerka pasBeauTe CTOPOHbI KOATTaka M TTOTOM
CHUMWTE ero BIEpeA.

Bosch Power Tools
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TpucoeanHeHUe TIbIneOTCOCA

HacaaMTe waaHr otcacbiBaHuA 4 (TPUHAANEX-
HOCTHM) Ha wTyuep otcoca 5. COeAMHUTL WAAHT
oTCcacbiBaHWUA 4 C TbIAeCOCOM (TTPUHAANEXKHOC-
). O630p BO3MOXHOCTEN TTPUCOEAMHEHUSA K
pa3AMUHbIM TbiAecOCaM Bbl HaiaeTe B KOHUE
HacToALLero pykoBOACTBa.

BbIKAIOUaiTE CAYB OTIMAOK TTPU MTOAKAKOUEHHOM
oTcoce TiblAK (CM. «CUcTema cAyBa OTTMAOK»).
TTbinecOC AOAKEH BbITb TTPUrOAEH AAA 0bpabaThl-
BaeMoro martepuana.

TpuMeHANTe CrieLnanbHbIM TIIAECOC AAA OTCAChI-
BaHWA 0COB0 BPEAHbLIX AAA 3A0POBbSA BUAOB
MbIAV — BO3OYAUTEAEN paKa UAU CYXOM TIbIAW.

Aa3epHbii MOAYAb
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

YcTaHOBKa U cmeHa 6aTtapei AasepHoro
MOAYAA

TMepea TTEpPBbIM BKAIOUEHWEM YCTAHOBMUTE TTOCTa-
BAEHHble C UHCTPyMeHTOM baTtapeu 17 B Aasep-
HbI MOAYAb 16.

AAR OTKPbITUA baTapeiHoro otceka 18 moTaHuTe
3a prkcatop 19 M CHUMUTE KPbILWKY oTceKa. Bno-
XWUTE TTOCTaBAEHHble C MHCTPYMEHTOM baTapeu.
CAeaMTE TIPH 3TOM 3a TTPaBUAbHOM TTOAAPU3a-
LMern cCornacHo nsobpaxeHuto B oTceke batapen.
Bceraa 3ameHsiiTe Bce H6atapen 17 opHOBpeMeH-
Ho. TTpuMeHsWTe ToAbKO HaTapeun Tuma LR44
OAHOTO W TOrO € U3roTOBUTEAsl C OAMHAKOBOM
€MKOCTb}0.

CHATHE M YCTAaHOBKa Aa3€PHOro MOAYAA
BcTaBbTe Aa3epHbld MOAYAb 16 KyAaukaMu BHYT-
PEHHEeN CTOPOHbI B Bblpe3bl KOPITyca IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa M BAABUTE €ro BHM3 AO yropa.
AAA CHATUA Aa3ePHOro MOAYAA TIEPEABUHBTE M0
HaBEpPX U CHUMUTE C Kopryca.

» CHUMaKTe Aa3epHblit MOAYAb C IAEKTPO-
WHCTPYMEHTA TIPU ero CTauMoHapHOMW IKC-
TIAyaTauMHu W TIPU TTMA€HUU CHU3Y. [TpH
paboTe TakMm criocobom Bbl MmoxeTe Aerko
6bITb OCAETIAEHbBI AA3EPHBIM AYYOM.

TTPOTUBOCKOAbLHbIW BKAAABILL
(cm. puc. B)

TTPOTMBOCKOABHbIW BKAAABIW 26 (TTPUHaANEX-
HOCTb) MOXET MPEAOTBPATUTb CKaAblBaHWe TIo-
BEPXHOCTU TTPU PACTTMAMBAHUKU APEBECUHbI. TTpo-
TMBOCKOAbHbIM BKAQABILL MOXET 6bITb MCTTOAL30O-
BaH TOAbKO AAAl OTTPEAEAEHHbIX TUTTOB TTMAOK U
TOABKO TIpU yrAe pacnnuamBaHma 0°. TTpumeHeHune
TTPOTUBOCKOABHOTO BKAAABILLA UCKAKOUAET TTAe-
HUe BOHAM3U KPOMKMU CO CMELLEHHOM Ha3aa orop-
HOM TIAUTOM 7.

BaaBUTE TTPOTUBOCKOABbHbIN BKAAAbILW 26 CHU3Y
B OTTIOPHYIO TIAUTY 7.

PST 900 PEL: Tpu npumeHeHnuM moaowsbl 11
MPOTUBOOTLLETIMTEAb 26 YyCTaHABAMBATb He B
OTIOPHYIO TIAUTY 7, @ B TTOAOLLBY.

Moaowsa (PST 900 PEL)

Tpu 06paboTKe UYBCTBUTEAbHbIX TTOBEPXHOCTEMN
Bbl MoXeTe mocTaBuTb moaowBy 11 Ha OMOpPHYHO
MAUTY 7 uTObbI, TTPEAOTBPATUTL 0bpa3oBaHue
PUCOK M LlaparnuH Ha TTOBEPXHOCTHU 3aroTOBKH.

AAA yCTaHOBKM oAOLWBbI 11 ee caeayeT 3aBecUTb
CTIepPEAM Ha OTIOPHOM TIAUTE 7, TIPUXKATb C3aAM
HaBepx A0 PUKCUPOBAHKA.
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PaboTta ¢ HHCTPyMeHTOM

Pexumbl paboThbl

» Ao Hauana pabot nmo o6¢cAy)KMBaHMIO U Ha-
CTPOMKE INEeKTPOMHCTPYMEHTA OTCOEAU-
HAWTE BUAKY LUHYPaA CETH OT LITETICeAbHOMN
PO3eTKHU.

HacTpoiika MaATHUKOBOIro ABUXKEHHUA

YeTblpe CTyMeHW MaATHMKOBOIO ABMXEHUSA TTO3-
BOASIIOT OMITUMAAbHbIM 06pPa3oM TIPUBECTU CKO-
POCTb pe3aHus, MOLHOCTb TTMAEHUA U PUCYHOK
WAMOBAHHON TTOBEPXHOCTU B COOTBETCTBUE C
obpabatbiBaeMbIM MaTEPUAAOM.

C nomoubto pbluara 8 Bol MoxeTe peryaupoBatb

MaATHUKOBOE ABMXEHWE TaKXe U BO BpeMms
paboThbl.

. 6e3 masaTHWKOBOrO

ABWXEHUA

cnaboe MaATHUKOBOE
KonebaHue

cpeaHee MaATHUKOBOE
KonebaHue

CUAbHOE MasTHUKOBOE
KonebaHue

OnNTUMAAbHYO CTYTTEHb MAATHUKOBOTO ABUXEHUA

MOXHO OTTPEAEAWUTb TIPOOHbBIM TTMAEHUEM. TTpH
3TOM PYKOBOACTBYWTECH CAEAYIOWMMU
pPeKOMeHAALMAMM:

— UeM TOHbLLE W unlle AOAXKHbI ObITb KPOMKH
pacnuaa, TeM 6oaee HU3KYHO CTeTeHb
MaATHUKOBOIO KOAebaHUA HYXHO Bbl6UpaThb,
WA BOODLLIE OTKAKOUUTE MAATHUKOBbIE
KonebaHus.

— Tlpu 0bpaboTke TOHKUX MaTEPHUANOB (Hampu-
Mep, XXECTH) BbIKAIOUaNTE MaATHUKOBOE
ABUXEHMUE.

— ObpabaTbiBalTe TBEPAbIE MaTepHaAbl (Hampw-

Mep, CTaAb) CO CAabbIM MAATHUKOBbLIM
KonebaHueMm.

— AN MATKMX MaTeEPUANOB W TIPU TIMAEHUU Ape-
BECWHbI B HaTfpaBAeHWW BOAOKHa Bbl moxeTe

paboTtaTb C MaKCMMaAbHbIMU MaATHUKOBbBIMU
KonebaHUAMMU.
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HacTpoiika yraa pacnuaa

OTIOpHYO TIAUTY 7 MOXHO TTOBOPauMBaTh BAEBO
WAW BTTPABO Ha Yroa Ao 45°.

CHMMUTE KoATTak oTcoca 13 (cM. «Koamak
0TCOCa») U BblHbTE 3aMaCHUK TIMAbHbIX TTOAOTEH 6
W3 OTIOPHOW TAWUTBI 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (cm. puc. C—D):

OTMnycTUTE BUHT 27 Y CMECTUTE OTTOPHYHO TTAU-
Ty 7 CAerKa B HampaBAeHMe WwTylepa otcoca 5.
AAA HAaCTPOMKM TOUHOTO YrAa HaKAOHA OTTop-
Has MAMTa OCHallleHa CAeBa U CTipaBa TouKamu
(OUKCUPOBaHWA ANA 3HaueHun B 0°, 22,5° n
45°. TToBepHUTE OTIOPHYIO TIATY 7 B COOT-
BETCTBMM CO LIKAAOM 29 B XXeAaemoe TTIOAOXe-
Hue. Apyrue 3HaueHunA yraa HakAOHa MoryT
6bITb YCTAaHOBAEHbI C TTOMOLLbIO YyrAOMepa.
3arem CMecTuTe OTIOPHYIO TIAUTY 7 B HampaBs-
AEHWE TTMAbHOIO TToAOTHa 12 Ao yropa.
3aTAHUTE BUHT 27.

PST 900 PEL (cm. puc. E):

PackpoiiTte 3axxMMHoM pbluar 31 oTTopHOM
TTAMTbI U CAETKA CMECTUTE OTIOPHYIO TIAUTY 7 B
CTOPOHY oTcacbiBatolwero maTpybka 5.

AAA HAaCTPOMKM TOUHOTO YrAa HaKAOHA OTTop-
HafA MAWTa OCHaLlleHa CAeBa M CTTpaBa TOUKaMHu
(PUKCUPOBAHUA ANF 3HAueHu B 0°, 22,5° #
45°. TToBepHUTE OTIOPHYIO TIAUTY 7 B COOT-
BETCTBUM CO LIKAAOM 29 B XeAaeMoe TOAOXe-
HUWe. Apyrve 3HaueHus yraa HakAOHa MoryT
6bITb YCTAaHOBAEHbI C TTOMOLLbIO YyrAOMepa.
3aTeM CMecTUTe OTIOPHYIO TIAUTY 7 B Harpas-
AEeHUWe TIMAbHOTO TToAOTHa 12 Ao yropa.
3akponTe 3axKMMHOM pbluar 31, uTobbl 3a-
(UKCUPOBATb OTTOPHYHO TIAMTY B YCTAHOBAEH-
HOM TIOAOXEHWMU.

Koamak oTtcoca 13 v TPOTUBOCKOAbHbIM BKAAAbILL
26 He MOTYT UCTTOAb30BaTbCA TTPU KOCOM
TTUAEHUH.
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CmeleHune O'I'I'OpHOﬁ TIAUTbI

TMp# IMAEHUKU BOAM3U KPOMKM OTIOpHas TiAMTa 7
MOXET OblTb CMeLLeHa Ha3aA.

BblHbTe 3amacHMK TIMAbHbIX TTOAOTEH 6 U3 OTTop-
HOM TIAUTbI 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Mp#u HapobHOCTH
CHUMMWTE Aa3epHbI MOAYAb 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (cM. puc. C):

— OTnycTuTe BUHT 27 Y CMECTUTE OTIOPHYIO
TTAMTY 7 AO yTiopa B HaTlipaBAEHMeE WTyLepa
otcoca 5.

— 3aTtAHuTe BUHT 27.

PST 900 PEL (cM. puc. E):

— PacKkponTe 3aXnuMHOM pbluar 31 omopHow
TIAMTBI U CAEFKa CMECTUTE OTIOPHYHO TIAUTY 7 B
CTOPOHY oTcacbiBatoLiero matpybka 5.

— 3akpowTe 3aXMMHOM pbluar 31, uTobhbl 3a-
hMKCUPOBATb OTTOPHYIO TTAUTY B YCTAHOBAEH-
HOM TTIOAOXEHWMU.

TTMAEHWEe CO CMEeLLEHHOM OTIOPHOM TTAMTOM 7 BO3-
MOXHO TOAbKO TIpM yrae pacrnuaa 0°. Kpome

TOrO, HEAb3A UCTTOAb30BaTb MaPAAAEAbHbIN YTIOP
C YCTPOWCTBOM AAAl Bbipe3aHuaA 1o Kpyry 34 (mpwu-
HAAAEXHOCTU) U TIPOTUBOCKOABbHbIN BKAAAbIL 26.

N3meHeHHe TPeABapPUTEABHOTO YCUAUA
KpemnAeHuUA omopHo# mauTbl (PST 900 PEL)

C MOMOLLbIO YCTAaHOBOYHOTO KoAecHrka 30 MOXHO
U3MEHUTb TTPeABapPUTEAbHOE YCUAUE KPETIAEHUA
31 OTIOPHOM TIAUTDI.

EcAM TOCAe 3aKpbITUA pbluara oTopHas MAMTa
“MeeT AT 7, TO PaCKPOKUTE pbluar v ToBep-
HWTE YCTAHOBOUHOE KOAECUKO YCUAUA KpeTae-
HWUA B HaMPaBAEHHUE «+».

EcAv TTOCAe PaCKpbITUA pbluara OmMOPHYH TTAUTY
HEBO3MOXHO MEPECTaBMTb MAM TOALKO C HOAb-
WWUM YyCUAMEM, TO TIOBEPHYTE YCTaHOBOUHOE
KOAECHKO B HampaBAEHUE «=».

Cucrtema cayBa OTTMAOK

C MOMOLLbIO BO3AYLLIHOW CTPYWM CUCTEMbI CAYBa
OTIMAOK 9 AUHMIO PE3a MOXHO AepXXaTb UNCTOMN OT
OTIMAOK.

BKAIOUEHME CUCTEMbI CAYBA OTIH-
AoK: TTpu paboTax ¢ 60AbLINM
CbEMOM CTPYXKMU HA APEBECHHE,
rAacTMacce M moAobHbIX Marte-
puanax mepeABUHbTe
BbIKAOUATEAL 9 B HampaBAEHHWE
nmatpybka otcoca.

T

BblkAOUEHHWE CUCTEMbBI CAyBa
omnuaok: Tpu obpaboTke meTanra
1 TIPU TIOAKAIOUEHHOM TIbIAEOT-
coce MepeABUHbTE BbIKAIOUATEAD
9 B HampaBAEHUWE TTUAKM.

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTbiBaiTe HampsA)XxeHue ceTu! Hanmpaxe-
HUe UCTOUHUKA TOKAa AOANKHO COOTBETCT-
BOBaTb AaHHbIM Ha 3aBOACKOMW Tabanuke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. DAEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B moryT paboTtaTb Takxe U
npu HampAXkeHuu 220 B.

BKAloueHne/BbIKAIOUEHHE

AN BKAIOUEHHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAXXMUTE
Ha BblKAOUaTeAb 3.

Anf hMKCUpOBaHUA BbikAOUaTenss 3 AepxuTe
ero BXaTblM U TTepeABUHbTE duKkcaTop 2
HampaBo UAWM HAAEBO.

AAA BBIKAIOUEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTA OTITYCTH-
Te BblkAtouaTeAb 3. TTpu 3apeiCTBOBAHHOM (OUK-
caTope CHauana HaXXMWTE Ha BblKAlOUaTeAb 3 U
MOTOM OTMYCTUTE €ero.

TTpY TIPOAOAXUTEABHON paboTe C HU3KOM yacTo-
TOM XOAOB 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CUABHO Ha-
rpeTbca. BbiHbTE TTMABHOE TTIOAOTHO M3 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA U AN OXAQKAEHUS BKAIOUMTE DAEK-
TPOWMHCTPYMEHT C MaKCUMaAbHbIM YacTOTOM XO-
AOB TIPUBAUBUTEABHO Ha 3 MUHYTHI.
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YnpaBAeHue 1 Bbl60p YacToTbl X0AO0B

PST 700 PE: M3MeHAA yCUAME HaXATHA Ha Bbl-
KAtouaTenb 3, Bbl MOXeTe TTAaBHO MEHATb UacToTy
XOAOB BKAKOUEHHOTO SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Tpu 3adMKCMPOBAHHOM BblKAlOUaTene 3
CHUXEHWE UNCAA XOAOB HEBO3MOXHO.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: C momolibto ycTaHo-
BOYHOrO Konecuka 1 Bbl MoXeTe U3MeHATb
YacTOTy XOAOB TakXe M BO BpeMs paboTbl.

1-2: HW3KOE UMUCAO XOAOB
3-4: cpepHee UNCAO XOAOB
5-6: BbICOKOE UUCAO XOAOB

HeobxoarMas uacTtoTa XOAOB 3aBUCUT OT
MaTepuana 1 paboumx yCAOBUIM U MOXET BblTb
omnpeaeneHa METOAOM TIPob.

Tpy MOABOAE TTMABHOIO TTOAOTHA K 3aroTOBKE M
mPn paCcimMAMBaHUM TAaACTMacC U aAFOMUHUA
PeKOMeHAYEeTCA CHUXAaTb YaCTOTY XOAOB.

BKAlOUEHHE Aa3ePHOTro MOAYAA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» He HampaBAA#iTe Aa3epHbIl AyU Ha AloAen
WMAM )KMBOTHbIX U HE CMOTPUTE CaMH B Aa3ep-
HbIA AyU, BKAKOUYAA U ¢ 6oAabluOro paccros-
HUA.

AAA BKAIOUEHHMA Aa3epa HAXMWUTE HaBepXxy Ha

BblKAtouatenb 15 («on»).

AAA BbIKAIOUEHHA Aa3epa HaXMUTe BHU3Y Ha

BblKAtouaTeAb 15 («offr).

> Cpa3sy mo oKoHuYaHuu pabouero mpouecca
BblKAKOUaWTe Aasep. Mpu obpalleHuu ¢
Aa3epHbIM MOAYAEM (C OTAEABHBIM MAM yCTa-
HOBAEHHbIM) Bbl MoxeTe BbITb OCAETIAEHbI
Aa3epPHbIM AYYOM.

» CHMUMaiiTe Aa3epHblii MOAYAb C SAEKTPO-
MHCTPYMEHTA TIPHU ero CTauMoHapHOMW 3KC-
TIAyaTauuM1 1 TIPU TTMAEHUU CHU3Y. TTpu pabo-
Te TakUM crrocobom Bbl MoxeTe Aerko bbiTb
OCAETIAEHbI AA3€PHbIM AYUOM.

TMpubAn3nUTEABHO Uepes 10 MUHYT paboTbl Aasep

ABTOMATUUYECKHK BbIKAIOUAETCA.
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YKa3aHuA 110 TPUMEHEHUIO

» TIpu 06paboTke ManeHbKUX UAU TOHKHUX Ae-
Tanei Bcerpa UCITOAb3yHTE TIPOUHYIO OTIOpY
WAM TIMABHBIW CTOA (TTPUHAAAEXHOCTH).

Aa3epHbii MOAYAb
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

AAf BbITTOAHEHWA TIMAEHWUA BAOAb TIPEABapH-
TEAbHO HaMEUEHHOW AMHUWM PEKOMEHAYETCSH Ha
3AEKTPOUHCTPYMEHT YCTaHaBAMBATb. YCTaHOBUTE
Aa3epHbIA MOAYAb 16 Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT
(cM. «CHATHE M yCTAaHOBKA Aa3E€PHOT0 MOAYAA»)
W TIPU TIMAEHWU C AA3EPHOM AMHUEN CAeAYHTE
HaMEUEHHOMN AUHUMU.

TTpu MUAEHMMU B HEBAArOTIPUATHBIX YCAOBUAX
(HampuMep, CUAbHOE COAHeUHoe obayueHue).
Bbl MOXeTe YAYULINTb BUAUMOCTb AA3EPHON AU-
HUM C TTOMOLLbIO AA3EPHbIX OUKOB (TTPHUHAANEX-
HOCTH) 22.

» He mpuMeHATe AasepHble OUKHK B KauecTBe
3alLUTHbIX OUKOB. A\a3epHble OUKU CAYXKaT
AMNSAYULLETO PACTTO3HABAHUA AA3E€PHOI0 AYUa,
OAHAKO OHM He 3alLMLIAIOT OT Aa3ePHOro
U3AYUEHUA.

» He mpuMeHATe AasepHble OUKHK B KauecTBe
COAHEUHbIX OUKOB UAU B YAUUHOM ABUXKE-
HUM. Aa3epHble OUKM HE AQIOT TTOAHOW 3alUMTbI
OT YAbTPA(PMOAETOBOIO U3AYUEHUSA U YXYALLIA-
IOT BOCTTPMATHE KPACOK.

3amacHUK TMAbHbIX TOAOTEH (cMm. puc. F)

B MarasuHe MUAbHbIX TTOAOTEH 6 MOXHO XpPaHWUTb
AO BOCbMMU TIMABHbIX TTOAOTEH AAMHOM A0 110 MMm.
CKAaAblBaWTe TTMAbHbIE TTOAOTHA OAHOKYAQUKOBO-
ro Tuma (c T-XBOCTOBUKOM) B TIPEAYCMOTPEHHOE
ANA 3TOTO YrAybAeHUE B MaraauHe TTMAbHbIX TTOAO-
TeH. MOXHO CKAaAbIBaTb AO UETbIPEX TTMAbHbIX
TTOAOTEH APYT HaA APYrOM.

3aKpoWTe 3amacHUK U BABUHbTE €ro A0 yropa B
ma3 B OTTOPHOM MAuTE 7.
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TMuaeHue c yranauBaHuem (cMm. puc. G-H)

» MeToAOM yTarmAMBaHUA MOXHO obpabatbi-
BaTb TOAbKO MArKMe MaTepHuaAbl, Hampumep,
APEBECHUHY, FTMTICKapPTOH U T.T.!

S TIMAEHUA C yTarTAMBaHWEM TTPUMEHSANTE TOABKO

KOPOTKHE TMAbHbIE TTOAOTHA. TTMAEHME C yTarAMBa-

HMEM BO3MOXHO TOAbKO TTPH YrAe pacrvaa 0°.

YCTaHOBWTE IAEKTPOUHCTPYMEHT MTePEAHEN KPOM-

KOW OTTOPHOM MAWUTBI 7 Ha 3arOTOBKY, HO TIMABHOE

MTOAOTHO 12 He AOAXHO TTPU 3TOM KacaTbCs 3aro-

TOBKHM, U BKAOUWUTE MHCTPYMEHT. Ha 3AeKTPOUH-

CTPYMEHTax C peryAMpoBaHWMEM YacTOThbl XOAOB

yCTaHOBUTE MaKCMMaAbHOE UMCAO XOAOB. Kperko

TTPUXKMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroToBKe u

MEAAEHHO TTOrPy3uUTe TIMABHOE TIOAOTHO B

3aroToBKy.

Kak TOAbKO OTTopHas TIAMTa 7 BCEM MAOLLAABLIO

AAXET Ha 3aroToBKY, Bbl MOXeTe TTMAUTb BAOAb

XenaemMoW AMHUW pacTivAa.

TapanAeAbHbIW YTTOpP € YCTPOMCTBOM AAA
BbIpe3aHuA 1o Kpyry (TPUHAAAEXHOCTH)

AnA paboT ¢ MapanreAbHbIM YTTOPOM C YCTPOWCT-
BOM AASl Bblpe3aHus To Kpyry 34 (TIpuHaanex-
HOCTb) TOALLMHA 3aroTOBKM He AONXKHA TTPEBbI-
wartb 30 MMm.

TTapanreAbHbIl pactva (cM. puc. |): OTmycTuTe
hUKCHUPYOWNI BUHT 33 1 TepeABHUHbBTE LIKAAY
TTapaAAeAbHOro yropa 1o HampaBastowen 32 B
OTTOPHOM TIAUTE. YCTAaHOBUTE XEAAEMYIO LUIMPUHY
pesa Ha WKaAe y BHYTPeHHEW KPOMKKW OTTIOPHOM
TTAMTbI. 3aBUHTUTE PUKCUPYIOWNIA BUHT 33.

Bbipesbl o kpyry (cm. puc. J): TlepecTaBbTe
drKcUpyoWwmin BUHT 33 Ha APYryto CTOPOHY ma-
paAreAbHOro yropa. TlepeaBUHbTE WKaAy Mapaa-
AEAbHOTO yTiopa o HampaBaatoLlen 32 B omop-
HOW TTAMTe. BbiCBEPAUTE B CEPEAMHE TTIPEAYCMO-
TPEHHOrO Bblpe3a oTBepcTMe. BeTaBbTe uepes
BHYTPEHHee OTBepPCTHe TTaPaAAeAbHOTO yropa U
TTPOCBEPAEHHOE OTBEPCTHE LEHTPUPYIOLLee
ocTpue 35. YCTaHOBWUTE pPaAMyC Ha LIKaAe BHYT-
pPEeHHEN KPOMKHK OTTOPHOM TIAWUTbLI. 3aBUHTUTE
hUKCHUpytoWwnin BUHT 33.

Oxaaxkpalolee M cMasbiBaloLiee CPeACTBO
Tpy pacrMAMBaHMKW MEeTaANA CAEAYET AAA
OXAQXKAEHUA MaTepHana HAaHECTU OXAaXAaaroLlee
M CMa3blBatollee CPeACTBO BAOAb AUHUU
pacrtuaa.

Texob6cAay)XUBaHME U CEPBUC

Texob6cAy)KMBaHME U OUUCTKA

» Ao Hauana paboTt Mo o6CcAy)KMBaHMIO U Ha-
CTPOMKE INEeKTPOMHCTPYMEHTA OTCOEAU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETH OT LUTENICeAbHOM
pO3eTKu.

» AAA obecmeueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOW paboTbl CA€AyeT TOCTOAHHO COAEpPXaTb
SAEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUUOHHDbIE
Tpopesu B UUCTOTe.

PeryasipHO ouMllante 3aMOK TMTUAKWU. AAA 3TOTO
BbIHYTb MTUAKY M3 3AEKTPOUHCTPYMEHTA M CAErKa
MoCTyuaTb UHCTPYMEHTOM TIO POBHOM TIOBEPX-
HOCTH.

CUAbHOE 3arpA3HEeHUe SAEKTPOUHCTPYMEHTA

MOXET TIPUBECTU K HEUCTTPABHOCTAM (PYHKLMUMU.

TTo3TOMY He TIMAMTE CUABHO TTbIAALLME MaTepUanbl

CHW3Y UAM HaA FOAOBOM.

» TIpu upe3BbluaiHbIX 3KCTTAyaTalMOHHbIX
YCAOBHAX TIPH 06paboTKe MeTaAAOB BHYTPH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXHO OCaXAe-
HUEe IAEKTPOTIPOBOAALLEN TIbIAU. DTO MOXeT
CHUAbHO TIOBAMATDL Ha 3aLLUTHYIO U3OAALMIO
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. B Takux cayuasax pe-
KOMEHAYETCA UCTTOAb30BaTh CTaLlMOHAPHYIO
0TCacbIBalOLLYI0 YCTAaHOBKY, 4acTo MTPOAY-
BaTb BEHTUAALMOHHDbIE WIAULBI U BKAIOYATb
3AEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YyCTPOMUCTBO
3alMUTHOro oTKAOUeHusa (Y30).

Bpema oT BpeMeHM cMa3blBanTe HAMPaBAA LKA
pOAUK 25 Kamael macha.

PeryaspHo poBepsnTe HampaBAAIOLWKUK POAUK
25. N3HOWEHHbIW POAMK AOAXKEH ObITb 3aMeHeH
ABTOPWU30BAHHOM CEPBMUCHON MACTEPCKOM AAA
3NEKTPOUHCTPYMeHTa Bosch.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TLATeAb-
Hble METOAbI U3rOTOBAEHUA U UCTIbITAHUSA, BblM-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CUAAMU aBTOPHU30BaAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AAA SAEKTPOMHCTPYMEHTOB (hupMbl Bosch.
ToxaAny#WcTa, BO BCex 3ampocax M 3akasax 3ar-
yacTel 0b6sA3aTeAbHO yKasbiBawTe 10-3HAUHbIN
TOBapHbIW HOMEp TTO 3aBOACKOM TabAnUKe 3nek-
TPOUHCTPYMEHTA.
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CepBucHoe ob6cayXxuBaHue u
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBUCHbIW OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY M 06CAYyXMBaHUIO Balero mpo-
AYKTa W TakXe TIo 3amyactaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHhopMaLMio TTo 3amuactam Bobl
HalAeTe TakXe 1o appecy:

www.bosch-pt.ru

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BomTpocax MOKYMKKU, TPUMEHEHUA U
HACTPOMKH TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIV LEHTP TTO 06CAYXUBaHUIO
9NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

Qakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LLEHTP IO 06CAYXMUBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

[OpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

®akc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXMBaHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbLIX bpuraa, 14

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

dakc: +7 (343) 37879 28
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Benapycb

UTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. Tummpnasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

YTuausauun

OTCAYXMBLUWE CBON CPOK S3AEKTPOUHCTPYMEHTDI,
TTPUHAAAEXHOCTU U YTTaKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYIO PeKyTepaLmrio OTXOAOB.

ToAbkoO AAA cTpaH-uneHOB EC:

He BblbpacbiBanTe aNEKTPO-

MHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE OTXOABI!

CoraacHo EBpomenckon AUPEKTH-

Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-

UYECKHUX U INEKTPOHHbBIX UHCTPY-

MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TTPEATTMCAHUIO HAaLLMOHAABHOTO
TpaBa, OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbCca U cAaBaTh-
CAl HA 3KOAOTMUECKHM UKUCTYIO YTUAU3ALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

He BbibpacbiBaiTe akKyMyAATOpbI/b6aTapen B
6bITOBOM Mycop, He bpocanTe X B OrOHb UAW B
BOAY. AKKYMYAATOpPbI/HaTapeun creayeT cobupatb
M CAABaTb HA PEKYTepaLuio UAU Ha IKOAOTU-
UECKHM UNUCTYIO YTUAU3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucrpaBHble UAK TIPULLEALLME B HETOAHOCTD
aKKYMyARATOpPbI/6aTapen AOAXKHbI BbITb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Ampektuse 91/157/EEC.

BO3MOXHbI U3MEHEHHA.

P&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA AAA
eAeKTPOTIPUAaAIB

& NOMNEPEMKEHHA TMpouuTaiite BCi 3acTe-

pPeXeHHA i BKasiBKH.
HeaOTpUMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXxeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiiTe Ha MalnbyTHe Ui Tomtepea-
YKEHHA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «E€AEKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MAETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLO
pautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAaATopHoOi 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besmeka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBo€ poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neute A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanaa abo moraHe ocBITAEHHSA Ha
pobouomy MicLi MOXYTb TIPU3BECTU AO
HeLaCcHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBHLi, Ae icCHY€ Hebe3meka BUbyxy
BHACAIAOK TTIPUCYTHOCTi FOPIOUMUX PiAUH,
rasie abo muAy. EAeKTpOTIPUAGAN MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, Bip AKUX MOXE
3aWmarucsa A abo mapu.

B) MMia yac mpaui 3 eAeKTPOITPUAAAOM He
mianyckaiTte Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX AtoAel. By MoxeTe BTpaTUTU KOH-
TPOAb HaA TTPUAAOM, AKLWO Bawa yBara
byae BiaBEpPHYTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LUtemceAb eAeKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He poo3BonseTbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETceAi. AnA
po60oTH 3 eAeKTPOTTPUAAAAMM, L0 MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYH-
Te apanTepu. BUKOpHUCTaHHA OpUTiHAaAbHO-
o LITETICEAR Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEeH-
LIYE PUBHK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTAKTY UaCTHH TiAa i3 3a3em-
AE€HUMH TTOBEPXHAMM, AK HaTp., TPy6amu,
6aTapeAMM OTTaA€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-

AUAbHUKaMU. Koan Balle Tino 3a3emMaeHe,
icHye 36inblueHa Hebeameka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuiuaiTe TTPUAAA BiA AOLLY | BOAOTH.
TMomapaHHA BOAU B €AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LIYE PUBHK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

r) He BukopucroByiTe Kabenb ArA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwwante Kabeab Bia CTTeKH, OAil,
rOCTPUX KpaiB Ta AeTaAeH TIPUAAAY, Lo
pyxatoTbcea. TTolwkoakeHU abo 3akpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3UK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX PO6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYMTE AHMLLE TAaKUA TTOAOBXXYyBau,
O MMPUAATHUIA AAA 30BHILWHIX Pob6iT.
BUKOpUCTaHHA TOAOBXYBaua, Lo Po3-
paxoBaHMM Ha 30BHILLIHI pO6OTH, 3MEHLIYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKWOo He MOXHa 3amobirTu BUKOpUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYWHTE TIPUCTPIH
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BUKOPUCTaHHSA
TTPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS 3MEH-
LIY€E PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta po3CyAAMBO TTOBOAbTECH
mia yac poboTu 3 eneKTponpunapom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cromaeHi abo 3HaxoauTecs mia Ai€to
HaApPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNeKTPOTIPMAAAOM MOXKeE TIPU3BECTU AO
Cepro3HMUX TPaBM.

6) BasAraitte ocobucte 3axMcHe criopsa-
YKE€HHA Ta 060B’A3KOBO BAAraWTe 3aXMUCHI
OKYAAPMU. BaAraHHA ocobucToro 3axumc-
HOTO CTTOPAAXKEHHS, AIK HAaTIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BMAY PObBIT — 3aXMCHOT MackH,
CTeuB3yTTA, WO HEe KOB3A€ETbCA, KACKKU Ta
HaBYLWHUKIB, 3MEHLIYE PU3UK TPABM.

B) YHUKaWTe HeHaBMUCHOTO BMUKaHHA.
Tepw HiXX BBIMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepexy abo mia’epHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu

2609 003 717 | (14.4.09)

Bosch Power Tools



r

~

a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, L0
€AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHH. TpPUMaHHA
TMaAbLUA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHA
eNeKTPOTIPUAAAY ab0 TTIAKAOUEHHA B
PO3€eTKYy YBIMKHYTOrO TIPUAAAY MOXeE
TIPU3BECTU AO TPaBM.

TlepeA TUM, IK BMMKaTH eAEKTPOTIPUAAA,
mpubepiTb HaAaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMeH-
TU Ta ralKoBHUH KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AAroAXYBaAbHOTO iHCTpyMeHTa abo KAatoua
B UACTUHI TTPUAAAY, WO 06epTaETbCA, MOXe
TTPU3BECTH AO TPABM.

A) YHUKaNTe HETIPUPOAHOrO TIONOXKEHHA

Tina. 36epiranTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraite piBHoBary. Lle A03BO-
AUTb BaM Kpalue 36epirat KOHTPOAb Haa
EAEKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHWUX CUTYa-
uifx.

e) BasaranTe npupaTHui opAar. He Basaraiite

TPOCTOPUI OAAT Ta MpUKpacu. He mia-
CTaBAAIHTE BOAOCCH, OAAT Ta PyKaBULi AO
AeTanel IpUAaAy, Lo pyxatoTbes. Ipo-
CTOPUM OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TIPUKpaCH
MOXYTb TTOTPANUTH B AETaAI, LLO pyxa-
OTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXXAMBICTb MOHTYBATH TTH-

AOBIACMOKTYBaAbHi 260 TUAOYAOBAIOIOUI
MPUCTPOI, TepeKoHalTecs, Wwob BOHU
6yAu pobpe TTia’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBaAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

eAeKTPOTTpPMAaAAMHU

a) He nepeBaHTaXyiTe mpuAaA. Bukopucro-

BYWTE TaKM# TIPUAQAA, LLO CTTelliaAbHO
TMPU3HaAUuEeHU AAA BiATTOBIAHOT po6oTu.

3 MpUAATHUM TTPUAAAOM BU 3 MeHWKM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTu, AKLWo byaeTe MpautoBaTh B 3a3Ha-
UEHOMY Aiama3oHi MMOTYXHOCTI.

6) He KOpUCTYyiTECA eNeKTPOTTPUAAAOM 3

TTOLIKOAXEHUM BUMHKauem. EnekTpo-
TTPUARA, AKWIM HE MOXHA YBIMKHYTU abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.
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B) Tlepea TMM, AK peryaloBaTH Wwo-Hebyab
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Ha MIPUAAAIL, MiHATH TPUAAAAA abo xoBaTH
TMPUAAA, BUTAMHITb LITETICEAD i3 PO3eTKHU
Ta/ab0 BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3aXoaM 3 TEX-
HiKW 6€3TeKn 3MEHLUYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOTO 3aryCKy MPUAAAY.

XoBaiTe eneKTPOTIPUAAAHU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, Bia AiTel. He po3-
BOAAWTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaWOoMi 3 Horo po-
601010 260 He uMTaAU Li BKa3iBKU. Y pasi
3aCTOCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebesrmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aom. TlepesipaiiTe, wWob pyxomi aetani
mpunapy 6e3poraHHO TpauloBanu Ta He
3aipanu, He 6yAun ToWKOAXKEeHMMHU abo
HACTiAbKM TTIOLUKOAXXEHUMMU, WWob ue
MOFAO BTAMHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA
eneKTPOoTpUAaAy. TToKOAXKEHI AeTaAi
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX Kopuc-
TYBaTUCA HUMM 3HOBY. Beanka KinbKicTb
HelacHMX BUTTAAKIB CTTPUUMHAETbCA TTora-
HUM AOFAFIAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rOCTPeHUMH Ta B uucToTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH 3 FOCTPUM
pi3aAbHWM KPaEM MeHLLe 3acTpAloTb Ta
Aerwi B eKCTAyaTauii.

) BUKOPUCTOBYHTE €AEKTPOTIPUAAA, TIPU-

AAAAA AO HbOTO, po6oUi iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBok. BepiTtb A0
yBaru npu ubomy ymosu po6oTu Ta cre-
undiky BUKOHyBaHOi poboTu. Brkopuc-
TAHHA EAEKTPOTTPUARAIB AAA PODBIT, AAA
AKUX BOHU He TTepeabaueHi, moxe
TTPU3BECTU A0 HEDE3MEeUHUX CUTyaUilt.

Cepsic

a) BiasaBaWTe CBilt TPUAAA Ha PEMOHT AULLIE

KBaAichikoBaHUM chaxiBuAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OpPUriHaAbHUX 3aTYaCTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meyuHicTb TPMAAAY Ha
AOBIMM yac.

Bosch Power Tools
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BkasiBkM 3 TeXHiKK 6e3meku AAA
AO63UKiB

>

Tpu po6oTax, KOAM pobounit iIHCTPYMEHT
MOXXEe 3aUerTUTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOA-
Ky ab0 BAACHU WWHYP YXMBAEHHA, TPUMaTe
@NeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi PyKOAT-
KH. 3aUerAeHHA TIPOBOAKMH, WO 3HAXOAWUTbCA
TTA Hampyrok, MoXe 3apsAAXYBaTH TAKOX i
MeTaneBi UaCTUHWU eAeKTPOIHCTPYMeHTa Ta
TTPU3BOAWTH AO YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

He miacTaBAsiiTe pyKH B 30HY PO3TMUAIOBaH-
HA. He 6epiTbcA pyKolo Tia 06pobatoBaHoOO
AeTaAAl. KOHTAKT 3 TMAKOBUM TIOAOTHOM
ypeBaTUi MopaHeHHAM.

TMiaBOAbTE eneKTponpUAaA A0 06pobatoBa-
HOT AeTaAi TIAbKM YBIMKHYTUM. TTpu 3acTps-
BaHHi eAeKTPOTIPUAAAY B 06pobAtOBaHIM
AeTani icHye Hebearmeka BiACKaKyBaHHSA.

CAhiaKy#Te 3a TUM, Wo6 mia Yac po3muAlo-
BaHHA OMTOPHa TMAUTa 7 Aobpe mpuAArana Ao
3aroToBKH. [Tpy MepeKkoci TMAKOBE MTOAOTHO
MOXe TiepenamaTuca abo mpU3BOAUTU AO
BiACKaKyBaHHA TIPUAAAY.

TMicaa 3aBeplueHHA pobouoi omepauii BUM-
KHiTb @eAeKTPOTIPUAAA; BUTATYHTE TUAKOBE
TIOAOTHO 3 TTPOPI3y AULIE TCAA TOro, AK
eAeKTPOTIPUAAA 3YTTUHUTLCA. LM Bu
YHUKHUTE BiACKAKyBaHHA eAeKTPOTIPUAAAY

i 3MoxeTe 6e3MmeuHo TOKAACTH MOoro.

BukopucToBy#iTe AUlie 6e3p0raHHi, Hemow-
KOAXXEHi TTMAKOBI TTOAOTHa. TorHyTe abo 3aty-
TIAEHE TTOAOTHO MOXe TpicHyTH abo
BIACKOUMTH.

TTicAA BUMKHEHHA He ranbMyWTe TTMAKOBe
TIOAOTHO HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AaXe Le
MOXe TIOWKOAUTH TTMAKOBE TTOAOTHO, TIepena-
MaTHh Moro abo TIPU3BECTU A0 BiACKaKYBaHHA.

>

AAA 3HAXOAXKEHHA 3aXOBaHMUX B CTiHi Tpy6
260 eNeKTPOTIPOBOAKM KOPUCTYHTECA TIPHU-
AQTHUMM TIPUAAAAMHU abo 3BepHiTbCA B
MicueBe MATPUEMCTBO €AEKTPO-, ra3o- i
BOAOTMOCTAUaHHA. 3aUETIAEHHA eNeKTPO-
TTPOBOAKU MOXeE TIPU3BOAUTU A0 TIOXEXI Ta
YAQPY EAEKTPUUHMM CTPYMOM. 3aUernAeHHA
rasoBoi Tpybu Moxe MPU3BOAUTU A0 BUOYXY.
3auernAeHHA BOAOTIPOBOAHOI TPyHU Moxe
3aBAATH LWKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOCTAM abo
TIPU3BECTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3akpinaoiTe 06pobaloBaHuii MaTepian. 3a
AOTIOMOT OO 3aTUCKHOTO TTPUCTPOIO abo AeLat
06pobAOBaHUI MaTepian iKCYETbCA HAAIMHI-
Wwe HiX TPy TPUMaHHI Moro B pyLi.

TpumainTe poboue micue B uuctoti. Ocoban-
BY Hebe3rmeky ABAAIOTb COH60 CyMiLli maTe-
pianiB. TTMA A€TKMX METAAIB MOXE CTTanaxyBaTH
abo Bubyxatu.

TMepea TUM, AK TTOKAACTH €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiTe, TOKHU BiH He 3YyMTMHUTbLCA. Apxe
pobHOUNI IHCTPYMEHT MOXE 3aUeruTUCA 3a
10-HEBYAb, IO TTPU3BEAE AO BTPATH KOH-
TPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAAAOM.

He KopucTyiTeca eAeKTPOTTPUAIAOM 3 TToL-
KOAXXE€HUM eAEeKTPOLIHYpPoM. AKLLO mia yac
po60TH eneKTpolLHYp 6yAe TOLIKOAXKEHO,
He TOpKaWTecsA TMOLIKOAXEHOIO eAeKTpo-
WHYPA | BUTATHITb WITENICEeAb 3 PO3EeTKH.
TTOLUKOAXEHWIN ENEKTPOLLUHYP 36iAbLLYE He-
6e3meKy yaapy eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

2609 003 717 | (14.4.09)

Bosch Power Tools



BkasiBkM 3 TeXHiKK 6e3meku AAA
Aa3epHUX MPUAAAIB
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

> O6epeXxHO — BUKOPUCTaHHA 3acobiB ob6cay-
roByBaHHA i HACTPOIOBaHHA, L0 BiAPi3HA-
I0TbCA BiA 3a3HaueHMX B Uil IHCTpyKLUil, abo
BUKOPUCTAHHA AO3BOAEHHUX 3acobiB y He-
AO3BOAEHMH cTTocib, MoXke MPU3BOAUTH AO
Hebe3meueHUX BUOYXiB BUTTPOMiHIOBAHHA.

» Hi B AKomy pasi He 3HiMalTe 3a MpUAaAY i He
3aKpHuBaKTe TOTMEePAXYBaAbHI TABAUUKM.

> EAeKTPOTpPHUAAA TOCTAUAETLCA 3 TTIOTEepeA-
)XyBaAbHOI TaBAMUKOIO Ha aHIAICbKiW MOBI
(Ha 306paXxeHHi eneKTpOTIPUAAAY Ha
CTOpiHLi 3 MaAIOHKOM BOHa TTO3HauUeHa
Homepowm 20).

Aazepy
'® BHMpowmiy
2 Hio|

He aairucy y rocatn

Aa3ep knacy 5

class 2
p_< | mW
3% 650 m

|EC/EN 60825-1: 2001

» Tlepea mepLIMM 3aMyCKOM B €KCTAyaTaLlilo
3aKAeHTe aHIAINCbKUI TEKCT TIoTIepeAXy-
BaAbHOI TaBAMUKM HaKAEHKOIO Ha MOBI
Bawoi KpaiHu, Wo BXOAUTb Y KOMMAEKT
TToCTauaHHA.

» He HampaBAA#Te Aa3epHUI TPOMIHb Ha
Aloaer abo TBapHH, i caMi He AMBITbCA Ha
Aa3epHUM TTPOMIHb. Llel enekTpormpuaas
CTBOPIOE Aa3epHe BUITPOMiIHIOBaAHHA KAacy 2
BIATTOBIAHO A0 HOpMM EN 60825-1. Linm
BUTTPOMiHIOBAaHHAM MOXHa HEHaBMWUCHE
3aCAITIUTH THLWKX AIOAEN.

» He BUKOPHUCTOBYHTE OKYAAPHU AAA po6OTH 3
Aa3epoM B AKOCTI 3aXUCHUX OKYAApPIB. OKy-
AAPU AAA PODOTU 3 Aa3epPOM TIPU3HAUEHT AAA
Kpalloro poamni3HaBaHHA Aa3epHOro mpome-
HA, aAe BOHM He 3aXMILaloTb BiA Aa3epHOTo
TIPOMIiHHA.

» He BUKOpPUCTOBYHTE OKYAAPH ANA poboTH 3
Aa3epomMm AAA 3aXUCTY Bia COHUA i 3a Kep-
MoM. OKyAfipu AAA pOHOTH 3 Aa3epoM He 3a-
XMULLAIOTb TTOBHICTIO Bia YD-TpOMiHHA i TTOrip-
LIYOTb PO3TTi3HaBaHHA KOAbOPIB.
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» He po3BoAANTe AITAM 6e3 HarasAy KOPUCTY-
BaTUCA eAEKTPOIHCTPYMEHTOM. AiTU MOXYTb
HEHaBMUCHE 3aCAITIMTU THLWKUX AFOAEN.

> 3HiMiTb Aa3epHUI MOAYAb 3 eAeKTPOTIPUAA-
AY, AKWoO Bu 36upaeTeca npauoBaTi 3 enek-
TPOTIPMAAAOM CTaUioHapHO abo po3muAlo-
BaTH 3aroToBKYy 3HU3Y. [Tpu Taknx poboTtax
AA3EePHUM TIPOMiIHb MOXe 3aCAITUTU Bam oui.

OnMUcaHHA TPUHUUTTY po6oTH

TpouunTaiTe BCi 3aCTepPeXeHHs i
BKa3iBKU. HepOTpHMMaHHA 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU AO
YAQPY eAeKTPUUHWUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

Tpu3HaueHHA TPUAAAY

TTprAaA TTPU3HAUEHWI AAA POITTMAIOBAHHA Aepe-
BUHW, TTAACTMACH, METaAIB, KEPaMiKKU i TyMH i
TTPOTIMAIOBAHHA OTBOPIB B LMX MaTepianax. BiH
AO3BOASIE 3AIMCHIOBATU AK PiBHI, TaK i 3aKpyraAeHi
TTPOTIMAM 3 KYTOM HaxuAy A0 45°. AoTpuUMyHTeChb
peKoMeHAaLiM CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHUX
TTUAKOBUX TTOAOTEH.
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Inchopmauia woao wymy i Bibpauii

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

PeayAbTaTh BUMipIOBaHHA BU3HAUEHI
BiamoBiaHO A0 EN 60745.

OuiHeHun AK A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY
BiA TTPHUAQAY, AK TIPABUMAO, CTAaHOBUTb

3BYKOBE HaBaHTaXeHHA AB(A) 85 85 85
3BYKOBa TTOTYXHiCTb AB(A) 96 96 96
moxubka K= AB 3 3 3

BaAraWTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauia (BeKTopHa cymMa TPboxX
HampAMKIB), BU3HauUeHa BIATIOBIAHO AO

EN 60745:

PO3MUAIOBAHHA AEPEBUHMU:

Bibpauin a;, m/c? 8,5 9,5 7
moxubka K m/c? <2,5 <2,5 <2,5
PO3MUAIOBAHHA METaneBUX AUCTIB:

Bibpauis a, m/c? 8 5,5 5
moxubka K m/c? <2,5 <2,5 <2,5

3a3HaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii BUMiptoBaBCA 3a TTPOLEAYPOIO, BU3HAUEHOO B

EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCH AASl TIOPIBHAHHSA TIPUAAAIB. BiH MpUMAATHMI TaKOX i AAR
TTOTIEPEAHbBOT OLIHKM BibpaLiMHOro HaBaHTAXEHHSA.

3a3HaueHuI piBeHb BibpaLil CTOCYETbCA FOAOBHUX PObIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETHCA EAEKTPOTIPUARA,
OAHaK TIpY 3aCTOCYBaHHi EAEKTPOTIPUAAAY AAA iHLIKX PObIT, pO6OTI 3 IHWKUMKU POBOUMMU IHCTPYMEH-
Tamu abo TP HEAOCTATHbOMY TEXHIUHOMY OBCAYroByBaHHI piBeHb Bibpauii Mmoxe 6yTh iHWKUM. B
pe3yAbTaTti BibpaliiHe HaBaHTaXXeHHSA TPOTATOM BCbOrO iHTEePBaAy BUKOPUCTAHHSA TIPUA3AY MOXe
3HAUHO 3pocTaTw.

AN TOUHOT OUiIHKK BibpauinHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba BpaxoBYyBATU TaKOX i iIHTEPBAAM Uacy, KOAK
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOu i YBIMKHYTWUM, ane caMme He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MeHLWWTH Bibpa-
LiiHe HaBaHTaXXeHHA MPOTArOM BCbOro iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHA TTPUAAAY.

BuaHauTe A0AaTKOBI 3axoan He3mekn AAF 3aXMUCTY Bia Bibpalii mpauoruoro 3 mpMAaaoM, AK Harmp.:
TEXHiUHe 0BCAYroBYBaHHA EAEKTPOTIPUAAAY | pOBOUUX IHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, opraHisauin
poboumnx mpouecis.
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TexHiuHi paHi

No63uk PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

ToBapHWM HOMep 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

AasepHU MOAYAb - ) )

Peryaatop uactotu xoais ° - -

TTorepeAHE BCTAaHOBAEHHSA YaCTOTU XOAIB -

MaATHUKOBI KOAUBaAHHA o

Hom. crioxxnBaHa MmoTyXHiCTb Bt 600 620 650
KopucHa moTyXHicTb BT 330 340 360
YacToTa X0AiIB Ha XOAOCTOMY XOAY Ny xBUA. 500-3100 500-3100 500-3100
BeanunHa miaomy MM 23 23 23
Makc. rAMbuHa po3TMUAIOBAHHA

— AEPEBUHU MM 70 80 90
— aAlOMiHIO MM 12 15 20
— cTani (HeaerosaHofl) MM 5 6 10
KyT posnualoBaHHA (AiBopyu/mpaBopyy),

Makc. ° 45 45 45
Bara BiamoBiaHO A0 EPTA-Procedure

01/2003 Kr 2,1 2,1 2,2
Kaac saxucty [O/u [O]/11 O]/

AaHi 3a3HaueHi AAA HoMiHaabHOT Harpyru [U] 230/240 B. Tlpu MeHwWin Hampy3i i B crieuiaAbHUX KOHCTPYKUIAX AAR
TIeBHMX KPaiH Ui AaHi MOXY BiAPI3HATHCA.

ByAb Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHMI HOMEP, 3a3HaUEHWI Ha 3aBOACHKIl Tabanuli Baworo enekTpompuaaay. Topro-
BEAbHA Ha3Ba AEAKMX TTPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

AasepHni MoayAb (PST 800 PEL/PST 900 PEL) I Y YT I CY RGN L (T - 0e

Kaac nasepa 2 Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB MoCH-
NAETbCA Ha 3006paXEHHA ENEKTPOTIPHUAAAY Ha

Tun nasepa HM 650
CTOPiHUI 3 MAaAtOHKOM.
MBT <1
1 KoAilaTKo AAA BCTAHOBAEHHA YaCTOTH XOAIB
Temneparypa ekcraya- (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Tauii i 36epiraHHs °C 0...+40 .
Qikcatop BUMHUKaUa
Batapenku 3x15B BUMMUKay
(LR44)

BiACMOKTYBaAbHUI LIAQHT*

ButaxHui natpybok

MarasuH MMTMAKOBHX TTOAOTEH

OmnopHa manTa

Baxinb AN BCTAHOBAEHHA MaATHUKOBUX
KOAVMBaHb

9 BuMMKau TIPUCTPOIO AAA 3AYBAHHA CTPYXKHM

O ~NOoO G hWN
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10 Kynauok aaA dpikcauii KpULLKK

11 OrnopHui bawmak (PST 900 PEL)
12 TTuakoBe TOAOTHO*

13 Kpuika cMcTeMu BIACMOKTYBaHHA*
14 3axwucT BiA TOPKaHHA

15 BuMuKau Aa3epHOro mpomeHA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 AasepHuUI MOAYAb
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Bartaperiku (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Kpwuuwka cekuii aaa 6aTtaperok
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 dikcaTtop cekuii AnA baTapenok
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 TTorepeaxyBanbHa TabAMuka AR PobOTH 3
nasepom (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 BUXiAHWI OTBIp AAA AQ3EPHOMO TTPOMEHA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 OkyAsipu AAA poboTH 3 Aazepom™
23 TlipoMHa WTaHra

24 SDS-Baxinb AAA PO3OAOKYBaHHSA TTMAKOBOTO
TTOAOTHA

25 HampAMHUI POAUK
26 3axucCT BiA BUPUBAHHA MaTepiany ™
27 TeuHT (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 KpimnmAeHHsA OTIOPHOI TTAUTH
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 LlIkana KyTiB HaxuAy

30 KOoAilWaTKo AAA TTOTTEPEAHBOMO 3aTUCKAHHA
omopHoi mautn (PST 900 PEL)

31 3aTUCKHWI BaxiAb OTIOPHOI TTAUTH
(PST 900 PEL)

32 HampsaMHa mapaneAbHOro yrmopa

33 YcTaHOBOUHWM FBUHT MapaneAbHoro ymopa*

34 TlapaneAbHUI yITop 3 TTIPUCTPOEM AAA
KPYroBoro po3mUAKOBaHHA*

35 LleHTpyBaAbHMM WMHUYAK TTAPAAEAbHOTO
yrmopa*

*3o06paxkeHe abo omUcaHe TTPUAAAAA HE BXOAUTb B

CTaHAAPTHUI 06CAr MOCTaBKU. TTOBHUI acOPTUMEHT
MpUAAAAA By 3HalaeTe B Hawiv mporpami mpuAaaAa.

3anea npo siamosianicte (€
PST 700 PE:

Mu 3aABAAEMO TTiA Haly BUKAIOUHY BIATTOBIAAAb-
HIiCTb, WO OTIMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BIiATTOBiAQ€E TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TTOAO-
eHb AMpekTuB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (mican

29.12.2009 p.).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Mu 3aABASEMO TTiA
Hally BUKAIOUHY BIATTOBIAAABHICTb, WO OTTMCaHWM
B «TexXHiuHi AaHi» TIPOAYKT BIATTOBIAQE TaKUM HOpP-
Mam abo HopMaTMBHUM AOKyMeHTaM: EN 60745,
EN 60825-1 y BiATTOBIAHOCTiI AO TTOAOXEHb AMPEK-
™B 2004/108/EG, 98/37/EG (a0 28.12.2009 p.),
2006/42/EG (micaa 29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e y 2y /Zw’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

MoHTax

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITTyAALIAMU 3 enek-
TPOTPUAAAOM BUTATHITD LUTETICEAD 3 PO3ETKM.

MOHTa)K/3aMiHa TTUAKOBOTO TTOAOTHaA

» AAA MOHTaXy MMUAKOBOrO TIOAOTHA BAAranTe
3axXMUCHi pyKaBuLi. TOPKaHHA A0 TTMAKOBOTO
TTOAOTHA UpeBaTe MOPAHEHHAM.

Bu6ip MMAKOBOro MOAOTHA

Orafa peKOMEeHAOBaHMX TTUAKOBUX TTOAOTEH By
3HaWAETe B KiHUi Li€l iHCTpyKUii. BUKopucTO-
BYWTE AMLLE TTMAKOBI TTOAOTHA OAHOKYAQUKOBOTO
Thma (3 T-xBOCTOBUKOM). TIMAKOBE TTOAOTHO He
TTOBUHHE BYTU AOBLUMM, aHiX Le HeObXiAHO AAA
3aMAaHOBAHOTO TPOPI3Y.

AAA TIPOTIMAIOBAHHA BY3bKWX PaAiyCiB BUKOPUC-
TOBYMTE BY3bKi MMMAKOBI TTOAOTHA.

2609 003 717 | (14.4.09)
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MOHTaX MMMAKOBOro TTOAOTHa (AMB. MaA. Al)
3a HeobXiaHICTIO 3HIMITb KpHwKy 13 (aMB.
«KpI/ILLIKa»).
BcTpoMmiTb TTMAKOBE TTOAOTHO 12 B TMANOMHY
WwTaHry 23 3ybamu B HaTpAMKY PO3TTMAIOBaHHA,
Wwob BOHO 3aMWo B 3auenAeHHsA. Baxinb SDS 24
aBTOMATUUHO BIACKAKYE Ha3aa i hikcye TMAKOBe
TTOAOTHO. He miaTiMXanTe BaxiAb 24 Ha3aa PYKoto,
apXe UMM BU MoXeTe TIOLKOAUTU EAEKTPO-
TTPUARA.
TTia Yyac MOHTAXy TTMAKOBOTO TTOAOTHA CAIAKYHTE
3a TUM, Wob TUAbHUI BiK TTMAKOBOIO MOAOTHA
3aMWOB Yy KaHABKY HamMmpAMHOIo poAnka 25.
> TlepeBipTe MiLHiCTb TTOCAAKM TTMAKOBOTIO
TOAOTHa. TTMAKOBE TTOAOTHO, L0 He 3adiKcy-
BaAOCH, MOXe BMITacTu i mopaHuTK Bac.

AeMoHTaX MUAKOBOro MOAOTHa (AMB. MaA. A2)

» TIpu BUKMAYBaHHi TMAKOBOTrO TIOAOTHA
TPUMaNTE eAEeKTPOTIPUAAA TaK, Wob He
TOPaHUTU HUM AlOAel ab0 TBapHH.

TMoBepHiTb BaxiAb SDS 24 Briepea B HampAMKY
3axXUCTy Bia AOTUKY 14. TIMAAABHUI AUCK BUXO-
AUTb i3 3aUerAeHHA Ta BUKMAAETLCA.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCH/CTPYXKH

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Harp., Aakodapbo-
BWX TTOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | METany, MOXe
6yTH Hebe3MmeuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
abo BAMXaHHA TIMAY MOXe BMKAMKATK y Bac
abo y ocib, o 3HaxoAATbCA TTOHAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AUXaAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, AIK HaTip., AyboBui abo
6yKOBMI TTUA, BBAXKAIOTLCA KAHLEPOTrEHHUMM,
0CObAMBO B CTTOAYUYEHHI 3 AoobaBKamu aaA 06-
pObKU AepeBUHU (Xpomar, 3acobu AAS 3axuc-
Ty AepeBHHK). MaTepiaAu, Wo MicTATb asbecT,
AO3BOAAETbCA 06POBOAATH AMLLE CTTelianicTaM.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYMTE BIACMOK-
TYBaAbHUM TTPUCTPIN.
— ChiakyiTe 3a A06pOt0 BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicli.
— PeKOMeHAYeTbCA BAATATU PECTIipaToOpHY
Macky 3 iAbTpoM KAaacy P2.
AoAepXyHTECA TTPUTTUCIB LWOAO 06pobatoBa-
HUX MaTepiaAiB, WO Ait0Tb y Bawin KpaiHi.
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Kpuuwka

TTepLw HiX TMiA’€AHATH EAEKTPOTIPUAAA AO CUCTEMMU
TTMAOBIACMOKTYBaHHA, MOHTYWUTE KpULWKy 13.
HaaiHbTe KpULLKY criepeay TaKUM UMHOM, LWob
OTBOPM Y KPULLLI CiIAM Ha KyAauKKn 10 Ha KopTTyCi.
Ans pobiT 6e3 BIACMOKTYBaHHA TIMAY | AASI PO3TIU-
AOBAHHSA i3 CKOCOM KpaiB 3HIManTe KpULLKY. AAA
LbOro TPOXK PO3TATHITL KPULLKY i TOTAMHITH i
yriepea.

Tia’€AHAHHA CUCTEMM TTMAOBIACMOKTYBaHHA

HaaiHbTe BIACMOKTYBaAbHUM LWAAHT 4 (TTPUAAAAA)
Ha BUTAXHUI TaTpybokK 5. Tia’eaAHalTe BiACMOK-
TYBaAbHWM WAAHT 4 A0 TTMAOCOCA (TIPUARAAA).
TTepeAik TTMAOCOCIB MICTUTbCA B KiHUI L€l iH-
CTPYKLUi.

TTpUCTPiM AAA 3AYBaAHHA CTPYXKK Tpeba BUM-
KHYTH, AKLWO Bu mia'eaHann MAOBIACMOKTYBauY
(amB. «TTPUCTPIN AAA 3AYBAHHSA CTPYXKH»).
TTMAOBIACMOKTYBaU MMOBUHEH BYTU TTPUAATHUM
AAA poboTH 3 06pobAOBAHUM MaTepianoM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LLKIAAMBOTO AAA
3A0POB’A, KAHLEPOreHHOro abo Cyxoro muay
MOTPIOHUI cTieliaAbHUI TTMAOBIACMOKTYBAU.

AasepHuUit MOAYAD
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

BcTpomasiHHA/3amiHa 6aTapeiok Aa3epHOro
MOAYAA

TMepeA TUM, AIK yTiepLue TOUMHATU KOPUCTYBaTUCA
TPUARAOM, BCTPOMITb AOAAHI HaTapeiku 17 B
Aa3epHUM MOAYAb 16.

LLlo6 BiAKPUTH KPULKY CeKLii aaa 6aTapeinok 18,
MOTATHITb 32 chikcaTop 19 i 3HIMITb KPULLKY
cekUuii ana 6baTapenok. BcTpoMmite baTtapenku.
3BaxaMTe pU LbOMY Ha TIPaBUAbHY TTOAOCHICTb,
AK Lie TToKa3aHo Ha ceKLlii AnA baTapenok.

3aBXAM MiHANTE OAHOUACHO BCi TpU baTapenku
17. BukopucTtoBy#Te AMlLe baTapenku Tumy LR44
OAHOTO M TOrO X BUIOTOBAKOBauYa i OAHaKOBOT
E€MHOCTI.

Bosch Power Tools
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MOHTa)K/AeMOHTa)K AQ3€epHOro MoAyAfa

BcTpoMiTh Aa3epHUM MoayAb 16 Kynaukamu 3
BHYTPIiLWHbOro 60Ky B OTBOPU Ha KOPTIYCi enek-
TPOTIPUARAY | TIPUTUCHITb MOFO AO YTTOPY AOHM3Y.

LLlo6 3HATU Aa3epHUM MOAYAb, TTOTATHITbL MOrO
Yyropy i BUTATHITb 3 KOprTyca.

> 3HiMiTb Aa3epHHUI MOAYAb 3 eAeKTPOTIPUAA-
AY, AKWO By 36upaeTeca npauloBaTi 3 enek-
TPOTIPUAAAOM CTaUioHapHO abo po3muAlo-
BaTH 3aroToBKYy 3HMU3Y. [1pu Taknx poboTax
AA3EPHUIN TIPOMiHb MOXeE 3aCAIMUTU Bam oui.

3axwucT Bip BUPUBAHHA MaTepiany
(amB. man. B)

3axMCT BiA BUPUBaAHHA MaTepiany 26 (TTpUMAAAAA)
3amnobirae BUpPMBaAHHIO TTOBEPXHI AEPEBUHU TIPU
PO3TUAKOBAHHI. 3aXWCT Bia BUpMBAHHA MaTepiany
MOXe€ 3aCTOCOBYBATUCSH AULLE TIPU BUKOPUCTAHHI
TTEBHMX TUTTIB TTMAKOBOTO TTOAOTHA | AWLLE TTPU KYTI
po3anuatoBaHHA 0°. TTpU PO3TMUAIOBAHHI 3 3axuc-
TOM BiA BUPUBAHHA MaTepiany OTIOPHY TIAUTY 7 He
MOXHa TlepecyBaTh Ha3aA AAA PO3TTUAIOBAHHA
BAM3BKO KOAO Kpalo.

BcTpoMmiTb 3axXMCT BiA BUPUBAHHA mMaTepiany 26
3HWU3Y B OTTOPHY TAUTY 7.

PST 900 PEL: TTpn BUKOPUCTaHHI oTmopHoro balu-
Maka 11 3axucT BiA BUPMBAHHA maTtepiany 26
BCTPOMASAETLCA HE B OTTOPHY MAUTY 7, a B OTTOp-
HUM BaliMak.

OmnopHuit 6aumak (PST 900 PEL)

TTpn 06p0o6 LI UYTAMBUX TTOBEPXOHb MOXHA BAATTH
OmopHMIM bawmak 11 Ha OTTOpHY TIAMTY 7, Wob
3aXUCTUTU TTOBEPXHIO BiA TIOAPATIUH.

LLlo6 HaaiTM ommopHUMi bawmak 11, 3auemniTe Horo
33aAY 3@ OTOPHY TIAUTY 7 i TIPUTUCHITb AOTOPH,
wob BiH 3aMLWOB Yy 3aUENAeHHA.

Po6oTa

Pexumu pobotu

» Tlepea 6yAb-AKMMU MAHITTyAALIAMM 3 enek-
TPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAb 3 PO-
3eTKMu.

HacTpoloBaHHA MaATHUKOBUX KOAUBaAHb

MaATHMK, O Ma€E YOTUPK CTYTIEHI HACTPOKOBaH-
HA, AO3BOAAE TIPMBOAMTH LUBUAKICTb PO3TTUALO-
BaHHA, MOTY>HICTb Ta PUCYHOK Y BIATTOBIAHICTb AO
0bpobAaoBaHOrO MaTepiany.

3a AOTIOMOrolo BaxeAsl 8 MOXHa peryatoBaTu
MaATHUKOBI KOAMBAHHA TaKOX i TTiA uac poboTw.

. 6e3 MaaTHUKOBHX
KOAMBaHb
—_— 3 HEBEAUKMMU MAATHUKOBUMMU
KOAMBaHHAMMU
_— 3 CepeAHiMU MaATHUKOBUMM
KOAMBaHHAMMU
[ 3 CUABHUMUW MaATHUKOBUMMU
KOAMBaHHAMMU

OTTMMaAbHUM CTYTTIiHb MasTHUKOBUX KOAUBaHb
MO>XHa BU3HAUUTH LIAAXOM TTPAKTUUHUX BUTIPO-
byBaHb. [TpK LbOMY 3BaXKaWTe Ha TaKi MopaaMm:

— UMM raaakiloto i uncTiloto mae byt KpoMka
3pi3y, TUM Ha HWXUMK CTyTiHb Tpeba BCTa-
HOBAKOBATH MaATHUKOBI KOAMBaHHA abo
B3araAi BAMKHYTH iX.

— Tlpu 0bpobui TOHKKUX maTepianiB (Hamp.,
XepCTi) MaATHUKOBI KOAMBaHHA Tpeba
BUMKHYTH.

— Tlpu obpobui TBEPAUX MaTepianiB (Harmp.,
CTaAi) BUMUKaMTE MaATHUKOBI KOAUBaHHA.

— B M’AKMX MaTepianax i TpU po3TUAIOBAHHI
AEPEBHHU 32 HAaPAMKOM AEPEBHUX BOAOKOH
MOXHa TTpauBaTi 3 MaKCMMaAbHUMM
MasATHUKOBUMMU KOAUBAHHAMMU.
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BcTaHOBAEHHA KyTa HaXUAY

AAA BCTAaHOBAEHHA KYTiB HaxWAy A0 45° omopHy
TTAMTY 7 MOXHa HaXWAATH TTpaBopyY abo AiBopyu.

3HIiMiTb KpuluKy 13 (AMB. «KpHLIKa») i BUTATHITb
MarasuH MUAKOBUX TTIOAOTEH 6 3 OTTOPHOIT TIAUTH 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (anB. maan. C-D):

— BianycTiTb rBUHT 27 | TPOXW MOCYHbTE OTIOPHY
TIAMTY 7 B HampAMKY BUTAXHOrO maTpy6bka 5.

— /AAA BCTAHOBAEHHA TOUHOMO KyTa HaxuAy Tipa-
BOPYY i AiIBOPYY Ha OTIOPHIiM TIAMTI Tepeabaue-
Hi TOuKM hikcauii Ha 0°, 22,5° i 45°. HaxuAiTb
OTTOPHY TIAUTY 7 B HEOBXiAHE TTOAOXEHHSA, KO-
PUCTYHOUUCH WKAAOKD 29. [HLWIi KYTU HaXUAY
MOXHa BCTAHOBMUTK 3a AOTIOMOIOIO KyTOMipa.

— TlicAs LubOro MoCyHbTE OTTIOPHY TIAMTY 7 A0
yropy B HampAMKY TTMAKOBOIO TTOAOTHa 12.

— 3HOBY 3aTArHITb IBUHT 27.

PST 900 PEL (auB. maa. E):

— BianycTiTb 3aTMCKHMI Baxinb 31 omopHoOi
TTAWUTH | 3A€rka MOCYHbTe OTIOPHY TIAUTY 7 B
HampAMKY BUTAXHOro matpybka 5.

— /AAA BCTAHOBAEHHA TOUHOMO KyTa HaxuAy Tipa-
BOPYY i AiBOPYY Ha OTIOPHIiM TIAMTI Tepeabaue-
Hi TOUKM hikcauii Ha 0°, 22,5° i 45°. HaxuAiTb
OTTOPHY TIAMTY 7 B HEOOXiAHE TTOAOXEHHSA, KO-
PUCTYHOUUCH WKAAOK 29. [HWIi KYTU HAXUAY
MOXHa BCTAHOBUTHU 3a AOTIOMOIOlO KyTOMipa.

— TlicAf UbOro MOCYHbTE OTOPHY TIAUTY 7 AO
yropy B HaMpPAMKY TTMAKOBOIO MOAOTHA 12.

— 3aTUCHITb 3aTUCKHWI Baxinb 31, Wwob 3a-
ikcyBaTH OTTOPHY TIAMTY Y BCTAHOBAEHOMY
TTOAOXKEHHI.

TTpn pO3MUAIOBaHHI TTiA HaXMAOM Kpuwka 13 i 3a-
XWUCT BiA BUPMBAHHA MaTepiany 26 He BUKOPUCTO-
BYIOTbCA.

TlepecyBaHHA OTTOPHOT MAUTH
AN PO3TMUAIOBAHHA HBAU3BKO KOAO KPako OTIOPHY
TIAUTY 7 MOXHa TTepECYHYTH Ha3aA.

BUTArHITL MarasuH MUAKOBUX TTOAOTEH 6 3 OTTOp-
HOI TTAMTH 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: 3a HeobXxiaHicTO
3HIMiTb Aa3epHUI MOAYAb 16.
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PST 700 PE/PST 800 PEL (anB. maa. C):

— BianycTiTb rBUHT 27 | TOTArHITb OMTOPHY MAUTY 7
AO YTIOPY B HampsAMKY BUTFXHOrO matpybka 5.
— 3HOBY 3aTATHITb FBUHT 27.

PST 900 PEL (auB. maa. E):

— BianycTiTb 3aTUCKHMI Baxinb 31 omopHoOT
TTAMTH | TIOCYHbTE OTIOPHY TIAUTY 7 AO yropy
B HaTPAMKY BUTAXHOTrO maTpybka 5.

— 3aTUCHITb 3aTUCKHKUI BaxXinb 31, W06 3a-
hikcyBaTH OTTOPHY TIAMTY Y BCTAHOBAEHOMY
TTOAOXEHHI.

TTpu TIepecyHyTiN OTIOPHIM TTAWUTI 7 PO3TTUAIOBAH-
HA MOXAMBE AMLIE 3 KyTOM Haxuay 0°. Kpim Toro,
HEMOXAMBO KOPUCTYBATUCA TTapaAeAbHUM YTTO-
POM 3 TIPUCTPOEM AAA KPYTOBOTO PO3TUAKOBAHHA
34 (MpuAapaA) | 3aXUCTOM BiA BUPUBAHHSA MaTte-
piany 26.

3MiHa CMAM TTOTTepeAHbOro 3aTUCKaHHA
omopHoi auTtu (PST 900 PEL)

3a AomomMoroto Koaiwarka 30 MoXHa MiHATHU CUAY
3aTUCKHOro Baxens 31 OTIOPHOI TTAKUTH.

AKLLO TTICAR 3aTUCKAHHA BaXKeAs OTTopHa mAuTa 7
CUAMTb HE MILHO, BIATTYCTiTb 3aTUCKHUI BaXiAb i
TTOKPYTiTb KOAILLATKO TTOTIEPEAHBOTO 3aTUCKAHHA
B HATTPAMKY «+».

AKLLO TTICAA BIAITYCKAHHA BaXeAs OTopHa MAUTa
He TTepecyBa€eTbcA abo MepecyBaETbCA 3aHAATO
BaXKO, TTOKPYTITb KOAILLATKO B HATTPAMKY «=».

TIpUCTpIii AAA 3AYBaHHA CTPYXKH

TTOTOKOM TIOBITPA 3 TPUCTPOIO AAA 3AYBAHHA
CTPYXKM 9 MOXHA 3AyBaTH CTPYXKY 3 AiHii pos-
TTUAIOBaHHA.

BMUWKaHHA TTPUCTPOLO AAA 3AY-
BaHHA CTPYXKH: TMpun poborTi 3
AEPEBUHOIO, TTAACTMACOH TOLWO
i3 3HIMAHHAM BEAMKOI KiAbKOCTI
CTPYXXKW TIOCYHbTE BUMKUKaY 9 B
HaMPAMKY BUTAXHOMO maTpybka.

oﬁf?

BUMKHEHHA TTPUCTPOIO AR 3AY-
BaHHA CTPYXKH: TTpu poboTi 3
m E? MEeTaAOM, a TaKOX 3 TiA'€EAHAHUM
= TTMAOBIACMOKTYBaUEM TIOCYHbTE
BUMHWKAU 9 B HaMpAMKY
TTMAKOBOTO TTOAOTHaA.

Bosch Power Tools
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MouaTok po60THU 3 eAeKTPOTIPUAAAOM

» 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TTOBUHHaA BiATIOBiAATH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAanuui 3 xapak-
TEePUCTUKAMHU eneKTpoTipuAaay. Enektpo-
TPUAQAA, WO PO3PaXoBaHUK Ha Hampyry
230 B, moxxe TIpauoBaTH TakoX i mpu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAeKTPOTIPUAAA, HATUCHITb Ha
BMMMWKau 3.

LLlob6 3achikcyBaTh BUMKUKaAu 3, TpUMaKTe Moro
HaTUCHYTUM i TTOCyHbTe hikcaTop 2 TpaBopyy
abo AiBopyu.

LLlo6 BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTITb BU-
MuKau 3. AKLO BUMUKau 3 3ahikCoBaHWM, CrTo-
yaTKy HaTUCHITb Ha HbOTO i TTOTIM BIATTYCTIiTb MOrO.

Tpu TprBaAin pobOoTi 3 MaAOHD UACTOTOR XOAIB
EeNEKTPOTIPMAAA MOXE CUAbHO HarpiBaTucA.
BWUIMIiTb TTMAKOBE TTOAOTHO i AaTe EAeKTPOTIPH-
AaAy TIOTIPALIOBATU AAA OXOAOAXKEHHA TIPUOA.

3 XBMA. 3 MAaKCMMaAbHOIO YACTOTOH XOAIB.

PeryaioBaHHA/TOTTepeAHE BCTAaHOBAGHHA
YacToTH Xo0AiB

PST 700 PE: 36iAblueHHAM abo 3MEHLWEeHHAM
CMAM HATUCKYBAHHA Ha BUMUKAu 3 MOXHa TAaB-
HO PEeryAtoBaTh UacCTOTy XOAIB YBIMKHYTOrO enek-
TpompUAaay. AKLLO BUMUMKau 3 3adpikcoBaHoO,
3MEHLWTU YaCTOTy XOAIB HEMOXAMBO.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: 3a pomomoroto
KOAiLLLaTKa AAAl TTOTIEPEAHBOTO BCTAHOBAEHHA
yacToTH X0AiB 1 MOXHa 3aAaBaTH YaCTOTY XOAIB i
MiHATH i TTia yac poboTw.

1-2: HM3bKa yacToTa XO0AIB
3-4: cepeaHA yacToTa XOAIB
5-6: BWCOKA yacToTa XOAIB

HeobxiaHa uacToTa XOAIB 3aAeXUTb Bia 06pobato-
BaHOro Matepiany, BUSHAUWUTH Ti MOXHA WAAXOM
TTPaKTUUHUX CTTPob.

PekoMeHAYETbCA 3MEHLUMUTHU YACTOTY XOAIB TTPKH
TToCcaAlli TTMAKOBOIO TTOAOTHa Ha 0H6pobAtoBaHUI
Martepian i Tpu PO3MUAIOBAHHI TTAACTMACH i
ANOMIHItO.

TMouaTok po60TH 3 Aa3ePHUM MOAYAEM
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» He cnipAMOBYy#Te Aa3epHU TPOMiHb Ha
AlOAEW | TBApUH | He AMBITbCA Y Aa3epHUI
TPOMiHb, BKAIOUAIOUHM i 3 BEAUKOT BiACTaHi.

LLlobyBiMKHYTH Aa3ep, HATUCHITb 3BepXy Ha
BMMMKau 15 («on»).

Llo6 BUMKHYTH Aa3ep, HAaTUCHITb 3HWU3Y Ha
BuMuUKau 15 («off»).

» KOXXHHU# pas3 micAA 3aKiHUeHHA po6oTH 3 Aa-
3epomMm Biapa3y BUMHUKaKTe Horo. Ipu opyAy-
BaHHi Aa3epHUM MoAYAeM (OKpeMo abo 3MOH-
ToBaHMM) Bac Moxe 3acAiUTH Aa3epHUM
TTPOMIHb.

»> 3HiMiTb Aa3epHUI MOAYAb 3 €AeKTPOTIPUAA-
AY, AKWO Bu 36upaeTeca nmpauioBaTi 3 enek-
TPOTIPUAAAOM CTalioHapHO abo po3muaio-
BaTHU 3aroToBKY 3HM3Y. [1pu Takux poboTtax
AA3EPHUMN TIPOMiHb MOXeE 3aCAITUTU Bam oui.

TpubA. uepes 10 xBUA. pobOTU Aa3ep aBTOMaA-
TUUHO BUMMKAETHCA.

BkasiBku woa0 poboTu

» AAA PO3MUAIOBAHHA HEBEAUMKNX 260 TOHKNX
3aroToBOK BUKOPUCTOBYHTE CTabinbHY
omopy abo cTiA (mpuaasan).

AasepHuit moayab (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

MoOHTaTyBaTh Aa3epHUIN MOAYAb 16 Ha eneKTpo-
TIPUAGA PEKOMEHAYETBCA, AKLWO Bu byaeTe pos-
TTUAIOBATH Y3AO0BX YXKe TTIO3HAUEHOI AiHIT po3TK-
AOBaHHA. MOHTYMTE Aa3epPHUIM MOAYAb Ha eAeK-
Tpompuaaa (AMB. « MOHTaX/AEMOHTaX Aa3ePHOT0
MOAYAfI») | BEAITb TTiA UaC PO3TUAIOBAHHSA Aa3ep-
HUI TTPOMiHb Y3A0BX TTO3HAUEHOI AiHIT PO3THAID-
BaHHA.

TTpY PO3TMAIOBAHHI 32 HECTIPUATAMBUX YMOB
(Hamp., cuAbHE COHAUHE CBITAO) Bam byae kpalue
BMAHO Aa3epHY AiHito, AKlWo Bu byaeTe KopUcTy-
BaTUCA OKyAipaMM AAA pobOTH 3 Aasepom 22
(Tpunanan).
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> He BUKOPHUCTOBYIiTE OKYAIpU AAA po60TH 3
Aa3epoM B AKOCTI 3aXUCHUX OKYAApPIB. OKy-
AAPU AAA PODOTU 3 Aa3epOM TIPU3HAUEHT AAA
KpaLLoro po3mi3HaBaHHA Aa3epPHOro mpome-
HA, ane BOHM He 3axXMLLaloTb BiA Aa3€PHOT0
TTPOMiHHA.

» He BUKOPUCTOBYHTE OKYAAPHU ANA poboTH 3
Aa3epomMm AAA 3aXMUCTY BiA coHuUA i 3a Kep-
mMom. OKyAApU AAA pOHOTH 3 Aa3epOM He 3a-
XULAKOTb TTOBHICTIO Bia YO-TIPOMIHHA i TToTip-
LWYHTb PO3Mi3HaBaHHA KOAbOPIB.

Mara3uH MTMAKOBUX TOAOTEH (AnB. maa. F)

B MarasuHi MMAKOBUX TTOAOTEH 6 MOXHa 36epi-
rat AO BOCbMH MTUAKOBUX TTOAOTEH AOBXUHOIO AO
110 MM. KAaaiTb TTMAKOBI TTOAOTHA OAHOKYAQUKO-
BOro Tuma (3 T-xBOCTOBMKOM) B mepepbaueHe
ANA LbOTO 3arAMBAEHHSA B MarasuHi MUAKOBUX
TOAOTEH. MOXHa po3TaWwoByBaTh AO YOTUPLOX
TTUAKOBMX TTIOAOTEH OAHE HaA OAHWUM.

3aKpuiTe MarasuH MMAKOBKUX TTOAOTEH i 3aCyHbTE
MOro A0 yTopy B OTBip B OTIOPHIW MAUTI 7.

PO3MUAIOBaHHA i3 3aHYPIOBaHHAM
(anB. man. G-H)

» 13 3aHyplOBaHHAM AO3BOAAETLCA PO3MUAIO-
BaTHU AMLIE M’AKi MaTepiaAuM - Taki, AK Aepe-
BMHa, riMCOKapTOH ToLLo!

AAA PO3TUAIOBAHHSA i3 3aHYPHOBAHHAM BUKOpPWUC-
TOBYWTE AULIE KOPOTKi TTMAKOBI TTOAOTHa. Po3-
TTMAIOBAHHA i3 3aHYPIOBAHHAM MOXAUBE AULLE 3
KYyTOM Haxuay 0°.

TpUcTaBTE EAEKTPOTTPHUAAA TTEPEAHIM KPaEM
OTTOPHOT TIAMTK 7 A0 06pobAtoBaHOro MaTepiany,
He TOpKalUMChb TTMAKOBUM TTIOAOTHOM 12 obpo-
6AOBaHOro Martepiaay, i yBiMKHITb MOro. AKLWo
eNeKTPOTIPMAAA 0BAAAHAHWI PEFYAATOPOM Yac-
TOTU XOAIB, BCTAHOBITb MaKCMMaAbHY 4acToTy
XOAIB. MiLLHO TPUTUCHITb @AEKTPOTIPUAAA AO
0b6pobAOBAHOT 3aroTOBKM | AalTe TTMAKOBOMY
TTOAOTHY TTOBIABHO 3aHYPUTUCA B 06pObAIOBAHMWM
MaTepian.

TiAbKWU-HO OTIOPHA TIAMTA 7 AAXe BCIi€ TTOBEPX-
Hel Ha 06pobAOBaHUI MaTepian, TTPOAOBXYHTE
PO3TIMAIOBATH Y3A0BX baxaHoi AiHil.
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TTapaneAbHMii YITOp 3 TIPUCTPOEM AAA
KPYroBOro po3muAIOBaHHA (TPUAAAAA)

TMpu poboTi 3 MapareAbHUM YTIOPOM i TPUCTPOEM
AN KPYTrOBOTO PO3THAIOBaHHA 34 (TTPUAAAARA)
ToBLWMHHa 06pobAIOBAHOrO MaTepiany He TOBUMHHA
nepebinbwyBaTv Makc. 30 MMm.

TMapanenbHe po3muAlOBaHHA (AMB. Maa. |): Bia-
TYCTiTb YCTAHOBOUHMWM rBUHT 33 i MpoCyHbTe
LWKaAy TTapaAeAbHOro yrmopa B HampAMHy 32
OTIOPHOT TMAUTU. BCTaHOBITb Ha WKaAi 3 BHYTpiLL-
HbOTO Kpak OTTOPHOT MAUTHU BadkaHy WHUPUHY PO3-
TTUAIOBAHHA. 3aTArHITb YCTAHOBOUYHUI IBUHT 33.

Kpyroee po3mnuatoBaHHA (AMB. Maa. J): Tepe-
CTaBTe YCTAHOBOUHWI rBUHT 33 Ha iHWKM ik
mapaneAbHOro yrmopa. NMpocyHbTe WKaAy mapa-
AEAbHOTO yTiopa B HampAMHY 32 OMOpPHOT TIAMTH.
B ueHTpi mpocBepAAIOBAHOIO OTBOPY TTPOCBEPA-
AiTb AMPKY. TTPOCYHbTE LEHTPYBaAbHWUM LUTIMUOK
35 y BHYTPIiLLHiKM OTBip MapareAbHOro yropa i B
TTPOCBEPANEHY AMPKY. Ha WKaAi 3 BHYTPilWHbOIO
Kpato OTIOPHOI MAUTU BCTAHOBITb paaiyc. 3aTa-
FHiTb YCTAHOBOYHMWI IBUHT 33.

OXOAOAXYBaAbHUI/MaCTUAbHUM 3acib

LLlo6 3amobirti HarpiBaHHiO MaTepiany pu pos-
TTMAIOBaHHI MeTaAiB, Y3AOBX AiHIT PO3TIMAIOBAHHA
Tpeba HaHEeCTU OXOAOAXYBAAbHWUI/MACTUABHUM
3acib.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA
i cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMULLIEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHiTyAALiAMHK 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

> LLlo6 eneKTpoOTPUAAA TTPALIOBAB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaWUTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

PeryaapHo TpouuilaiTe MOCaAOUHE MicLe TTHA-
KOBOTO TTOAOTHA. AAA LbOTO BUTATHITb TIMAKOBE
TTOAOTHO 3 eAeKTPOTIPUAAAY | 3Aerka MoCTyKanTe
EeAEKTPOTIPUAAAOM 06 PiBHY MOBEPXHIO.
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CuAbHe 3abpyAHEHHSA ENEKTPOTIPHUAGAY MOXE
TTPU3BOAWTH AO BiAMOB y Pob6OTi. 3 Li€l MPpUUUHMU
He PO3THAIOMTE MaTepianu, Tia yac obpobku
AKMUX YTBOPIOETbCA barato muay, 3HM3y abo Hap
rOAOBOIO.

» B ekcTpemaAbHUX yMoBax po6otu mpu 06-
pobui MeTaniB ycepeAUHi eneKTpoTipuAaAy
Mo)XXe 36MpaTUCA eAeKTPOTIPOBIAHUI TTUA.
Lle Mo)xe moripwyBaTu 3aXUCHY i30AALIIO
eAeKTpoTpHuAaAy. B Takux BuImapkax peko-
MEHAYETbCA KOPUCTYBaTUCA CTaLliOHapHUM
TMUAOBIACMOKTYBaAbHUM TIPUCTPOEM, Uac-
Tile MpoAyBaTH BEHTUAALINHI OTBOPM i
BMKOPUCTOBYBATU aBTOMAT 3aXUCHOro
sumukaHusa (FI1).

Yac Bia yacy 3amasynTe HarmpsaMHUIA POAUK 25
Kparaeto OAil.

PeryasipHO TiepeBipsAnTe HAMPAMHWUIK POAUK 25.
AKLLO BiH 3HOCKMBCA, MOro Tpeba MOMiHATH B
ABTOPU30BaHIM MaWCTEPHI EAEKTPOTIPUAAAIB
Bosch.

AKLO He3Baxaloun Ha pPeTeAbHY TEXHOAOTIHO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKKU TIPUAAA BCe-TaKM
BUIAE 3 AaAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBATU AMLLE B aBTOPU3OBaHiM CepBIiCHIN
MaNCTEPHi AAA eAeKTpOTIpUAaAIB Bosch.

TMpu BCixX 3amMUTaHHAX i TTPU 3aMOBAEHHI 3amuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HauHUM TOBapHUIM HOMEP, LLO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKiM TabAMULI EAEKTPOTIPUARAY.

CepBicHa MaicTepHsA i 06CAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHil maWcTepHi BM oTpMMaeTe BiATTOBiAb
Ha Bawi 3amnTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIU-
Horo obcayroByBaHHA Balworo mpoAyKTy.
MaAlOHKHK B AeTaAfX i iHbopmalLito WoAO 3amnyac-
TUH MOXHa 3HaWTK 3a aAPeCoto:
www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomomodxyTb Bam
TPY 3amMTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHSA TIPOAYKTIB i TTPMAAAAA AO HUX.

YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB
ByA. KpaiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 0591

®akc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MalcTepeHb 3a3HaueHa B HalioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTuaizauin

EAEKTPOTIPUAAAM, TIPUAAAARA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTh HA EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH EC:

He BMKUWaaWTE eNeKTPOTIPUAAAU

B mobyToBe cmiTTA!

BiAmOBiAHO AO EBPOTIEMCHKOI AU-

pekTnBu 2002/96/EC mpo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- i EAEKTPOHHi

TTPUAAAM | i1 TepeTBOPEHHA B
HalioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI EAEKTPOTIPUAAAM,
WO BMUWLAM 3 BXXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZYBaATUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
criocobom.

AkymynsaTopu/6atapenku:

He BMKUpaNTe akymyAaaTopu/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, HE K1AanTe iX y BoroHb abo Boay.
AKymMynATOpU/6aTapeikn TOBUHHI 3aaBaTUcsA
OKPEMO Ha MMOBTOpPHY epepobky abo BMAAASA-
TUCA iHWKWM €KOAOTIUHO UMCTUM cTTocobOoM.

Avwe AnA KpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 AMpekTMBM 91/157/EWG mowwkoa-
XeHi abo BiaTTpaLboBaHi akymyaaTopu/6atapen-
KM TTIOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TTOBTOPHY repepobKy.

MOXXAUBi 3MiHM.
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Instructiuni privind siguranta
si protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice
A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica“ folosit in indica-
tiile de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare)
si la sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la acci-
dente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu
cu pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.
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c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor
a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
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oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditii-
le de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice
in alt scop decat pentru utilizarile pre-
vazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.
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Instrutiuni privind siguranta si protectia
muncii pentru ferastraie verticale

>

Prindeti scula electrica de manerele izolate
atunci cind executati operatii in cursul
carora accesoriul poate atinge conductori
ascunsi sau propriul cordon de alimentare.
Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta
utilizatorul.

Tineti mainile in afara sectorului de debi-
tare. Nu apucati pe dedesubt piesa pre-
lucrata. in caz de contact cu panza de
ferastrau exista pericol de ranire.

Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz
contrar exista pericol de recul in situatia in
care dispozitivul de lucru se agata in piesa
prelucrata.

Aveti grija ca talpa de fixare 7 sa se sprijine
sigur in timpul taierii. O panza de ferastrau
inclinata gresit se poate rupe sau poate
provoca recul.

Dupa terminarea procesului de lucru opriti
scula electrica si scoateti panza de
ferastrau afara din taietura numai dupa ce
aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

Folositi numai panze de ferastrau nede-
teriorate, impecabile. Panzele de ferastrau
deformate sau tocite se pot rupe sau pot
provoca recul.

Dupa oprirea masinii nu franati panza de
ferastrau prin contrapresiuni laterale.
Panza de ferastrau se poate deteriora, rupe
sau poate provoca un recul.
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Folositi detectoare adecvate pentru a lo-
caliza conducte de alimentare ascunse sau
adresati-va in acest scop regiei locale fur-
nizoare de utilitati. Contactul cu conductorii
electrici poate duce la incendiu si electro-
cutare. Deteriorarea unei conducte de gaz
poate provoca explozii. Spargerea unei con-
ducte de apa cauzeaza pagube materiale sau
poate duce la electrocutare.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte pericu-
loase. Pulberea de metal usor poate arde sau
exploda.

inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.

Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.
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Instructiuni de siguranta privind
aparatele si sculele electrice cu laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

> Atentie - in cazul in care se folosesc alte
dispozitive de comanda sau de ajustare
decat cele indicate in prezenta sau daca se
executa alte proceduri, acest lucru poate
duce la o expunere periculoasa la radiatii.
» Nu deteriorati niciodata indicatoarele de

avertizare de pe scula dumneavoastra
electrica, facandu-le de nerecunoscut.

» Scula electrica se livreaza cu o placuta de
avertizare laser in limba engleza (in ilus-
trarea sculei elecrice de la pagina grafica
marcata cu numarul 20).

Radiatje |

 Radiafie jagq,

::’ ot direct in fageie,,
135 din claga 5

class 2
p< | mW
A= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2007

» inainte de prima punere in functiune, lipiti
deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare, eticheta in limba
tarii dumneavoastra, din setul de livrare.

» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor
sau animalelor si nu priviti nici dumnea-
voastra raza laser. Aceasta scula electrica
emite radiatie laser din clasa laser 2 conform
EN 60825-1. Cu aceasta puteti provoca
orbirea persoanelor.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de protectie. Ochelarii pentru laser
servesc la mai buna recunoastere a razei
laser, dar nu va protejeaza totusi impotriva
radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de soare sau in traficul rutier.
Ochelarii pentru laser nu va ofera protectie
totala impotriva razelor ultraviolete si va
diminueaza gradul de perceptie a culorilor.

» Nu permiteti copiilor sa foloseasca ne-
supravegheati scula electrica. Ei ar putea
provoca orbirea accidentald a persoanelor.

» Demontati modulul laser de pe scula electri-
ca atunci cand folositi scula electrica in
regim stationar sau cand debitati o piesa de
lucru de jos in sus. in timpul acestor lucrari
ati putea fi orbit cu usurinta de raza laser.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de taieri si
decupari cu reazem fix in lemn, material plastic,
metal, placi ceramice si cauciuc. Este adecvata
pentru taieri in linie dreapta si curba, cu un
unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de
ferastrau.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Valorile masurate au fost determinate
conform EN 60745.

Nivelul de zgomot evaluat A al masinii
este in mod normal de

Nivel presiune sonora dB(A) 85 85 85
Nivel putere sonora dB(A) 96 96 96
Incertitudine K= dB 3 3 3

Purtati protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vec-
toriala a trei directii) au fost determinate
conform EN 60745:

Taierea lemnului:

valoarea vibratiilor emise aj, m/s? 8,5 9,5 7
incertitudine K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Taierea tablei de metal:

valoarea vibratiilor emise aj, m/s? 8 5,5 5
incertitudine K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost masurat conform unei proceduri de
masurare standardizate in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule electrice. El
poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. n eventua-
litatea in care scula electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat
cele indicate sau nu beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate
de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil solicitarea vibratorie de-a lungul
intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. Aceasta metoda de
calcul ar putea duce la reducerea considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de
lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului impotriva efectului vibra-
tiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii mainilor,
organizarea proceselor de munca.
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Date tehnice

Ferastrau vertical PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Numar de identificare 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Modul laser - ° )

Reglarea numarului de curse ) - -

Preselectia numarului de curse -

Miscare pendulara °

Putere nominala W 600 620 650
Putere debitata W 330 340 360
Numar de curse la mersul in gol n, min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Cursa mm 23 23 23
Adancime de taiere maxima

—1inlemn mm 70 80 90
- Tn aluminiu mm 12 15 20
- in otel (nealiat) mm 5 6 10
Unghi de taiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Clasa de protectie [o/u [o]/11 O/

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice
anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Modul laser (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Elemente componente

Clasa laser 2 Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

Tip laser nm 650
mw <1 1 Rozeta de reglare pentru preselectia numa-

rului de curse (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Dispozitiv de blocare a intrerupatorului

pornit/oprit

intrerupator pornit/oprit

Temperatura de exploa-
tare si depozitare °C 0...+40

Baterii 3x15V
(LR44)

N

Furtun de aspirare*

Racord de aspirare

Magazie de panze de ferastrau

Talpa de fixare

Maneta de reglare a miscarii pendulare

Comutator pentru dispozitivul de suflare
a aschiilor

© 00N G h W
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10 Came de prindere capac de protectie
11 Sabot de protectie (PST 900 PEL)

12 Panza de ferastrau*

13 Aparatoare pentru aspirare*

14 Protectie impotriva atingerii

15 intrerupator pornit/oprit linie laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Modul laser (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
17 Baterii (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Capac compartiment baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Dispozitiv de blocare compartiment baterie
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Placuta de avertizare laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Orificiu de iesire radiatie laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Ochelari optici pentru laser*

23 Tija de ridicare

24 Parghie SDS pentru deblocarea panzei
de ferastrau

25 Rola de ghidare

26 Protectie impotriva ruperii aschiilor®

27 Surub (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Suport de sustinere pentru talpa de fixare
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Scala unghiurilor de inclinare

30 Rozeta de reglare pentru pretensionarea
talpii de fixare (PST 900 PEL)

31 Parghie de strangere pentru talpa de fixare
(PST 900 PEL)

32 Ghidaj pentru opritorul paralel

33 Surub de fixare a opritorului paralel*

34 Opritor paralel cu dispozitiv de taiere
circular*

35 Varf de centrare al opritorului paralel*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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PST 700 PE: Declaram pe proprie raspundere ca
produsul descris la paragraful ,Date tehnice“
este in conformitate cu urmatoarele standarde
si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2004/108/CE,
98/37/CE (pana la 28.12.2009), 2006/42/CE
(incepand cu 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Declaram pe
proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice® este in conformitate cu
urmatoarele standarde si documente normative:
EN 60745, EN 60825-1 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e y 2y /Zw’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Montarea/schimbarea panzei de
ferastrau
» Purtati manusi de protectie la montarea

panzei de ferastrau. La atingerea panzei de
ferastrau exista pericol de ranire.

Bosch Power Tools
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Alegerea panzei de ferastrau

O trecere in revista a panzelor de ferastrau reco-
mandate gasiti la sfarsitul prezentelor instruc-
tiuni. Folositi numai panze de ferastrau prevazu-
te cu tije cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T). Panza de ferastrau nu ar tre-
bui sa fie mai lunga decat este necesar pentru
taierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza
de ferastrau fngusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A1)

Daca este cazul demontati capacul de protectie
13 (vezi ,Aparatoarea pentru aspirare®).
Tmpingeti panza de ferastrau 12 cu dintii in
directia de taiere pana la inclichetare in tija de
ridicare 23. Parghia SDS 24 sare automat spre
spate, iar panza de ferastrau este zavorata. Nu
impingeti parghia 24 cu mana spre spate,
deoarece astfel ati putea deteriora scula electrica.

Aveti grija la montarea panzei de ferastrau ca
spatele acesteia sa se afle in canelura rolei de
ghidare 25.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine
fixata. O panza de ferastrau cu fixare slabita
poate sa cada afara si sa va raneasca.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura A2)

» Tineti astfel scula electrica la extragerea
panzei de ferastrau incat panza de ferastrau
extrasa sa nu raneasca persoane sau
animale.

Rotiti spre Thainte parghia SDS 24 in directia

dispozitivului de protectie impotriva atingerii

14. Panza de ferastrau va fi deblocata si

aruncata afara.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn

de stejar sau de fag sunt considerate a fi can-
cerigene, mai ales im combinatie cu materia-
le de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi pre-
lucrate decat de catre specialisti.

— Folositi pe cat posibil o instalatie de aspi-
rare a prafului.

— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.

Aparatoarea pentru aspirare

Montati aparatoarea pentru aspirare 13, inainte
de a racorda scula electrica la o instalatie de
aspirare a prafului.

Introduceti capacul de protectie astfel dinspre
partea din fatd, incat camele 10 carcasei sa se
inclicheteze in degajarile acestuia.

Atunci cand lucrati fara aspirarea prafului cat si
in cazul taierilor oblice, demontati capacul de
protectie. in acest scop desfaceti putin capacul
de protectie si apoi extrageti-l tragandu-l spre
fnainte.

Racordarea dispozitivului de aspirare a
prafului

Montati furtunul de aspirare 4 (accessoriu) pe
racordul de aspirare 5. Racordati furtunul de
aspirare 4 la un aspirator de praf (accesoriu). La
sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o lista
privind racordarea la diferite aspiratoare de
praf.

Decuplati dispozitivul de suflare a aschiilor in
cazul in care ati conectat instalatia de aspirare a
prafului (vezi ,Dispozitiv de suflare a aschiilor®).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.
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Modul laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Montarea/schimbarea bateriilor modulului
laser

Tnainte de prima punere in functiune introduceti
bateriile 17 din setul de livrare in modulul laser
16.

Pentru a deschide capacul compartimentului de
baterii 18 trageti zavorul de blocare 19 si scoa-
teti capacul compartimentului de baterii. Intro-
duceti bateriile. Respectati polaritatea corecta,
conform schitei din compartimentul de baterii.

inlocuiti intotdeauna toate cele trei baterii 17 in
acelasi timp. Folositi numai baterii de tipul LR44,
de aceeasi marca si avand aceeasi capacitate.

Montarea/demontarea modulului laser

Introduceti modulul laser 16 cu camele din inte-
rior in degajarile de pe carcasa sculei electrice si
impingeti-l in jos, pana la punctul de oprire.
Pentru demontarea modulului laser impingeti-|
in sus si extrageti-l de pe carcasa.

» Demontati modulul laser de pe scula electri-
ca atunci cand folositi scula electrica in
regim stationar sau cand debitati o piesa de
lucru de jos in sus. in timpul acestor lucrari
ati putea fi orbit cu usurinta de raza laser.

Protectia impotriva ruperii aschiilor
(vezi figura B)

Protectia impotriva ruperii aschiilor 26 (acce-
soriu) poate impiedica smulgerea aschiilor din
suprafata prelucrata in timpul debitarii lemnu-
lui. Protectia impotriva ruperii aschiilor poate fi
utilizata numai la anumite tipuri de panze de
ferastrau si numai la un unghi de taiere de 0°.
Nu este permis ca talpa de fixare 7 sa fie de-
plasata spre spate in vederea taierii in apro-
pierea marginilor, in cazul debitarii cu protectia
impotriva ruperii aschiilor montata.

Introduceti protectia impotriva ruperii aschiilor
26 impingand-o de jos in talpa de fixare 7.

PST 900 PEL: in cazul utilizarii sabotului de
protectie 11 protectia impotriva ruperii aschiilor
26 nu se va mai monta in talpa de fixare 7, ci in
sabotul de protectie.
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Sabot de protectie (PST 900 PEL)

La prelucrarea suprafetelor sensibile puteti
monta sabotul de protectie 11 pe talpa de fixare
7, pentru a impiedica zgarierea suprafetei pre-
lucrate.

Pentru montarea sabotului de protectie 11
agatati-l pe acesta din fata in talpa de fixare 7,
apasati-l si impingeti-l in sus in partea poste-
rioard, pana se inclicheteaza.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Reglarea miscarii pendulare

Miscarea pendulara reglabila in patru trepte
permite adaptarea optima a vitezei de taiere, a
randamentului si a aspectului taieturii in functie
de structura materialului de prelucrat.

Cu maneta de reglare 8 puteti regla miscarea
pendulara chiar in timpul functionarii.

. fara miscare pendulara
—_— miscare pendulara redusa
[r— miscare pendulara medie
[ miscare pendulara ampla

Treapta de miscare pendulara optima pentru
fiecare tip de utilizare in parte poate fi deter-
minata prin probe practice. in acest scop facem
recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulara mai
mica, respectiv opriti complet miscarea pen-
dulara, in functie de cat de fina si curata
trebuie sa fie marginea de taiere obtinuta.

- La prelucrarea materialelor subtiri (de ex.
tablad) opriti miscarea pendulara.

- Prelucrati materialele dure (de ex. otelul)
cu miscare pendulara redusa.

— La prelucrarea materialelor moi si la taierea
lemnului in directia fibrei puteti lucra cu
miscare pendulara de amploare maxima.

Bosch Power Tools

2609 003 717 | (14.4.09)



92 | Romana

Reglarea unghiului de inclinare

Talpa de fixare 7 poate fi intoarsa spre dreapta
sau spre stanga pentru taieri oblice de pana la
45°.

Demontati capacul de protectie 13 (vezi ,,Apara-
toarea pentru aspirare®) si extrageti magazia cu
panze de ferastrau 6 din talpa de fixare 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vezi figurile C-D):

- Desprindeti surubul 27 si impingeti usor talpa
de fixare 7 in directia racordului de aspirare 5.

— Pentru reglarea precisa a unghiurilor de incli-
nare talpa de fixare are in partea dreapta si
stanga puncte de oprire la 0°, 22,5° si 45°.
intoarceti talpa de fixare 7 corespunzator
scalei 29 aducand-o in pozitia dorita. Alte
unghiuri de inclinare pot fi reglate cu ajutorul
unui raportor.

- Apoi impingeti talpa de fixare 7 pana la
punctul de oprire in directia panzei de
ferastrau 12.

- Strangeti din nou surubul 27.

PST 900 PEL (vezi figura E):

- Desfaceti parghia de strangere 31 a talpii de
fixare si impingeti usor talpa de fixare 7 in
directia racordului de aspirare 5.

— Pentru reglarea precisa a unghiurilor de incli-
nare talpa de fixare are in partea dreapta si
stanga puncte de oprire la 0°, 22,5° si 45°.
Tntoarceti talpa de fixare 7 corespunzator
scalei 29 aducand-o in pozitia dorita. Alte
unghiuri de inclinare pot fi reglate cu ajutorul
unui raportor.

- Apoi impingeti talpa de fixare 7 pana la
punctul de oprire in directia panzei de
ferastrau 12.

— Fixati la loc parghia de strangere 31, pentru
a bloca talpa de fixare in pozitia reglata.
Capacul de protectie 13 si protectia impotriva
ruperii aschiilor 26 nu pot fi folosite la taierile

oblice.

Deplasarea talpii de fixare

Pentru debitarea in apropierea marginilor puteti
deplasa talpa de fixare 7 spre spate.

Extrageti magazia de panze de ferastrau 6 din
talpa de fixare 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Daca este necesar,
demontati modulul laser 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vezi figura C):

— Desprindeti surubul 27 si impingeti talpa de
fixare 7 pana la punctul de oprire in directia
racordului de aspirare 5.

- Strangeti din nou surubul 27.

PST 900 PEL (vezi figura E):

- Desfaceti parghia de strangere 31 a talpii de
fixare 7 pana la punctul de oprire, in directia
racordului de aspirare 5.

— Fixati la loc parghia de strangere 31, pentru
a bloca talpa de fixare in pozitia reglata.

Taierea cu talpa de fixare 7 deplasata este posi-
bila numai intr-un unghi de inclinare de 0°. in
plus, nu este permisa folosirea opritorului para-
lel cu dispozitiv de taiere circular 34 (accesoriu)
si a protectiei impotriva ruperii aschiilor 26.

Modificarea pretensionarii talpii de fixare
(PST 900 PEL)

Cu rozeta de reglare 30 se poate modifica pre-
tensionarea parghiei de strangere 31 pentru
talpa de fixare.

Daca, dupa strangerea parghiei, talpa de fixare
7 nu se blocheaza, desfaceti parghia de strange-
re si rotiti rozeta de reglare pentru pretensio-
nare in directia ,+“.

Daca, dupa desfacerea parghiei de strangere,
talpa de fixare nu se poate regla deloc sau se
poate regla numai cu dificultate, rotiti rozeta de
reglare in directia ,—*.
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Dispozitiv de suflare a aschiilor

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispo-
zitivul de suflare a aschiilor 9 linia de taiere
poate fi mentinuta libera de aschii.

Conectarea dispozitivului de
suflare a aschilor: Atunci cand
taierea presupune desprinderea
unei cantitati mari de aschii de
lemn, material plastic s.a.m.d.,
fmpingeti comutatorul 9 in
directia racordului de aspirare.

oﬁ@

Deconectarea dispozitivului de
suflare a aschiilor: Pentru pre-
lucrarea metalului, precum si
atunci cand este racordata
instalatia de aspirare a prafului,
impingeti comutatorul 9 in
directia panzei de ferastrau.

o

Punerea in functiune a sculei electrice

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati intreru-
patorul pornit/oprit 3.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 3
tineti-l apasat si impingeti dispozitivul de blo-
care 2 spre dreapta sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intreru-
patorul pornit/oprit 3. Daca intrerupatorul por-
nit/oprit 3 este fixat, apasati-l mai intai si apoi
eliberati-l.

Daca se lucreaza un timp mai indelungat cu un
numar mic de curse, scula electrica se poate
incalzi puternic. Scoateti panza de ferastrau si,
pentru racire, lasati scula electrica sa functio-
neze ca. 3 min la numarul maxim de curse.
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Reglarea/preselectia numarului de curse

PST 700 PE: Marind sau reducand apasarea
exercitata asupra intrerupatorului pornit/oprit 3
puteti regla fara trepte numarul de curse al scu-
lei electrice pornite. Cand intrerupatorul pornit/
oprit 3 este blocat, nu este posibila reducerea
numarului de curse.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Curozetadereglare
pentru preselectia numarului de curse 1 puteti
preselecta si modifica numarul de curse (viteza
de lucru) chiar in timpul functionarii.

1-2: numar de curse mic
3-4: numar de curse mediu
5-6: numar de curse mare

Numarul necesar de curse depinde de materialul
prelucrat si de conditiile de lucru si poate fi
determinat prin proba practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in
momentul punerii panzei de ferastrau pe piesa
de lucru cat si in cazul taierii materialului plastic
si a aluminiului.

Punerea in functiune a modulului laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor
sau animalelor si nu priviti direct in raza
laser, nici chiar de la distanta mai mare.

Pentru conectarea laserului apasati impingand
in sus comutatorul 15 (,,on“).

Pentru deconectarea laserului apasati
impingand in jos comutatorul 15 (,,off“).

» Deconectati imediat laserul dupa fiecare
utilizare. in timpul manevrarii modulului
laser (separat sau montat), raza laser va
poate orbi.

» Demontati modulul laser de pe scula electri-
ca atunci cand folositi scula electrica in
regim stationar sau cand debitati o piesa de
lucru de jos in sus. in timpul acestor lucrari
ati putea fi orbit cu usurinta de raza laser.

Dupa o durata de functionare de aproximativ
10 min. laserul se deconecteaza automat.

Bosch Power Tools
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Instructiuni de lucru

» La prelucrarea pieselor de lucru mici sau
subtiri folositi intotdeauna un postament

stabil resp. o masa de ferastrau (accesoriu).

Modul laser (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Montarea modulului laser 16 pe scula electrica
este recomandata in cazul in care doriti sa taiati
de-a lungul unei linii de taiere deja marcate.
Montati modulul laser pe scula electrica (vezi
»Montarea/demontara modulului laser®) si
urmati cu linia laser linia de taiere marcata.

La taiereain conditii nefavorabile (de ex. radiatii
solare puternice) puteti imbunatati vizibilitatea
liniei laser utilizand ochelarii optici pentru laser
22 (accesoriu).

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de protectie. Ochelarii pentru laser
servesc la mai buna recunoastere a razei
laser, dar nu va protejeaza totusi impotriva
radiatiei laser.

> Nu folositi ochelarii pentru laser drept
ochelari de soare sau in traficul rutier.
Ochelarii pentru laser nu va ofera protectie
totald impotriva razelor ultraviolete si va
diminueaza gradul de perceptie a culorilor.

Magazia de panze de ferastrau (vezi figura F)

in magazia pentru panze de ferastrau 6 se pot
pastra pana la opt panze de ferastrau cu o
lungime de panala 110 mm. Introduceti panzele
de ferdstrau avand coada cu un singur prag de
prindere (sistem de prindere in T) in degajarea
prevazuta in acest scop a magaziei pentru panze
de ferastrau. Aici pot fi stivuite prin suprapunere
pana la patru panze de ferastrau.

inchideti magazia de panze de ferastrau si im-
pingeti-o pana la punctul de oprire in degajarea
talpii de fixare 7.

Taiere cu patrundere directa in material

(vezi figurile G-H)

» Prin procedeul de taiere cu patrundere
directa in material pot fi prelucrate numai
materiale moi ca lemnul, gips-cartonul sau
materiale similare!

Pentru taierea cu penetrare directa in material
folositi numai panze de ferastrau scurte. Taierea
cu penetrare directa in material este posibila
numai cu unghiul de inclinare de 0°.

Puneti scula electrica cu marginea anterioara a
talpii de fixare 7 pe piesa de lucru, fara ca panza
de ferastrau 12 sa atinga piesa de lucru si por-
niti-o. La sculele electrice prevazute cu reglarea
numarului de curse, selectati numarul maxim de
curse. Apasati strans scula electrica pe piesa de
lucru si lasati panza de ferastrau sa patrunda
lent in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 7 se spijina cu toata
suprafata pe piesa de lucru, taiati mai departe
de-a lungul liniei de taiere dorite.

Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular
(accesoriu)

Pentru lucrarile cu opritor paralel cu dispozitiv
de taiere circular 34 (accesoriu), grosimea pie-
sei de lucru trebuie sa fie de maximum 30 mm.

Taieri paralele (vezi figura I): Desprindeti suru-
bul de fixare 33 si impingeti scala opritorului
paralel prin ghidajul 32 in talpa de fixare. Reglati
latimea dorita de taiere ca diviziune scalara pe
muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti
surubul de fixare 33.

Taieri circulare (vezi figura J): Asezati surubul
de fixare 33 pe cealalta latura a opritorului para-
lel. Tmpingeti scala opritorului paralel prin
ghidajul 32 in talpa de fixare. Executati o gaura
in mijlocul sectorului care urmeaza a fi decupat.
Introduceti varful de centrare 35 prin orificiul
interior al opritorului paralel si prin gaura exe-
cutata. Reglati raza ca diviziune scalara pe
muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti
surubul de fixare 33.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incalzirii
acestuia, se va aplica un strat de agent de racire
resp. lubrifiant de-a lungul liniei de taiere.
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intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei
de ferastrau. In acest scop demontati panza de
ferastrau din scula electrica si bateti usor scula
electrica pe o suprafata plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate
duce la deranjamente functionale. De aceea nu
taiati de jos sau deasupra capului materiale care
produc mult praf.

» in conditii de utilizare extrem de dificile, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf bun condu-
cator electric. Izolatia de protectie a sculei
electrice poate fi afectata. in astfel de
cazuri se recomanda utilizarea unei insta-
latii de aspirare stationare, purjarea frec-
venta a fantelor de aerisire si preconecta-
rea unui intrerupator de siguranta.

Gresati rola de ghidare 25 ocazional cu o pica-

tura de ulei.

Controlati rola de ghidare 25 regulat. Daca este

uzata, trebuie schimbata la un centru autorizat

de asistenta service post-vanzari Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si

control riguroase masina are totusi o pana,

repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de

schimb va rugam sa indicati neaparat numarul

de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-

vind Intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
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Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/
bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paboTa

O6wuM ykasaHuA 3a 6esonacHa paboTta
ABHMMAHME TIpoueTeTe BHUMAaTEAHO BCUY-

KM yKasaHusa. HecrassaHeTo
Ha TIPUBEAEHMTE TIO-AOAY YKa3aHMA MOXe Aa AO-
BEAE AO TOKOB yAap, TIOXap U/UAU TEXKU TPABMMU.

CbXxpaHABalTe Te3u yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3TOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHACH AO 3aXpaHBaHMW OT eAeKTpUuec-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball KabeA) M A0 3axpaHBaHM OT aKyMyAaTOpHa
b6aTepua eAeKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MToaAbpXXalTe paboOTHOTO CH MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3mopsAAbKbT
M HEAOCTATbUHOTO OCBETAEHME MOraT Aa
CTTOMOTHAT 33 Bb3HWKBAHETO HA TPYAOBa
3AOTIOAYKA.

6) He paboTeTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBMULILEHA OTTaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha €KCTIAO3MA, B 6AN30OCT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAU TIPaxo-
ob6pa3Hu maTtepuanum. ITo Bpeme Ha paboTa
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTeprany MAM TIapHu.

B) ApbXTe Aelia U CTPAHUUYHU AMLA Ha 6es-
omacHO pa3cToAHUue, AoKaTo paboTure
C eAeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO BHUMAHWUETO
By 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT nipu pabota c
eAeKTPUUYECKHU TOK

a) LLlemceAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6Ba Aa € TOAXOASALY 32 TTOA3BaHHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyualt He ce AO-
MyCcKa MU3MEHAHEe Ha KOHCTPYKLMUATA Ha
werrcena. Korato paboTute cbC 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werceAa. [TOA3BaHETO Ha OpUru-
HaAHU LLETICEAU W KOHTAKTU HaMaAnsBa
pHUcKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiiTe poomtMpa Ha TAAOTO Bu a0 3a-

3eMeHH TeAa, Hafp. TPb6U, OTOTTAUTEAHH
ypeAH, ely U XAaAMAHUUM. KoraTto
TAAOTO BM e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TO-TOAAM.

B) TipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH

r)

OT AbXA U BAara. [I[pOHWMKBaAHETO Ha BOAA
B €EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOBULLABa OTlac-
HOCTTa OT TOKOB YyAap.

He n3anoassaiite 3axpaHBaluma Kaben 3a
LLeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPEABUAEH,
Harmp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAM Aa M3BaAUTE LLETICEeAa OT
KoHTakTa. Mpeama3Baiite kabena oT Ha-
rpABaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pb6oBe AN AO TIOABHXHU 3BEHa Ha Ma-
WKHKU. TTOBPEAEHM UAM YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT PUCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) KoraTto paboTuTe ¢ @eA€KTPOUHCTPYMEHT

HaBbH, U3TTOA3BaNTE CaMO YAbAKHUTEAHU
Kabeau, moaxoaAawm 3a pabora Ha OTKpPHU-
TO. I3MTOA3BAHETO Ha YABAXWUTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa
pUcKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara M3TTOA3BaHeTO Ha enek-

TPOMHCTPYMEHTa BbB BAQXHa CpeAa,
M3TOA3BaiiTe TPeANTa3eH MpeKbcBay 3a
YTEeUHH TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha npeana-
3€eH TpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HaMans-
Ba OTACHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB
yaap.

BesomaceH HauuH Ha paboTta

a) BbaeTe KOHUEHTPUpPaHU, CAepAeTe BHUMa-

TEeAHO A€HCTBHUATA CH U TOCTbIIBaWTe
MPeATasAMBO U pa3dyMHo. He usnoaseaiu-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOorato cte ymo-
PEHU UAK TTIOA BAMAHUETO Ha HAPKOTUUHHU
BellecTBa, aAKOXOA UAMU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pascesHOCT Npu pabo-
Ta C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa MMa 3a
TTOCAEACTBHE UBKAKOUMTEAHO TEXKMU
HapaHABaHWA.

6) PaboTeTe c npeama3sBallo paboTHo

06AEKAO ¥ BMHAru ¢ IpeATa3HU OUMAa.
HoceHeTo Ha MOAXOAALLM 32 TTOA3BAHMA
eNeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa Aei-
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HOCT AMUHM TIPEATIa3HM CPEACTBA, KaTo
AMXaTEeAHA MackKa, 3ApaBM TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKU CbC cTabuaeH rpandep,
3alUMTHA KaCKa MAM LLIYMO3arAyLuTeAn
(aHTMOHM), HaMaAsBa pHUcKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

B) U36ArsaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMa-
Hue. TIpeAU Aa BKAIOUMTE LUETICeAa B
3axpaHBallaTa MpeXxa AU AQ TTOCTaBUTe
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBaii-
Te, ue MYCKOBUAT TPEeKbCBauy e B TTOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HoCuTe
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHTE TTPHCTA CH
BbPXY TYCKOBWA MPEKbCBAY, UAM aKO
ToAaBaTe 3axpaHBaLlo HampexeHue Ha
E€AeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAKUEH,
CbLUECTBYBA OTACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABalTe, ue cTe OTCTPaHUAM OT
Hero BCUUKM TIOMOLUHN UHCTPYMEHTHU U
raeuHu Kalouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
MPUUUHMW TPABMMU.

A) U3barsaiTe HeeCTeCTBEHUTE MTOAOXKEHHUA

Ha TAAoTOo. PaboTteTe B cTabuAHO TTONO-
YXEHUE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MOAAbpP)XaWTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe A2 KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-A06pe u mo-6e3omacHo, ako
Bb3HWKHE HeoUaKBaHa CUTyauuA.

e) PaboreTe ¢ moaxoaauwo obaekno. He

paboTeTe C WUIMPOKHU APEeXU UAMU YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APeXUTe U pbKa-
BULM Ha 6e30TmacHO pa3cToAHUE OT Bbp-
TALWM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLINPOKUTE ApEXH, YKpaLIeHUATa,
AbATUTE KOCU MOraT Aa 6'bAaT 3axBaHaTu

M yBAEUEHU OT BbPTALLMU Ce 3BEHA.

)AKO € Bb3MOXHO U3MTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa acTTUPaLMOHHA CUCTEMA, Ce
yBepsBaiiTe, ue TA e BKAIOUEHa U hyHK-
LMOHMPA U3TTPaBHO. M3MOA3BAHETO HA
acrMpauuoHHa CUCTEMa HaMaAnsBa PUCKO-
BeTe, AbAXalLM Ce Ha OTAeAALlaTa ce TIpu
paborTa mpax.
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4) TPUXAMBO OTHOLIEHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3non3BaiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-pobpe n no-b6es-
OTTaCHO, KOraTo M3TOA3BaTE MOAXOAALLMA
€NeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUA OT TTPOo-
M3BOAUTENA AMATTa30H Ha HAaTOBapBaHe.

6) He U3moA3BaiTe €AeKTPOUHCTPYMEHT,

UMUTO TTYCKOB TIPEKbCBau € TOBPEAEH.
EAEKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO HEe MOXe Ad
6bAE U3KAIOUBAH M BKAOUBAH TIO TIPEA-
BUAEHWA OT MIPOMU3BOAUTEAA HAUMH, €
omaceH v TpsabBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) MpeAn Aa MPOMEHATE HACTPOWKHUTE Ha

r

~—

eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHN
MPUCTIOCOBAEHHUA, KaKTO U KOraTo Tpo-
AbAXHUTEAHO BpemMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
@NeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
LemceAa OT 3aXpaHBaLiaTa Mpexa u/uau
M3BaXpalTe aKymynaTtopHarta 6atepus.
Tasu MApKa MpemaxBa ornacHOCTTa oT
3aAeNCTBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TTo
HeBHUMaHHe.

CbxpaHABaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTHUrHaTH oT Aeuia. He ponyckaiTe Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3armo3HaTv C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca TpoyYenu Te3u MHCTPYKuLMUKU. Korato ca
B pblleTe Ha HEOTTUTHU TTOTPEebUTENH,
eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baat
M3KAKOUMUTEAHO OTTaCHHU.

A) TlopabpIKaHTE eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpmxaueo. TpoBepaABaiiTe AaAM TTOA-
BUXXHUTE 3BeHa hyHKLMOHUpaAT 6e3yKop-
HO, AAAU He 3aKAMHBaAT, AAAWM UMa cuyTre-
HU UAKM TIOBPEAEHU AeTaWAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU USMEHAT (PYHKLUUUTE HA eAekK-
TPOUHCTPYMeHTa. TIpeau Aa usnonssare
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIOrpuXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAu Aa 6bAAT PEeMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBHTE 3AOTTOAYKM Ce
ABAXKAT Ha HepA0bpe TTOAABPXKAHU EeAeKTPO-
UHCTPYMEHTH U YPEeAM.
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e) MoaAbpXXaiTe peXxelwmnTe UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu U uucTu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE pexelwn MHCTPYMEHTHU C
ocTpu pbboBE OKasBarT Mo-MaAKO CbITpo-
TUBAEHUWE U Ce BOAAT TTO-AEKO.

) U3mon3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTPUCTIOCOBAEHMA,
pPaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbo6pa3-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TPOM3BOAUTEAA.
Tpu ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKpeT-
HUTe PabOTHU YCAOBUA U OTIepaLuu,
KOMUTO TpA6Ba Aa U3TTbAHUTE. M3TOA3BaA-
HETO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTU 3a pa3Auu-
HW OT MPEABUAEHHUTE OT MPOU3BOAUTEAR
MTPUAOXKEHUA TIOBMLLABA OTTACHOCTTa OT
Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKH.

5) TMoaAbpXaHe

a) AomyckaiTe PeMOHTbT Ha eAEeKTPOUH-
cTpyMeHTuTe BM Aa ce u3BbPLLBA cCaMo OT
KBaAMMLMPAHU CTTELLUAAUCTU U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTu. T1o TO3M HAUKH Ce rapaHThpa
CbXxpaHABaHe Ha besomacHocTTa Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3onacHa paboTa
C MPo60AHU TPUOHHU

» KoraTo cbliecTByBa OTTacHOCT 110 BpeMe Ha
paboTta pabOTHUAT UHCTPYMEHT Aa 3acerHe
CKPUTU TTIOA TTOBbPXHOCTTA TPOBOAHHULM TIOA
HaTipe)XeHne UAM 3aXpaHBalLMA Kaben,
AOTIMpaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo A0
M30AMPAHUTE PbKOXBATKU. [TpH KOHTAKT C
TTPOBOAHUK TIOA HarmpexeHWe To ce TTpeAaBa
Ha METaAHUTE AeTaWAM Ha EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ TOBa MOXe Aa TPEAU3BUKA TOKOB yAap.

ApbXXTe pbLeTe CU Ha Pa3CTOAHHUE OT 30HaTa
Ha pA3aHe. He numaitte moa o6paborBaHun
AeTaWA. CbluecTByBa OTTACHOCT A ce
HapaHWTe, ako AOTIPeTE PeXeLLUa AUCT.

AonupaiTe eAeKTPOMHCTPYMeHTa Ao obpa-
60TBaHUA AeTalA, CAeA KaTo TTpeABapU-
TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B MpoTHBeEH cayuam
CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
OTKaT, ako PEXELUUAT AUCT CE 3aKAUHU B
obpaboTBaHUA AETaMA.

» Tlo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBalTe OCHOBHa-

Ta MAOUA 7 AQ KOHTaKTyBa ¢ o6paboTBaHuA
AeTalA CTabUAHO TTO LIAAATA CU TTOBbPXHOCT.
AKO pexeLLUAT AUCT Ce 3aKAMHU, TOBa MOXe
Aa TIPEAM3BMKA OTKAT MAM CUYTTIBaHE Ha pexe-
LKA AUCT.

CAeA PUKAIOUBaHe Ha paboTa mbpBoO U3-
KAIOUBaMTE eAeKTPOMHCTPYMEHTa U U3BaX-
AalTe peXelusa AUCT OT MeXAUHaTa eABa
CAeA OKOHUATEeAHOTO My cTiMpaHe. Taka 13-
6AreaTe OMacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha OTKaT
U MoxeTe 6e30TMacHO Aa OCTaBUTE EAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ha paboTHaTa MoBbPXHOCT.

U3moA3BaiTe caMo pexxelm AuctoBe B 6es-
YKOPHO CbCTOAHUE. OrbHATU UAU 3aTbITEHU
pexellmM AMCKOBE MOraT Aa Ce CUYTAT AW Ad
TPeAM3BMKaT obpaTeH oTKar.

CAeA U3KAIOUBaHEe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He CriMpaiiTe peXXewWus AUCT TPUHYAUTEAHO,
KaTo ro MMPUTUCKaTe OT ABeTe CTpaHM. Pexe-
LUMAT AUCT MOXe Aa BbAe TTOBPEAEH, Aa Ce
CUymu MAM AQ TTIPeAM3BHKa obpaTeH oTKar.

U3noasBaiiTe moaxoaAwm mpubopu, 3a Aa
OTKpHMETE eBEeHTYaAHO CKPUTHU TTOA TIOBbpPX-
HocTTa TPb6OTTPOBOAU, AU ce 06bpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MeCTHO CHabauTeAHO
APYXeCcTBO. BAU3AHETO B CbMPUKOCHOBEHHWE
C TIPOBOAHMUM TTOA HaMPEXEHUE MOXe Ad
TTPEAM3BMKA TIOXAP M TOKOB yAAp. YBpexaa-
HETO Ha ra3ompoBOA MOXE AQ AOBEAE AO
eKCTIA03MA. TTOBPEXAAHETO Ha BOAOTIPOBOA
“Ma 3a TOCAEACTBUE FTOAEMU MATEPUAAHU
LEeTH U MOXe A TIPEAM3BUKA TOKOB yAap.

OcurypaBaiTe o6paboTBaHUA AeTalA.
AeTaia, 3axBaHaT C TOAXOAALLM TTPUCTIOCO6-
AEHUWSA UAU CKOOM, € 3aCTOTIOPEH TTO-3APABO U
CHUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO 0 AbPXHTE C pbKa.

TToaAbp)XaiTe pabOTHOTO CU MACTO UUCTO.

CMecuTe OT pasAMuHK MaTepuanm ca ocobeHo
omacHW. OUHM CTPYXKKKU OT AEKM METaAW MoraTt
A2 Ce CaMOBB3TMAAMEHAT AU AQ EKCTIAOAMPAT.

TTpeAu Aa OCTaBUTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
M3uaKBaiTe BbPTEHETO AA CTTPe HAMMbAHO.
B MpoTUBEH cAyuar M3MOA3BaHMAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE APYT TTPEAMET U
A2 TIPEAWU3BHMKA HEKOHTPOAMPAHO TTIPEMECT-
BaHe Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.
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> He u3noA3BaiiTe EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
KOraTo 3axpaHBaLMAT Kaben e ToBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa kKabeabT 6bae
TOBpPEAEH, He ro AOTTMpaiTe; He3abaBHO
M3KAIOUETe Lercena OT KOHTakTa. TTospe-
AE€HHW 3axpaHBalln Ka6e/\m yBeAnUaBaT pUCKa
OT TOKOB yA@p.

YkasaHuA 3a 6e3omacHa paboTta cbec
3apAAHHU YCTPOMUCTBA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» BHUMaHMe - ako 6bAaT U3TOA3BaAHU Pa3AUy-
HU OT IPUBEAEHHUTE TYK MpUcrocobaeHun 3a
obcAyKBaHe MAM HAacTPOWBaHE UAM aKo ce
M3ITbAHABAT APYr1 TPOLIEAYPH, TOBA MOXeE
Aa By M3n0XHM Ha ommacHO o6AbuBaHe.

» He moBpexaaiTe MpeAynpeAUTeAHUTe
TabeAKN Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa.

» EAeKTPOMHCTPYMEHTLT ce AOCTaBA C peAympe-
AuTenHa Tabenka Ha aHTAMICKM e3uK (03HaueHa
Ha churypata Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rpachMuHaTa cTpaHuua c Homep 20).

class 2
po< | mW
A= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

| Nazepey
Aby - yo TA W
DY s 2T
Aazep xpac 2

> TipeAM MycKaHe B eKCTIAOATaUUA 3aneneTe
BbPXY aHFAMWCKHUA TEKCT BKAIOUEHaTa B
OKOMITAEKTOBKaTa AeffleHKa Ha Bawmua e3suk.

» He HacouBaiTe Aa3epHUA AbY KbM XOpa UAU
)XMBOTHH; He FAeAalTe cpellly Aa3ePHHUA Abu.
TO3M eNeKTPOUHCTPYMEHT reHepupa Aa3epeH
AbU OT Aa3epeH Kaac 2 cbraacHo EN 60825-1.
C Hero morart aAa 6bAat 3acAemneHu xopa.

» He u3non3sBaiiTe ounaaTta 3a HabAloAaBaHe
Ha Aa3epPHUA AbY KaTo TIPeANa3HU PaboTHU
ouMAa. Tesn ouMAa CAyXar 3a To-A06poTo
HabAoAaBaHE Ha AA3EPHUA AbY, TE He TIPeA-
Ta3Bar oT Hero.

» He u3moA3BalTe ouMAaTa 3a HabalopaBaHe
Ha AA3€pPHUA AbY KaTO CAbHYEBHU OUUAQ UAU
AOKaTO yyactBaTe B YAUUHOTO ABUXXEHHUe.
Ouunata 3a HabAatopaBaHe Ha AA3E€PHUA AbY HE
OCUTypABaT 3allUTa OT YATPABUOAETOBUTE
AbUM U OrpaHKUYaBAT Bb3MPUEMAHETO Ha
LIBETOBETE.
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» He ocrtaBsiiTe Aeua Aa TOA3BaAT eAEKTpPO-
MHCTPYMeHTa 6e3 mpAK Haa3op. Te morat
HEBOAHO AQ 3aCAETTAT APYrv AMLA.

» Korarto paboTuTe C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
CTalMOHapPHO MAM KOraTo pa3pasBare
AeTalA OTAOAY, AEMOHTUPAWTE Aa3epPHUA
MOAYA OT eAeKTPOUHCTPpYMeHTa. TTpu Takunea
AEWHOCTH CblUeCcTByBa FOAMa OTTACHOCT Aa Ce
3acAeruTe C Aa3epHUA Abu.

¢YHKI.IMOHaI\HO oTIUcaHue

TTpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKHU
yKa3aHUA. Hecra3BaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
moXap M/VIAM TEXKHU TPaBMH.

TTpeAHa3HaueHUe Ha eNeKTpo-
UHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € TIpeAHa3HaueH 3a pas-
pA3BaHe U U3PA3BaHe Ha BbTPELLEH KOHTYP B
AbPBECHMW MaTepuaM, TAaCTMacH, MeTaau, Kepa-
MMWUHM TIAOUM U FYMa TTPU U3TTOA3BaHE Ha CTabuA-
Ha ocHoBa. TOM MOXe Aa Ce U3TTOA3BaA 3a TTpaBu
W KPUBOAMHENHW CPE30Be C bI'bA Ha CKOCABaHe
A0 45°. Tlpu ToBa TpAbBa Aa 6baaT cmasBaHu 1
yKasaHMWATa 3a TTOA3BaHE Ha PeXeLLra AWUCT.

Bosch Power Tools
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UHdopMmaumua 3a U3AbUBAH WYM U BUGpauuu

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

CToMHOCTHUTE Ca U3MEPEHU CbIAaCHO
EN 60745.

PaBHMLWETO A Ha U3ABUBAHMA WYM
06UKHOBEHO €

PaBHMLle Ha 3BYKOBOTO HaAfiraHe dB(A) 85 85 85
MoOLHOCT Ha 3BYyKa dB(A) 96 96 96
HeormpeaeneHocT K= dB 3 3 3

Pa6oteTe c wymo3araywmTeau!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BUbpaunute (BeKTOp-
HaTa cyma Imo TPUTE HampaBAEHMA) e oTpe-
AeneHa cbraacHo EN 60745:

PAsaHe Ha AbpBO:

leHepupaHu BUbpaumnu a;, m/s? 8,5 9,5 7
HeormpeaeneHocT K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
PAsaHe Ha AamapuHa:

leHepupaHu BUbpaumnu a, m/s? 8 5,5 5
HeormpeaeneHocT K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

PaBHWWeETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK, TOCOUEHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCTAOaTaluA, e ompe-
AEAEHO CbrAacCHO TpoueaypaTta, AedpuHupaHa B EN 60745, u Mmoxe Aa 6bAe M3TTOA3BAHO 3a CpaBHA-
BaHe C APYrM eAEKTPOUHCTPYMEHTU. TO € TTOAXOAALLO CbLO M 3a TPeABapUTEAHA OPUEHTUPOBBbUHA
TpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BUOpaLMK.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUOpaLUK e TTIPEACTAaBUTEAHO 3a HaM-UeCTo CpellaHuTe Tpu-
AOXEHMA Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA. Bce mak, ako eAEKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3TTOA3BA 32 APYTH AEM-
HOCTH, C APYTY PaboTHW MHCTPYMEHTU UAM aKOo He BbAe TTOAABPXKAH, KaKTo e TIPEATTMCAHO, PaBHU-
LLeTO Ha reHepupaHuTe BUHpaLMKU MOXE Aa Ce TIPOMEHU. ToBa B MOTAO A YBEAMUM 3HAUMTEAHO
CyMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauumn B poleca Ha paborTa.

3a TouHaTa MpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BUbpaunu TpsbBa Aa 6bAaT B3MMaHU TIPEABHA U TTepPUO-
AWUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAOUEH UAKM paboTu, HO He ce TToAa3Ba. ToBa 6U Morao
3HAUMUTEAHO AQ HAMaAM CyMapHOTO HaToBapBaHe OoT BUOpauuu.

TpeanMcBanTe AOTTBAHUTEAHU MEPKU 3a TIPEATTa3BaHe Ha paboTellmA C eAeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3-
AENCTBUETO Ha BUBpaUMUKUTe, HATTPUMEP: TEXHUUECKO O0BCAY)XBaHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa U paboT-
HUTE UHCTPYMEHTH, TTOAABPXAHE Ha pbLeTe TOTAU, LerecbobpasHa opraHu3aumna Ha paboTHUTe
CTbTTKM.
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TexHUUECKHN AaHHU

TTpo6oaeH TpHoH PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

KaTanoxeH Homep 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

AazepeH MoayA - ] °

PeryanpaHe Ha uectoTata Ha Bb3BpaTHO-
TIOCTbITaTEAHUTE ABUXEHUA [ ] = -

TpeaBapuTeAeH M360p HA yecToTaTa Ha

Bb3BPATHO-TIOCTbITATEAHUTE ABUXEHUA - ° (]
KonebaTenHU ABUXEHUSA o ° (]
HoMUWHaAHa KOHCYyMUpPaHa MOLWHOCT W 600 620 650
TToAe3Ha MOLHOCT W 330 340 360
YecToTa Ha Bb3BPATHO-TTOCTbTATEAHUTE

ABWXEHWA Ha TIpa3eH XOA Ny min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Xoa mm 23 23 23
Makc. aAbAboumMHa Ha cpesa

— B AbPBO mm 70 80 90
— B aA\YMWHUI mm 12 15 20
— B CTOMaHa (HeaerupaHa) mm 5 6 10
HakAOH Ha ckocABaHe (HanaBO/HaAACHO),

Makc. ° 45 45 45
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Kaac Ha 3awmTa [o/1 [O]/11 [o]/1

TTpMBEeAEHWTE AAHHUW Ce OTHACAT 3a HOMUHAAHO HaTipeXxeHWe Ha 3axpaHBalara Mpexa [U] 230/240 V. TTpu mo-HUCKU
HarpeXeHUA, KaKTo W TTPKU CrieLlMPUUHM U3ITbAHEHUA 3a HAKOW CTPaHM Te Morar Aa Ce pa3AuuaBar.

Monf, 06bpHETE BHUMAHWE Ha KATaAOXHUA HOMEpP Ha BalmnA eneKTPOMHCTPYMEHT, HaMcaH Ha TabeakaTa My.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHWUA HA HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOTaT Aa 6bAAT TPOMEHAHMK.

/\aaepeH MOAYA (PST 800 PEL/PST 900 PEL) M3o6paseuu eneMeHTH

Knaac nasep 2 HomepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha eAEKTPO-
WHCTPYMEHTa Cce OTHacA A0 M306pa)KeHVIF|Ta Ha

Tun Anasep nm 650
CTpaHuuuTe C huUrypure.
mW <1 1 TToTeHUMOMETBLP 3a TIpeABapUTeEAeH M3bop

TeMmrepaTypeH AuarasoH Ha yecToTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTbLITATEAHUTE
Ha paboTa M CbxpaHABaHe °C 0...+40 ABwkenua (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Batepnn 3x15V 2 byToH 3a 6AOKMpaHe Ha TYCKOBHWA TPeKbcBay

3 TlyckoB mpekbcBay

(LR44) *
4 Mapkyu Ha acmMpaunoHHaTa ypeaba
5 Lllyuep 3a BKAtOUBaHE Ha acTliMpaunoHHa

ypeaba

MarasuH 3a pexelum AMCToBe

OCHOBHa mAoYa

8 AocT 3a peryampaHe Ha KorebaTenHuTe
ABWXEHUA

~N o

Bosch Power Tools 2609 003 717 | (14.4.09)



102 | BbArapcku

9 TIpeBKAOUBaTEA 3a TTPUCTTOCODAEHHMETO 3a

M3AyXBaHE HA CTbProTUHM

10 TTbmka 3a 3acTomopABaHe Ha TPeANa3HuA
Karmak

11 AvTMdpHKUMOHHA TAoua (PST 900 PEL)

12 Pexely Auct*

13 Kamak 3a mpaxoynaBaHe*

14 TipeanaseH ekpaH

15 TlyckoB mpekbcBay 3a Aa3epHMUA AbY
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 AasepeH MOAYA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Bbatepuu (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Kamak Ha rHe3poTo 3a batepuun
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 ByTOH 3a 3acTomopsABaHe Ha Karmaka Ha
rHe3A0To 3a batepuu
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 TTpeaynpeanTenHa Tabenka 3a AA3ePHUA AbY
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 OTBOp 3a M3XOAALLMA AAa3epPEeH AbY
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Ouuna 3a HabAoAaBaHe Ha Aa3epHUs Abu*

23 3aaBvKBalla WaHra

24 Aoct Ha MexaHu3Ma SDS 3a ocBoboxaaBaHe
Ha pexeLnsa AUCT

25 Boaella poAka

26 TTpeamasHa maAacTMHa*

27 BunHT (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Abp)kau 3a OCHOBHaTa maoya
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Ckaha 3a M3mepBaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe

30 ByTOH 3a peryaMpaHe Ha cMAaTa Ha 3aTAraHe
Ha ocHoBHara naoua (PST 900 PEL)

31 AocT 3a 3acTonmopABaHe Ha OCHOBHATa TAoYa
(PST 900 PEL)

32 HampaBasBallM OTBOPU 3a MpUCTTocobAe-
HWETO 3a YCTTOPEeAHO BOAEHE

33 byToH 3a 3acTomopsBaHe Ha Mpucrocobae-
HWETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE™

34 TipucriocobaeHUe 3a YCITOPEAHO BOAEHE
W pA3aHe o Kpbrosa Abra*

35 LleHTbp Ha MPUCTIOCOBAEHMETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE W pA3aHe 1o KPbroBa Abra*

*U3o6pa3eHuTe Ha hUrypuTe U ONTUCaAHUTE AOTTbAHU-
TEAHH TIPUCTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMTIAEKTOBKa Ha ypeAa. N3uepriaTeneH CTUCBK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTTOCOBAEHUA MoXeTe Aa
HamMepHTe CbOTBETHO B KaTaAoOra HU 3a AOTTbAHUTEAHHU
npucmocobaeHus.

AeKknapauua 3a CbOTBeTCTBUE

ce
PST 700 PE:
C MbAHA OTFOBOPHOCT HUE AeKAApMpaMe, ue OTiu-
CaHMAT B « TEXHUUECKU AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWUTE CTaHAAPTU UAM HOPMATUBHU
AOKyMeHTU: EN 60745 cbranacHO M3MCKBaHUATA
Ha AupekTnBuM 2004/108/EO, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (o1 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: C mbaHa
OTrOBOPHOCT HUE AeKAapupaMe, Ue OTTMCaHUAT B
«TeXHUUECKU AAHHMW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha
CAEAHWTE CTAHAAPTH UAM HOPMATHUBHHU
AokymeHTH: EN 60745, EN 60825-1 cbraacHo
M3nckKBaHuATa Ha Ampektusu 2004/108/E0O,
98/37/EO (a0 28.12.2009), 2006/42/EO (ot
29.12.2009).

TToAPOBHM TEXHUUECKH OTIMCAHUA TTPU:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

MoHTUpaHe

> TipeAu M3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U Aa € Aeit-
HOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaMlTe LieTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

nOCTaBHHe/CMﬂHa Ha peXeLl, AUCT

> TIpu MOHTHpaHe Ha peXxeLuus AUCT paboTtete
C MpeANa3HU pbKaBuum. CblluecTByBa omac-
HOCT A2 Ce HapaHWTe TTPU AOTIMP AO PEXeLLuTe
pbboBe Ha AWCTa.
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U360p Ha pexewmsa AUCT

[Mperaea Ha MpeNopbUBaHMTE PEXELIM AUCTOBE
MOXETe Aa HaMEepPMUTE B Kpad Ha TOBa PbKOBOACT-
BO 3a eKCrAoatauus. M3moa3BamTe camo pexeluu
AMCTOBE C OTIalliKa C eAHa rbpbuua (T-omatuka).
PexelmnaT AUCT He TpAbBBa Aa € TTO-AbAbI OT He-
06X0AMMOTO 3a cpesa.

TTpu psizaHe 1O AblM C MaAbK PaAMYC M3TTOA3-
BaMlTe TECHU PeXeLln AUCTOBE.

TMocTaBAHe Ha pexel, AUCT (BUXTe chur. Al)
AKO e HeoHX0AMMO, TTbPBO AEMOHTUPANTE
kamaka 13 (BuxTe pasaena «Kamak 3a mpaxo-
YAABSIHEY).

BkapaiTe pexewms AMCT 12 cbe 3bb1Te, 06Bp-
HaTK 1O TTOCOKa Ha pA3aHe, B 3aABMXBallaTa
WaHra 23, AOKaTO yCeTuTe TpeLlpakBaHe. AOCTbT
Ha mexaHu3ma SDS 24 oTckaua aBTOMaTUUHO
Ha3aA, C KOETO PEeXeLMAT AUCT Ce 3acToropABa.
He HaTuckaKTe rocTa 24 ¢ pbka Hasaa, Taka
MOXETe Ad TTOBPEAUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

TTpu MOCTaBAHE Ha pexeLlnsa AUCT BHUMaBamnTe
3aAHUAT My pbb Aa ToTlaaHe B xAeba Ha Boae-
waTta poAka 25.

> TIpoBepeTe AaAM PEXELUAT AUCT € 3aXBaHaT
3ApaBoO. AKO peXeLIMAT AUCT He e 3axBaHar
3ApaBo, IO BpeMe Ha pabota Moxe Aa
U3XBPbKHE M Aa BU HapaHu.

U3xBbpAAHE Ha peXeLusa AUCT

(BuxTe cour. A2)

» Korarto u3XBbpAATE peXXewmns AUCT, APbXKTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTA TaKa, Ue PeXewwmuaT
AMCT Aa He HapaHM Hamupalwy ce Habauso
AMLA UAK )XUBOTHH.

3aBbpTeTe AoCTa Ha MexaHnama SDS 24 Hampea
O TTOCOKA Ha TTpeAnasHuA ekpaH 14. Pexewmar
AUCT ce 0CBOOOXAABA U U3XBbPAA HaTTpeA.
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Cucrema 3a mpaxoynaBfHe

» TIpaxoBe, OTAEASALLM ce TIpu obpaboTBaHeTo
Ha MaTepMaAM KaTo CbAbpPXallM OAOBO bow,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPaAU U MeTa-
AWM Morar Aa 6baaT omacHM 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa AW BAWLLBAHETO Ha TakMBa
rpaxoBe Morar Aa MTPEeAUM3BUKAT arePruuHm
peakumn u/van 3aboASIBaHUA Ha AMXATEAHWUTE
MbTULWa Ha paboTelna C eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAWM HaMupaLlim ce HabAM30 AMLa.
OmnpeaeAeHHM TIpaxoBe, HaTIp. OTAGAALLUTE ce
mpu obpaboTBaHe Ha byk U Abb, ce cunTaT 3a
KaHUEepOoreHHu, ocobeHo B KOMBUHaLMA C
XMMUKaAW 3a TpeTMpaHe Ha AbpBecHHa (Xpo-
MaT, KOHCepBaHTK U Ap.). Aorycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbpXally a3bect MaTepuanm
CaMo OT CbOTBETHO 0byueHn KBaAndULMPaHK
AMLA.

— Tlo Bb3MOXHOCT U3TIOA3BaWTe CUCTEMA 3a
TpaxoyAaBfAHe.

— OcurypnaBaiTe Ao06po TpoBeTPABaHE Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce M3MOA3BAHETO Ha
AMXaTeAHa Macka ¢ (OUATbP OT Kaac P2.

CmasBalTe BaAMAHWUTE BbB BawaTta cTpaHa
3aKOHOBM pasmopeAdbu, BaAUAHU TIPH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHUani.

Kamak 3a mpaxoyAaaBsHe

TTpean A BKAOUUTE KbM EAEKTPOMHCTPYMEHTA
acrMpauMoHHa cMcTeMa, MOHTUpanTe Kamaka 13.

[MTocTaBeTe MpeANa3HMA Kamak OTIpeA Taka, ue
BAABOHATUHUTE MY AQ 3aXBaHaT MMPEABUAEHUTE 3a
ueata mbrikm 10 Ha Koprtyca.

MMpu paboTa 6e3 MPaxoyAOBUTEAHA CUCTEMA,
KaKTO W TTpU U3paboTBaHe Ha CPe30Be TOA
HAKAOH, AEMOHTUPaNTe TIPEATTa3H1A Karak. 3a
LleATa TbPBO Pa3TBOPETE AEKO CTPaHWULMTE Ha
Karaka U CAeA TOBa ro U3AbPIANTE HaTpeA.

Bosch Power Tools
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BkAlouBaHe Ha acnMpauvoOHHa cucTama

lMocTaBeTe lWAaHra 4 Ha acriMpalnoHHa cucTeMa
(AOTTBAHWUTEAHO TTPUCTIOCOBAEHME) Ha Wyuepa 5.
CebpxeTe WwAaHra 4 ¢ aciMpaumMoHHa cuctema
WAM TIPaxoCMyKauka (AOTTbAHUTEAHO TIPMCTTOCO6-
AeHue). O630p Ha HAUMHUTE 3a BKAKOUBAHE Ha
PasAMUHM TTIPAXOCMYyKaUKH e HamepuTe B Kpas
Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCIAaoaTtauma.

AKO CTe BKAHOUMAM BbHLIHA MTPAXOYAOBUTEAHA
CcUCTEMA, U3KAKOUETE TIPUCTIOCOBAEHMETO 3a U3-
AyXBaHe Ha CTPYXKUTe (BMXTe pasaera
«TTpucnocobaeHmne 3a M3AyxBaHe Ha
CTPYXKHUTE®).

Ms3moasBaHaTa mpaxocMykauka Tpabsa Aa e
TpUroaHa 3a pabota ¢ obpaboTBaHMA MaTepUan.

Ako mipu paboTa ce oTaens 0cobeHO BpeaeH 3a
3APaBEeTO Tpax MAW KaHLEPOreHeH rpax,
U3MOA3BaiTe Crieuranm3npaHa mpaxocMyKauka.

Aa3epeH moayA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

TMocTaBAHe/3amMAHa Ha 6aTepuUTe HA Aa3epHUA
MOAYA

[Mpean MbPBOTO BKAIOUBAHE TTOCTaBeTe BKAOUE-
HWTe B OKOMITAeKTOBKaTa 6atepun 17 B nasepHUs
MoAyA 16.

3a oTBapsHe Ha rHe3A0To 3a batepumnTe 18 Us-
AbprianTe 6yToHa 19 1 M3BaaeTe Karaka Ha rHes-
AOTO 3a 6aTepuu. TToctaBeTe baTepuu. Tpu ToBa
BHMMaBaWTe 3a MpaBUAHaTa MTOAAPHOCT Ha barte-
puuTe, KakTo € u3obpaseHa Ha rHE3AO0TO 3a
batepuu.

BuHarv 3ameHnamnTe u Tpute batepun 17 eaHoBpe-
MeHHoO. M3mnoA3BanTe camo batepuu Tum LR44 ot
€AWH U1 Cbll TIPOU3BOAUTEA U C EAMH U CbLy
KarmauuTer.

nOCTaBHHe/AeMOHTMpaHe Ha Aa3epHUA MOAYA

IMocTtaBeTe AasepHUA MoayA 16 ¢ rbpbuuata ot
BbTpeLllHaTa CTpaHa B OTBOPUTE B KOPTIyca Ha
eAeKTPOMHCTPYMEHTA 1 ro TIPUTUCHETE A0 YTIOP
HaAOAY.

3a AEMOHTUpPaHe Ha Aa3ePHUA MOAYA O TTpemec-

TeTe Harope v ro n3BaaeTe OT KopTmyca.

» Korarto paboTure c eAeKTPOUHCTPYMEHTa
CTaLMOHAPHO UAM KOraTo pa3pA3Bare
AeTalA OTAOAY, AEMOHTUPATE Aa3epHUA
MOAYA OT €eA€KTPOUHCTPYMEHTA. [Tpu TaknBa
AEVHOCTM CblUecTByBa FoOAAMa OTTaCHOCT Aa ce
3aCAemUTE C Aa3EPHMA AbU.

TMpeana3Ha MAacTUHa (BuXTe chur. B)
lMpeamnasHaTa MAacTMHa 26 (AOTTbAHMTEAHO TIPU-
criocobneHne) TIPeAoTBpaTABA OTKbPTBAHETO
pU pA3aHe Ha pbbueTo Ha obpaboTBaHMUA Ae-
TanA. TTaAacTMHATa MOXe Aa Ce M3TIOA3Ba CaMo
TTPY OTIPEAEAEHW TUTIOBE PEXELLU AUCTOBE U TIPU
BIbA Ha ckocABaHe 0°. KoraTto narnoasBsare Tpea-
ra3Hara MAacTUHa, He Ce AOTTYCKA M3MECTBAHETO
Ha OCHOBHaTa TAoYa 7 Hasaa 3a pA3aHe B O6AK-
30CT A0 pbba Ha AeTanaa.

3a nmocTaBAHe MPUTUCHETe MAaCTUHaATa 26 OTAONY
Ha OCHOBHara maoua 7.

PST 900 PEL: Mp#u n3mon3BaHe Ha aHTUPHK-
LUMOHHaTa mAova 11 mpeamnasHara maacTuHa 26 ce
TOCTaBA He B OCHOBHaTa mMAoua 7, a B aHTUpUK-
LMOHHaTa mAoua.

AHTUPUKLUOHHA TTAoua (PST 900 PEL)

3a Aa mpeAoTBpaTUTE HAAPACKBAHETO Ha MeKH
MOBbPXHOCTH TTpK 06paboTBaHETO UM, MOXETE
Aa TTOCTaBUTE aHTUPUKLKUOHHA TTAoUa 11 BbpXY
OCHOBHara naoua 7.

3a pAa MocTaBUTe aHTUPUKLMOHHATa TTaoya 11
TbPBO A OKaueTe OTMpeA Ha OCHOBHaTa maoua 7
W CAEA TOBA Al TIPUTUCHETE B 3aAHUA W Kpaw,
AOKATO Ce 3axBaHe C TpeLlipakBaHe.
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PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

Pexumu Ha paboTta

» TlpeAu M3BbpLUBAHE HAa KAaKBUTO U Aa € AeH-
HOCTH TIO @eA€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMTe LeTceAa OT 3aXpaHBaliaTa Mpexa.

PeryAupaHe Ha KonebaTeAHUTE ABUXXEHUA
PeryampyemuTte Ha ueTMpK cTereHn KorebateaHm
ABWXEHUA TTO3BOAABAT ONITUMAAHO HacTpoMBaHe
Ha CKOPOCTTa M TIPOU3BOAUTEAHOCTTA Ha pA3aHe
cripaMo obpaboTBaHUA MaTepHUan.

C nocTa 8 MOXeTe Aa TTpeBKAKOYBaTE CTeMeHuTe
Ha KonebaTeAHUTE ABUXEHUS CbLLO U MO Bpeme
Ha paboTa.

- KonebaTeAHWUTE ABUXEHUA
N3KAKOUYEHHU
— MaAKK KonebaTenHu
ABUXEHUA
[ CpeAHH KoAnebaTeAnHU
ABUXEHUA
| ] roneMu KonebatenHu
ABUWXEHHUA

OnTrManHaTa CTereH Ha KonebaTenHuTe ABUXKe-
HUA ce ompeAenn Han-po0bpe upes uanpobeaHe
Ha mpakThKa. TTpu ToBa ca BaAMAHU CAEAHUTE
TTPUHUMTIU:

— Ws3bepeTe mo-ManKa CTerneH Ha KonebaTeaHuTe
ABWXEHUA, PECTI. TM U3KAKOUETE HaITbAHO,
koraTto pbba Ha cpesa TpsAbBa Aa e TIO-TAaAbK
U TTO-UUCT.

- W3KAouBaiTe KorebaTeAHUTE ABUXKEHMWA TTPU
paspsA3BaHe Ha TbHKOCTEHHU AeTalAM (Harp.
AaMapuHa).

— Tlpu paspAsBaHe Ha TBbPAWU MaTepuaru
(Hamp. cTomaHa) paboTeTe ¢ MaAku koneba-
TEAHU ABUXEHUA.

— TIpy MeKK maTepuanu 1 TIpU paspasBaHe Ha
AbPBO TIO HalpaBAeHUWe Ha BAaKHaTa paboTerte
C MaKCUMaAHU KOI\eﬁaTEI\HM ABWXEHUA.
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PeryaupaHe Ha brbAa Ha CKOCAABaHe

3a nspaboTBaHe Ha cpe30Be MOA HAKAOH OCHOB-
HaTa rmAoua 7 MoXe Aa 6bae HaKAOHEHA HAAACHO
WUAM HaAABO AO 45°.

AeMOHTUpanTe TipeAnasHna Kamak 13 (BuxTe pas-
AeAa «Karmak 3a ImpaxoyAaBsAHe») U U3BapeTe
MarasuHa 3a pexeliM AUCToBe 6 OT OCHOBHaTa
maova 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL

(BuxTE courypu C-D):

— PasBuiTe BMHTa 27 1 TpeEMECTETE AeKO
OCHOBHarTa mAoya 7 1o Tocoka Ha wyuepa 5.

— 3aycTaHOBABaHe Ha TOUHW HAKAOHM Ha cpesa
OCHOBHarta mAoua ce hmKcupa mpu bram 0°,
22,5° n 45° HanABO U HapACHO. HaknoHeTe
OCHOBHara maoya 7 A0 XeAaHUA bIbA, KaTto
oTuuTate Mo ckanata 29. TIPOM3BOAHKU HAKAO-
HUW MoraT Aa 6bAaT HACTPOEHU C TTOMOLLTA Ha
TpaHCIopTUp.

— CheA TOBa U3MECTETE OCHOBHaTa MAouya 7 A0
yriop 1O TTOCOKa Ha pexelma AMcT 12.

— CheA TOBa OTHOBO 3aTerHeTe BUHTa 27.

PST 900 PEL (BuxTe dour. E):

— OTBOpETE AOCTa 3a 3aCTOTIOPABAHE Ha OCHOB-
HaTa maoua 31 M n3mecTeTe OCHOBHATa TAOYa
7 AeKO TIO TTOCOKa Ha lylepa 3a nmpaxoyaa-
BAHe 5.

— 3aycTaHOBABAHE HAa TOUHW HAKAOHM Ha cpe3a
OCHOBHarta maoua ce dukcupa mpu vram 0°,
22,5° n 45° HanABO U HaAACHO. HaknaoHeTe
OCHOBHarta maoua 7 A0 XXEAAHUA bIbA, KaTo
oTuuTare 1Mo ckanata 29. TIPOU3BOAHMW HAKAO-
HW Morat Aa 6bAaT HACTPOEHHM C TTOMOLLTA Ha
TPaHCTOPTHP.

— Chea TOBa U3MecTeTe OCHOBHaTa maouya 7 A0
yTop MO MOCOKa Ha pexeLna AucT 12,

— 3arBoperte AocTa 31, 3a Aa 3aCTOTOpPUTE OC-
HOBHaTa MAoYa B TekyllaTa Mo3uUMA.

IMpy paspAsBaHe oA HAKAOH TTPEAMa3HUAT Ka-
mak 13 1 mpeamasHarta nMaacTMHa 26 He Morar Aa
6baat MoCTaBEHH.

Bosch Power Tools

2609 003 717 | (14.4.09)



106 | BbArapcku

U3mecTBaHe Ha OCHOBHaTa TIAOYa

Mpu pAsaHe B 6AU30CT A0 pbba OCHOBHATa MAOYa
7 Moxe pa 6bae M3MecTeHa Ha3aA.

M3BaaeTe MarasmHa 3a pexelim AMctose 6 ot
OCHOBHara 1maouva 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: TTpu HeobxoanMoCT
AEMOHTUpPaNTE Aa3epHUA MOAYA 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (BuxTe dur. C):

— PasBuiTe BUHTa 27 1 U3MECTETE OCHOBHaTa
TAOYa 7 A0 yrop TIo TTOCOoKa Ha wyuepa 5.

— Chaea TOBa OTHOBO 3aTerHeTe BUMHTa 27.

PST 900 PEL (BuxTe dour. E):

— OTBOpeTe 3acTonopABalLMA AOCT 3a OCHOB-
HaTa maoya 31 du M3mecTeTe OCHOBHaTa
mAoYa 7 A0 YIop TIO TTOCOKa Ha Wwylepa 3a
mpaxoyAaBsHe 5.

— 3arBopeTe AocTa 31, 3a A2 3acTOMOpUTE OC-
HOBHaTa MAoYa B TekyllaTa o3uumA.

PAasaHe c namecTeHa maoya 7 € Bb3MOXHO camo
TTPU HaKAOH Ha cpesa 0°. OcBeH ToBa He morar
Aa 6bAAT MBMTOA3BAHM M TPUCTTOCOBAEHMETO 3a
YCTIOPEAHO BOAEHE W psidaHe 1o Abra 34 (AOTTbA-
HUTEAHO TIPUCTIOCOBAEHUE), KAKTO U TIpeATas-
HaTa TAacTuHa 26.

TIpOoMAHA Ha CTeTeHTa Ha 3aTAraHe Ha
ocHoBHaTa maoua (PST 900 PEL)

C 6yToHa 30 MoXxe Aa bbAe TpOMeHeHa cTeTieHTa
Ha HaTAraHe Ha AOCTa 3a 3acToropABaHe Ha
OCHOBHara maoua 31.

AKo caep 3aTBapAHe Ha PbKOXBaTKaTa OCHOBHaTa
mAoua 7 He e 3axBaHaTta 3ApPaBO, OTBOPETE AOCTa
1 3aBbpPTETE PbKOXBATKATA B MOCOKATa, O3HaUYeHa
C «¥».

AKo chaep OTBapAHEe Ha AOCTa OCHOBHaTa MAOYa He
MOXXe Aa Ce U3MecCTBa UAU Ce U3SMECTBA TPYAHO,
3aBbpTETE PbKOXBATKATA B TTOCOKATAa, O3HayeHa
C «=».

TMpucmocobaeHUe 3a U3AYXBaHE Ha CTPYKKUTE

C momoluTa Ha Bb3AyLIHATa CTPYA Ha MPUCTTOCo6-
AEHUETO 9 MOXe Aa 6bAe TOAAbPXKAHA TTOCTOAHHO
unCTa M BUAMMA AMHUATA Ha pa3pA3BaHe.

BkatouBaHe Ha mpucmnocobaeHue-
TO 32 U3AYXBaHE Ha CTPYXKMTE:
Tpu paspaAsBaHe Ha AbPBO,
mAacTMaca U Ap.T. U TIPU UHTEH-
3UBHO CTPY>XKOOTAEAAHE TIpe-
MecTeTe TpeBKAOUBaTens 9 mo
MOCOKa Ha lWylepa 3a mpaxo-
yAaBfiHe.

T

M3KkaouBaHe Ha mpucrocobae-
HWETO 3a U3AYXBaHe Ha CTPYX-
kuTe: TTpy paspsA3BaHe Ha MeTaa,
KaKTO U TIPU BKAIOUEHA BbHLLIHA
cucTeMa 3a paxoyAaBsAHe
ipemMecTeTe MpeBKAIOUBATEAA 9
O TTOCOKA HA PEXELLMA AWUCT.

TyckaHe B eKCTTAOATaUMUA Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa

» BHuMaBa#Te 3a Hampe)XXeHUeTo Ha 3axpaH-
BawaTta mpexa! Hampe)xeHneTo Ha 3axpaH-
BalLlaTa Mpexa TpAbBa Aa cbOoTBETCTBA Ha
AQHHUTe, TOCOUEeHHU Ha TabeAKaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeEHTa. YpeaHu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.

BkAlOuBaHe M U3KAIOUBaHe

3a BKAKOUBaHe Ha EeAEKTPOUHCTPYMEHTa HaTUC-
HeTe TIyCKOBMA TIpeKbCcBay 3.

3a 3acTomopaBaHe Ha MyCKOBWA MpekbcBay 3
rO 3aAPBXTE HATUCHAT U USMECTETE 6yTOHa 2
HaAACHO UAU HaAABO.

3a U3KAIOUBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA OTITyC-
HeTe MYCKOBUA TIpeKkbcBay 3. AKO TTYCKOBUAT
nMpekbcBau 3 e 3aCTOMOPEH, MbPBO O HAaTUCHETe
KpPaTKOTPaMHO U CAEA TOBa ro OTIyCHeTe.

TMpu mpoabAXHUTEAHA paboTa ¢ Manka yecToTa Ha
Bb3BPATHO-TIOCTbITATEAHUTE ABUXEHUA eAEKTPO-
MHCTPYMEHTBT MOXe Aa Ce Harpee cUAHO. M3Ba-
AETE PEXELUUA AUCT U OXAAAETE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTa, KaTo ro ocTaBuUTE Aa paboTu MPUOA.

3 MUHYTH Ha TIPa3€eH X0A C MaKCMMaAHa uectoTa
Ha Bb3BPATHO-MTOCTbITATEAHUTE ABUXEHHA.
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PeryaupaHenpeaBapuTteneH usbop Ha uecrto-
TaTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTbITAaTEAHUTE ABHXXEHHUA
PST 700 PE: Upes yBeAnnuaBaHe UAM HaManABaHe
Ha HaTUCKa BbPXy MYyCKOBUA MpeKkbcBay 3 Mo-
XeTe 6e3CTEMEHHO Aa PEryAMpaTe uectoTtara Ha
Bb3BPATHO-TTOCTbITAaTEAHUTE ABUXEHUA Ha ENEK-
TPOUHCTPYMeHTa. Korato myckoBMAT MpeKkbcBay
3 e 3aCTOTOPEH, He € Bb3MOXHO PEFYAUPAHETO
Ha uecToTaTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTbITATEAHUTE
ABUXEHMSA.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: C moTeHUu1oOMeTbpa
1 MoXxeTe MpeABapUTEAHO AQ YCTaHOBUTE Bb3-
BPATHO-TIOCTbMATEAHUTE ABUXXEHWA UAU AA TH
U3MeHUTE IO BpeMe Ha paborTa.

1-2: HWCKa yecToTa
3-4: cpeaHa yecToTa
5-6: BWCOKAa uyecToTa

HeobxoaMMara uectota Ha Bb3BPaTHO-MOCTbITA-
TEAHWUTE ABUXEHWA 3aBUCH OT KOHKPETHUTE YCAO-
BUSA U Ce OTTpeAenn Hal-p0bpe upes uanpobsaHe.

MMpemopbuBa ce orpaHMUaBaHe Ha yecToTarta rmpu
3armouBaHe Ha cpesa M Mpu paspA3BaHe Ha
MAACTMacK U aAYMUHWEBU CTIAABM.

BKAlOUBaHe Ha Aa3ePHUA MOAYA
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» He HacouBaiiTe Aa3epHUA AbU KbM XOpa UAK
YXMBOTHH; HE FAeAaiiTe cpeLly Aa3epPHUA Abu,
CbLUO U OT FOAAMO Pa3CTOAHME.

3a BKAIOUBaHEe Ha Aa3epa HaTUCHETe TYyCKOBHA
npekbcBay 15 («on»).
3a U3KAIOUBaHe Ha Aasepa HaTUCHEeTe TTYCKOBUA
npekbcBay 15 («off»).

> BuHaru U3KAlOUBalTe Aa3epa BeAHara caea
KaTo TTpUKAlounTe paborta ¢ Hero. KoraTto
b6opaBuTe C Aa3epHUA MOAYA (MOHTUPAH MAK
AEMOHTMPAH) MOXETE AQ Ce 3aCAETUTE C
Aa3epHUA Abu.

» KoraTto pa6oTtute ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTA
CTaLMOHApPHO MAM KOraTo pa3psa3Bare
AeTalA OTAOAY, AEMOHTHPATE Na3epHUA
MOAYA OT eAeKTPOUHCTPYMEeHTa. [Tpu TaknBa
AEVHOCTM CblUEeCTByBa FOAMa OTTAaCHOCT Aa Ce
3aCAeTUTE C AA3EPHMSA AbU.

ChaeaTipubA. 10 min Aa3epHUAT AbU Ce U3KAIOUBA
aBTOMATUUHO.
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YkasaHuA 3a paboTa

» TIpu 06paboTBaHeTO HAa MaAKU UAU TbHKH
AeTalAU BUHAru U3MoA3BalTe cTabuaHa moa-
AOXKa, HaTIp. CTEHA 3a pA3aHe (AOTTbAHMU-
TeAHO pucrocobaeHue).

AazepeH moaya (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
KoraTto uckate aa pa3psasBate 10 AbAXKMHATA Ha
TPEABAPUTEAHO MApPKUpaHa AMHUA, ce TTpero-
pbuBa MOHTMPAHETO Ha Aa3epHUA MOAYA 16.
TocTaBeTe AA3€PHUA MOAYA HA EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa (BuXTe «TTocTaBAHe/AEMOHTUPAaHE Ha
AA3EPHUA MOAYA») W TIO BPEME Ha pA3aHe CAeA-
BalTe C Aa3epHaTa AMHUA pasuepTaHaTa AUHUA
Ha cpesa.

Tpu paAsaHe MpU HEOAAromPUATHU CBETAMHHM YC-
AOBMA (Hamp. CMAHA TIPAKA CAbHUEBA CBETAMHA)
MOXeTe Aa ToA0bpHTe BUAMMOCTTA Ha Aa3epHaTa
AMHUWA, KaTo paboTuTe CbC CrTellanHUTE OUMAA 3a
HabAloAABaHE Ha AA3epHMUA AbU 22 (He ca BKAIO-
UeHW B OKOMTINEKTOBKATA).

> He u3noasBaiiTe ounnaaTta 3a HabalopaBaHe
Ha AQ3epPHUA AbU KaTo TIPeATTa3HU PaboTHU
oumaa. Tesn ouMAa CAyXar 3a mo-A06poTo
HabAloAaBaHe Ha Aa3epHMA Abu, Te He TIPEA-
Ta3BaT OT Hero.

» He u3noa3BaiiTe ounnaaTta 3a HabalopaBaHe
Ha Aa3epPHUA AbY KaTO CAbHUEBM OUMAA UAU
AOKAaTO yuacTBaTe B YAMUMHOTO ABHXXEHHE.
Ouwnnata 3a HabAtoAaBaHe Ha Aa3EPHHUA AbY He
oCHrypABar 3alluTa OT YATPaBUOAETOBUTE
AbUM U OrpaHUUaBaT Bb3MPUEMAHETO Ha
uBeToBeTe.

MarasuH 3a pexeluu AUCTOBe

(BuxTe courypa F)

B marasuHa 3a pexelin aAuctoBe 6 morart Aa
6bAAT CbXpPaHABaHM A0 8 pexeLLn AUCTa C AbAXK-
Ha A0 110 mm. TTocTaBeTe pexeLlmTe AMCTOBE C
omauwikara ¢ repbuua (T-omalika) B MpeABUAEHUA
3a LeATa M3pes Ha MarasuHa. EAMH Haa apyr
Morart Aa 6baaT MOCTaBEHU A0 4 pexellr AUCTa.
3artBopeTe MarasuHa W ro BkapanTe A0 YTop B
OTBOpa Ha OCHOBHaTa maouva 7.

Bosch Power Tools

2609 003 717 | (14.4.09)



108 | BbArapcku

PaspasBaHe c npobuBaHe

(BuxTe courypu G-H)

» Aomycka ce Mpo6UBaAHETO C PeXXeLHna AUCT
CaMO Ha MeKHU MaTepuanM, KaTo AbpBeCcHHa,
TMITCKApPTOH UAM Ap.TT.!

TMpu pa3pA3BaHe C TpobuBaHe U3MOA3BaWTe

CaMO KbCH pexelln AMctoBe. PaspsAasBaHeTo ¢

npobuBaHe € Bb3MOXHO CaMO MPH bIbA Ha

ckocABaHe 0°.

TTocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA Ha AeTalAa C

peAHUA pbb Ha ocHOBHaTa TAoua 7, 6e3 pexe-

LWMAT AUCT 12 AQ FO AOTIMPA U CAEA TOBA MO BKAO-

yeTe. TTpU EAEKTPOUHCTPYMEHTHU C peryaupyemMa

yecToTa Ha Bb3BPATHO-TTIOCTbITATEAHWUTE ABUXE-

HUA yBeAMUEeTe uectoTaTa AoKpaK. TTpuTucHeTe

eNEKTPOUHCTPYMEHTa 3APaBO KbM AeTalAa U

6aBHO BpexXeTe pexeLlns AUCT B Hero.

Korato ocHoBHaTa maoua 7 AoTipe AeTaiaa ¢

LAAATA CH TTOBBPXHOCT, TTPOABAXKETE PA3AHETO Mo

AMHMATA Ha cpesa.

TMpucnocobnaeHne 3a yCTTOPEAHO BOAEHEe
M pA3aHe 1Mo KPbrosa Abra (AOTTbAHUTEAHO
npucrnocobaeHue)

TMpu paboTa c MPUCTTIOCOBAEHMETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE U pA3aHe To Kpbrosa Abra 34 (AOTTbAHU-
TEAHO TipUcTiocobaeHre) aebeanHaTa Ha cTeHaTta
Ha paspA3BaHUA AETAMA MOXE Ad € Hal-MHOTro
30 mm.

YcriopeaHu cpesoBe (BuxTe dur. |): Passuiite
BUHTa 33 1 BKapanTe AMHWUATA Ha TipucTiocobae-
HMETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE TTPEe3 HarpaBAa-
BaluTe oTBopK 32 B OCHOBHaTa mnAoua. Kato ot-
yuTarte CTOMHOCTTA O BbTPeLlHWA pbb Ha OCHOB-
HaTa MmAouUa, YCTAaHOBETE HA CKanaTa XEAAHOTO
pPas3CTOAHUE MEXAY BOAeLlaTa AMHUA U AMHUATA
Ha cpesa. 3aTerHete 3acTomopaABalma BUHT 33.
CpesoBe Mo KpbroBa Abra (Buxre dur. J): Mo-
cTaBeTe 3acTomnopsaBawmnAa BUHT 33 oT aApyrata
CTpaHa Ha TIPUMCTTOCOBAEHUETO 3a YCTIOPEAHO
BOAeHe. BkapalTe AMHMATA Ha Tpucriocobae-
HMETO 3a YCTIOPEAHO BOAEHE TTPEe3 HampaBAABa-
wuTe oTBopHu 32 B OCHOBHATa mAoya. B ueHTbpa
Ha Abrata mpobuiTte oTBop. BKkapalTe Bbpxa Ha
LueHTbpa 35 mpes BbTPELWHWA OTBOP Ha TTPUCTIO-
cobAeHHETO 3a YCITOpeAHO BoAeHe B TpobuTus
oTBOp. KaTo oTuuTate mo BbTpelHUa pbb Ha oc-
HOBHarTa MAOUa, YCTAHOBETE Ha CKanaTa XXeAaHUA
paamyc. 3aterHerte 3actonopsaBaluna BUHT 33.

OXAaXKAall0-CMa3Balla TeUHOCT

3a Aa IpeAoTBpaTUTE TIperpsBaHe Mpu paspAs-
BaHe Ha MeTaAM, TpABGBaA AQ HAHECEeTe OXAAX-
AALLO-CMa3Balla TEYHOCT TIO TIPOABAXEHUE Ha
AMHWATA Ha pA3aHe.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBaHE

> Tipeau U3BbpPLUBAHE HA KaKBUTO U Aa € Ael-
HOCTH TIO EA€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BalTe LeTceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

»> 3a Aaa pabotute KauecTBeHo u 6esomacHo,
TMOAABP)KATE eAEKTPOMHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

PeAOBHO TTOUMCTBaNTE THE3AOTO 3a 3axBallaHe Ha
pexeLlunTte AMcToBe. 3a LeATa AeMOHTMpaﬁTe

pexewna AUCT 1 CprCKaﬁTe TTOAETTHAAUTE CTPYX-
KU Upe3 AeKO TToOUyKBaHe BbpXy ctabuaHa ocHoBa.

CUAHOTO 3aMbpcABaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXEe AQ AOBEAE AO HapYLIEHMA Ha (DYHKLMUOHMU-
paHeTo My. 3aTOBa He pa3psA3BanTe OTAOAY UAW B
TaBaHHa MO3MLKUA MaTepPUaAr, KOUTO OTAEAAT
FOAAMO KOAMUECTBO CTPYXKH.

> TIpu eKCTPEeMHO TeXKHU paboTHM ycAoBUA
TpU pa3pA3BaHe Ha METaAM TIO BbTPeLUHUTe
TOBbPXHOCTU Ha KOPTTyCa MOXe Aa ce OT-
AOXM TOKOTIpOBEXAaLy Tpax. ToBa MoXe Aa
HapylUM 3alLMTHATa U30AALUA HA EAEKTPO-
MHCTpyMeHTa. B TakuBa cayuam ce mpe-
TopbUBa M3MOA3BAHETO Ha CTaUMOHapPHa
acmMpauMoHHa CUCTeMa, YeCTOTO TTPOAYX-
BaHe Ha BEHTUAALUMOHHUTE OTBOPH U BKAIOU-
BaHETO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TIpes3 TpeA-
Tma3eH U3KAIOUBaTeA 3a yTaeunu Tokose (FI).

TepnoAMUHO CMa3BanTe Boaellata poaka 25 ¢
eAHa Karka MallMHHO MacAo.

PeaoBHO MpoBepABaiTe BoAeLLaTa PoAKa 25.
AKO e U3HOCEHa, TA TpAbBa Aa 6bae 3aMeHeHa
B OTOPMU3UPaH CEPBU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha boww.
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AKO BbITPEKH MPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO M3TTUTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEA],
eNEKTPOUHCTPYMEHTBLT TPA6GBA AQ ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPHU3UPAH CEPBM3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha bouw.

Korato ce obpbuiarte ¢ Bbrmpocu Kbm TipeacTaBu-
TEAUTE, MOAA, HETTPEMEHHO TTOCOUBaMTE
10-uMdpeHnA KaTanoXeH HoOMep, 0O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBU3 U KOHCYATaLUK

CepBM3bT Le OTTOBOPM Ha BbIipocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU U TIOAAPBXKA Ha 3aKyreHus oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU YacTu. MoH-
TaXHKW YEPTEXM U MHPOPMaALMA 32 Pe3ePBHU
yacTh MoXeTe Aa HaMepuTe CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWUMBT OT KOHCYATaHTH Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BBITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TIPUAOXKEHME U Bb3MOXHOCTU 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUYHM TIPOAYKTU OT TIPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHW TTPUCTIOCO-
bAeHUA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBus LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBHIAPaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Cocpus

Ten.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Ten.: +359 (02) 962 5295

®dakc: +359 (02) 62 46 49
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BpakyBaHe

C ornea ormasBaHe Ha OKOAHaTa CpeAa enekTpo-
WHCTPYMEHTDLT, AOTTbAHUTEAHUTE npwcnoco6/\e-
HWA KU OTTaKOBKaTa TpﬂﬁBa A2 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TmoAXoAALa npepa60TKa 3a MOBTOPHOTO M3-
TTOA3BaHE Ha CbAbpXallKUTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTEe eNeKTPOUHCTPY-
MEHTH TIpU BUTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo AupekTtuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHHK
eNeKTPUUECKN U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HE MoraT Aa Ce U3TOA3BaT MoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO U Aa 6bAAT MOANAraHM Ha
TOAXOAfLLA TTpepaboTka 3a OTIOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXaLLMTe Cce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHM.

AKYMyAaTOpPHH AU O6UKHOBEHU 6aTepuu:

He n3xBbpAAKUTe baTepumn pu BUTOBUTE OTMaAb-
UU UAY BbB BOAOXPAHMUAMLLA, HE T U3rapAaunTe.
Ob6UKHOBEHU UAM aKyMyAaTOpHHU BaTepun Tpabea
Ad 6bAAT CbOUpPaAHU, PELIUKAMPAHU AW YHULLOXA-
BaHMW TIO EKOAOTMUEH HAUUH.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

cbraacHo AupekTuBa 91/157/EUO aedhbekTHH UAK
n3xabeHn akyMyAaTOpHU UAKM OBUKHOBEHHU baTe-
pun TpAabBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3ama3eHu.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za budué-
nost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesrecama.

b) Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tec¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢éna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé elektri¢énog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektricnim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektri¢cnog udara.

b) I1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)

d) Ne nosite elektriéni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlacite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektricnim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite
i idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljucen
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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4)

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ciji je
prekidac u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

5)
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d) Cuvajte nekoriicene elektri¢ne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove ostecene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa o$trim
ivicama manje ,slepljuju” i lakse se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigur-
nost aparata.

Bosch Power Tools
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Uputstva za bezbednost za ubodne
testere

»

Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako
izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat
moze sresti skrivene vodove struje ili sopst-
veni mrezni kabel. Kontakt sa vodom koji pro-
vodi napon moze staviti pod napon i metalne
delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.
Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne
hvatajte ispod radnog komada. Pri kontaktu
sa listom testere postoji opasnost od
povreda.

Vodite elektri¢ni alat samo ukljucen na
radni komad. Inace postoji opasnost od
povratnog udarca, ako upotrebljeni alat
zapne u radnom komadu.

Pazite na to da ploca podnozja 7 sigurno na-
leze prilikom testerenja. Iskosen list testere
se moze slomiti ili voditi povratnom udarcu.
Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i
izvucite list testere tek onda iz reza, kada se
umiri. Tako c¢ete izbeci povratni udarac i
mozete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.
Koristite samo neosStecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere se
mogu slomiti ili prouzrokovati povratni udarac.
Ne kocite list testere posle iskljucivanja boc-
nim pritiskivanjem. List testere se moze oste-
titi, slomiti ili prouzrokovati povratni udarac.
Upotrebljavajte pogodne aparate za po-
tragu, da bi nasli skrivene vodove snabde-
vanja, ili pozovite mesno drustvo za snab-
devanje. Kontakt sa elektri¢cnim vodovima
moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
ostecenja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.

Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg Cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.
Drzite Vase radno mesto cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.
Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i
izvucite mrezni utikac¢ ako je kabl za vreme
rada ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

Sigurnosna uputstva za laserske
uredjaje (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Oprez - ako se koriste drugi uredjaji za rad
ili podesavanje od onih koji su ovde nave-
deni, ili izvode drugi postupci, moze ovo
voditi eksplozijama sa zraéenjem.

» Nemojte nikada tablice sa opomenom na
elektricnom priboru da pravite nerazumljive.

» Elektricni alat se isporucuje sa jednom
tablicom sa opomenom na engleskom jeziku
(u prikazu elektri¢nog alata na grafickoj
strani oznaéena sa brojem 20).

< | mW
3= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2007

Lasers
Ne gle,
Kias,

ko zragenje
dajte y zrap
2 laser 5

» Prelepite engleski tekst tablice sa opome-
nom pre prvog pustanja u rad sa isporuce-
nom nalepnicom na Vasem jeziku.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i sami ne gledajte u laserski zrak.
Ovaj elektri¢ni alat proizvodi lasersko
zracenje klase lasera 2 prema EN 60825-1.
Na taj nacin se osobe mogu zaslepiti.

» Ne koristite laserske naocare za posma-
tranje kao zastitne naocare. Laserske naoca-
re za posmatranje sluze za bolje prepozna-
vanje laserskog zraka, one ne stite od laser-
skog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce iliu
putnom saobracaju. Laserske naocare za
posmatranje ne pruzaju punu UV zastitu i
smanjuju opazanje boja.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste elektri¢ni
alat bez nadzora. Oni bi mogli nenamerno
zaslepiti osobe.

» Skinite laserski modul sa elektri¢cnog alata,
ako sa elektriénim alatom radite stacionar-
no ili radni komad testerisete od dole. Pri
ovim radovima moze lako da Vas zaseni
laserski zrak.
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OpIS funkcua Upotreba prema svrsi
Citajte sva upozorenja i uputstva. Aparat je odredjen da kod ¢vrste podloge izvodi
Propusti kod pridrzavanja upozo- secenja sa razdvajanjem i iseCke u drvetu,
renja i uputstava mogu imati za po- plastiti, metalu, kerami¢kim plocicama i gumi.
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili Pogodan je za prava i kruzna secenja sa uglom
teske povrede. iskoSenja do 45°. Obratite paznju na preporuke

o listovima testere.

Informacije o Sumovima/vibracijama

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Merne vrednosti su dobijene prema
EN 60745.

A-vrednovan nivo Sumova uredjaja
iznosi tipi¢no

Nivo zbucénog pritiska dB(A) 85 85 85
Nivo snage zvuka dB(A) 96 96 96
Nesigurnost K= dB 3 3 3

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti oscilacija (Zbir vektora
tri pravca) dobijene prema EN 60745:
Testerisanje drveta:

Emisiona vrednost oscilacija aj, m/s? 8,5 9,5 7
Nesigurnost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Testerisanje metalnog lima:

Emisiona vrednost oscilacija aj, m/s? 8 5,5 5
Nesigurnost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema mernom postupku koji je standardizo-
van u EN 60745 i moze da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim. Pogodan je i
za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrzavanja,
moze dodi do odstupanja nivoa vibracija. Ovo mozZe u znac¢ajnoj meri povecati opterecenje vibra-
cijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc¢en ili radi, medjutim nije stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.
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Tehnicki podaci

Ubodna testera PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Broj predmeta 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Laserski modul - ° )

Kontrola broja podizanja ° = -

Prethodno biranje broja podizanja -

Oscilovanje °

Nominalna primljena snaga W 600 620 650
Predana snaga W 330 340 360
Broj podizanja na prazno ng min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Podizanje mm 23 23 23
Maksimalna dubina secenja

- udrvetu mm 70 80 90
- u aluminijumu mm 12 15 20
- u Celiku (nelegiranom) mm 5 6 10
Ugao secenja (levo/desno) max. ° 45 45 45
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Klasa zastite [o/u [o]/11 O/

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Komponente sa slike

Klasa lasera 2 Oznadavanje brojevima komponenti sa slika
Tip lasera nm 650 odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.
mW <1

1 Tocki¢ za podesavanje-biranje broja
podizanja (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Blokada prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje

Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Crevo za usisavanje*

Prikljucak za usisavanje

Mesto za Cuvanje lista testere

Plo¢a podnozja

Poluga za podes$avanje oscilovanja
Prekida¢ za uredjaj za oduvavanje strugotine
10 Ispust za prihvat haube

11 Klizna papuca (PST 900 PEL)

Radna temperatura i
temperatura lezaja °C 0...+40

Baterije 3x15V
(LR44)

N

© 0N Gh W
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12 List testere*

13 Poklopac za usisavanje*

14 Zastita od dodira

15 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
laserske linije (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Baterije (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Poklopac prostora za bateriju
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Blokiranje poklopca prostora za bateriju
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Laserska tablica sa opomenom
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Izlazni otvor laserskog zraka
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
22 Laserske naocare za gledanje*
23 Poluga za podizanje
24 SDS-poluga za deblokadu lista testere
25 Valjak vodjica
26 Zastita od kidanja iverja*
27 Zavrtanj (PST 700 PE/PST 800 PEL)
28 Drzac za plo¢u podnoZja
(PST 700 PE/PST 800 PEL)
29 Skala ugla isko$enja

30 Tocki¢ za podeSavanje prethodnog
zatezanja plo¢e podnozja (PST 900 PEL)
31 Zatezna poluga za plo¢u podnozja
(PST 900 PEL)
32 Vodjenje paralelnog grani¢nika
33 Zavrtanj za ucvrscivanje paralelnog
grani¢nika*
34 Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem*
35 Vrh za centriranje paralelnog grani¢nika*
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.
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Izjava o usaglasenosti (€

PST 700 PE: Izjavljujemo na vlastitu odgovor-
nost da je dole , Tehnicki podaci“ opisani pro-
izvod usaglasen sa sledec¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 prema odred-
bama smernica 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Izjavljujemo na
vlastitu odgovornost da je dole , Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa sledec¢im
standardima ili normativnim aktima: EN 60745,
EN 60825-1 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /m SV fﬁ@’ﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009
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Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Nosite kod montaze lista testere zastitne
rukavice za ruku. Kod dodirivanja lista
testere postoji opasnost od povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci cete
na kraju ovoga uputstva. Upotrebljavajte samo
listove testere sa rukavcem (T-oblik). List tes-
tere ne bi trebao da bude duzi nego S$to je pred-
vidjen rez.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski
list testere.

Montaza lista testere (pogledajte sliku A1)

Skinite u datom slucaju poklopac 13 (pogledajte
»~Poklopac®).

Ugurajte list testere 12 sa zubima u pravcu se-
¢enja dok ne uskoci u podizajnu polugu 23. SDS-
polugu 24 ¢e automatski skociti unazad, i list
testere ¢e se blokirati. Ne pritiskajte poluga 24
unazad rukom, jer mozete inace ostetiti
elektri¢ni alat.

Pazite kod montaze lista testere na to, da zadnji
deo lista testere naleze u Zljeb valjka vodjice 25.

» Prokontrolisite list testere da li ¢vrsto
naleze. Otpusteni list testere moze ispasti
i Vas povrediti.

Vadjenje lista testere (pogledajte sliku A2)

» Drzite elektricni alat kod vadjenja lista
testere tako, da se ne povredi nijedna
osoba ili Zivotinja od izvadjenog lista.

Okrenite SDS-polugu 24 u pravcu zastite od
dodira 14 napred. List testere se oslobadja i
izbacuje.

Usisavanje prasine/piljevine

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasSine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

— Koristite po moguénosti neki usisivac za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Poklopac

Montirajte poklopac 13, pre nego $to prikljucite
elektri¢ni alat na usisavanje prasine.

Ubacite haubu spreda tako, da Zljebovi haube
uskoce u ispuste 10 kucista.

Skinite haubu za radove bez usisavanja prasine
kao i za presecanje sa zakosenjem. Odvojite za
to haubu lako i potom svucite napred.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Nataknite crevo za usisavanje 4 (pribor) na pri-
kljucak za usisavanje 5. Povezite crevo za usisa-
vanje 4 sa nekim usisivacem (pribor). Pregled za
priklju¢ivanje na razne usisivace naci ¢ete na
kraju ovoga uputstva.

Iskjucite uredjaj za izduvavanje opiljaka, kada
prikljucite uredjaj za usisavanje (pogledajte
,Uredjaj za izduvavanje strugotine®).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.
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Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Ubacite/promenite baterije za modul lasera

Pre prvog pustanja u rad ubacite isporuc¢ene
baterije 17 u modul lasera 16.

Za otvaranje poklopca prostora za baterije 18
povucite na blokadi 19 i skinite poklopac prosto-
ra za baterije. Ubacite baterije unutra. Pazite pri-
tom na prave poxlove prema prikazu na prostoru
za baterije.

Upotrebljavajte uvek sve tri baterije 17 istovre-
meno. Upotrebljavajte samo baterije tipa LR44
istoga proizvodjaca i sa istim kapacitetom.

Namestanje/skidanje modula lasera

Utaknite modul lasera 16 sa bregom na unutras-
njoj strani u Zljebove na kucistu elektricnog alata
i gurnite ga na dole do grani¢nika.

Za skidanje modula lasera gurnite ga na gore i
skinite ga sa kucista odnosno.

» Skinite laserski modul sa elektri¢nog alata,
ako sa elektriénim alatom radite stacionar-
no ili radni komad testerisete od dole. Pri
ovim radovima moze lako da Vas zaseni
laserski zrak.

Zastita od kidanja iverja

(pogledaijte sliku B)

Zastita od kidanja iverja 26 (pribor) moze spreciti
otkidanje gornje povrsine kod testerenja drveta.
Zastita od kidanja iverja moze da se koristi samo
kod odredjenih tipova lista testere i samo kod
ugla secenja od 0°. Ploc¢a podnozja 7 nesme kod
testerenja sa zastitom od kidanja iverja da se
pomera unazad za testerenje blizu ivice.

Ugurajte zastitu od kidanja iverja 26 od dole u
plo¢u podnozja 7.
PST 900 PEL: Pri upotrebi klizne papuce 11 ne

ubacuje se zastita od kidanja iverja 26 u plocu
podnozZja 7, vec u kliznu papucu.
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Klizna papuca (PST 900 PEL)

Pri obradi osetljivih povr§ina mozete kliznu
papucu 11 staviti na plo¢u podnozja 7, da bi
sprecili povrede gornje povrsine.

Za postavljanje klizne papuce 11 obesite je na-
pred na ploc¢i podnozZja 7, pritisnite je pozadi
uvis i pustite da uskoci.

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uticnice.

Podesavanje oscilovanja

Oscilovanje koje se moze podesiti u Cetiri
stupnja omogucava optimalno prilagodjavanje
brzine secenja, snage secenja i slike preseka
materijalu koji se obradjuje.

Sa polugom za podeSavanje 8 mozete podesiti
oscilovanje i za vreme rada.

. bezoscilovanja
—_— malo oscilovanja
—_— srednje oscilovanje
[ veliko oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu
moze se dobiti prakti¢cnom probom. Pritom vaze
sledeée preporuke:

— lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, od-
nosno iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko
treba da ivica preseka bude finija i ¢istija.

— Iskljucujte oscilovanje pri preradi tankih
materijala (na primer limova).

— Radite u tvrdim materijalima (na primer
Celiku) sa malim oscilovanjem.

- U mekim materijalima i pri testerisanju
drveta u pravcu vlakana mozete raditi sa
maksimalnim oscilovanjem.

Bosch Power Tools
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Podesavanje ugla iskosenja

Ploc¢a podnoZja 7 se moze iskretati za preseke sa
iskoSenjem do 45° u desno ili levo.

Skinite haubu poklopac 13 (pogledajte ,Poklo-
pac®) i izvucite ostavu za list testere 6 iz ploce
podnozja 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL

(pogledajte slike C-D):

— Odvrnite zavrtanj 27 i gurnite ploc¢u podnozja
7 malo u pravcu priklju¢ka za usisavanje 5.

— Za podeSavanje preciznog iskoSenog ugla
ima ploc¢a desno i levo tacke za ucvrscivanje
na 0°, 22,5° i 45°, Iskrenite plo¢u 7 prema
skali 29 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko-
Senja mogu se podesavati pomoc¢u meraca
uglova.

— Gurnite potom plo¢u podnozja 7 do granic-
nika u pravcu lista testere 12.

— Zategnite zavrtanj 27 ponovo.

PST 900 PEL (pogledajte sliku E):

— Otvorite zateznu polugu 31 plo¢e podnozja
i gutnite plo¢u podnozja 7 lagano u pravcu
usisne Stucne 5.

— Za podesSavanje preciznog iskosenog ugla
ima ploc¢a desno i levo tacke za ucvrséivanje
na 0°, 22,5° i 45°, Iskrenite plo¢u 7 prema
skali 29 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko-
Senja mogu se podeSavati pomoc¢u meraca
uglova.

— Gurnite potom plo¢u podnozja 7 do granic¢-
nika u pravcu lista testere 12.

— Zatvorite zateznu polugu 31, da bi mogli blo-
kirati plocu podnozja u podesenoj poziciji.

Hauba poklopca 13 i zastita od kidanja iverja 26
ne mogu se upotrebljavati kod preseka sa
iskoSenjem.

Pomeranje ploce podnozja

Za secenje blizu ivice mozete pomeriti plocu
podnoZzja 7 unazad.

Izvucite ostavu za list testere 6 iz ploc¢e podnozZja
7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Skinite u datom slu-
¢aju modul laseral 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (pogledajte sliku C):

— Odvrnite zavrtanj 27 i pomerite plo¢u pod-
nozja 7 do grani¢nika u pravcu prikljucka za
usisavanje 5.

— Zategnite zavrtanj 27 ponovo.

PST 900 PEL (pogledajte sliku E):

— Otvorite zateznu polugu 31 ploce podnozja
i gurnite plo¢u podnozja 7 do grani¢nika u
pravcu usisne Stucne 5.

— Zatvorite zateznu polugu 31, da bi mogli blo-
kirati plocu podnozja u podesenoj poziciji.

Testerenje sa pomerenom plo¢om podnozja7 je
moguce samo sa uglom iskosenja od 0°. Osim
toga nesme se koristiti paralelni grani¢nik sa
kruznim sekacem 34 (pribor) kao ni zastita od
kidanja iverja 26.

Promena zatezanja ploce podnozja
(PST 900 PEL)

Sa tocki¢em za podesavanja 30 moze se menjati
zatezanje zatezne poluge 31 za plo¢u podnozja.

Ako plo¢a podnozja 7 posle zatvaranja poluge ne
stoji ¢vrsto, onda otvorite zateznu polugu i
okrenite tocki¢ za podesavanje zatezanja u
pravcu ,,+.

Ako se plo¢a podnozja posle otvaranja zatezne
poluge ne moze ili se teSko pomera, onda okre-
nite tocki¢ za podes$avanje u pravcu ,,=*.
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Uredjaj za izduvavanje strugotine

Sa strujom vazduha uredjaja za izduvavanje stru-
gotine 9 moze se linija se€enja odrzavati Cistom
od strugotine.

Ukljucivanje uredjaja za izduva-
vanje strugotine: Pomerite za
radove sa velikim skidanjem
strugotine u drvetu, plastici
i.drugim, prekida¢ u pravcu
usisne Stucne 9.

oﬁ@

Isklju¢ivanje uredjaja za izduva-
4? vanje strugotine: Za radove u
m E‘? metalu kao i kod priklju¢enog
usisavanja prasine pomerite
prekida¢ 9 u pravcu lista testere.

Pustanje u rad elektricnog alata

» Obratite paznju na napon mreZe! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektri¢nog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Ukljuéivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite pre-
kida¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 3.

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 3 drzite isti pritisnut i gurnite blokadu 2 u
desno ili levo.

Za iskljucivanje elektricnog alata pustite pre-
kida¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje 3. Kod bloki-
ranog prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje 3
pritisnite prvo njega i potom ga pustite.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija
moze se elektri¢ni alat jako zagrejati. Izbacite
napolje list testere i pustite elektri¢ni alat da

radi hladjenja radi oko 3 minuta sa maksimalnim
brojem oscilacija.
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Kontrola/biranje broja oscilacija

PST 700 PE: Jacim ili slabijim pritiskivanjem na
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 3 mozete
kontinuirano kontrolisati broj podizanja uklju-
¢enog elektri¢nog alata.Kod blokiranog preki-
daca za ukljucivanje-iskljucivanje 3 nije mogucée
smanjivanje broja podizanja.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Sa toc¢kicem za
podesavanje biranja broja oscilacija 1 mozete
izabrati unapred broj oscilacija i menjati za
vreme rada.

1-2: niZi broj oscilacija
3-4: srednji broj oscilacija
5-6: visok broj oscilacija

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i
uslova rada i moze da se dobije prakti¢nom
probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod
stavljanja lista testere na radni komad kao i kod
testerenja plastike i aluminijuma.

Pustanje u rad modula lasera
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
zivotinje i ne gledajte u laserski zrak ¢ak ni
sa daljeg odstojanja.

Za ukljucivanje lasera pritisnite gore na preki-

dac 15 (,,on%).

Za iskljucivanje lasera pritisnite dole na preki-

dac 15 (,,off“).

» Iskljucite ponovo laser odmah posle svake
upotrebe. Pri rukovanju sa modulom lasera
(odnojeno ili montiran) moze Vas zaseniti
laserski zrak.

» Skinite laserski modul sa elektri¢nog alata,
ako sa elektriénim alatom radite stacionar-
no ili radni komad testeriSete od dole. Pri
ovim radovima moze lako da Vas zaseni
laserski zrak.

Posle ca. 10 min trajanja rada iskljucuje se laser
automatski.

Bosch Power Tools
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Uputstva za rad

» Upotrebljavajte kod obrade manijih ili tanjih
radnih komada uvek stabilne podloge
odnosno neki sto za testerenje (pribor).

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Montaza laserskog modula 16 na elektri¢cnom
alatu preporucuje se, ako bi Zeleli da testeriSete
duz veé jedne obelezene linije presecanja. Sta-
vite laserski modul na elektri¢ni alat (pogledajte
,Namestanje/skidanje modula lasera®) i pratite
pri testerisanju sa laserskom linijom oznac¢enu
liniju presecanja.

Pri se¢enju kod nepovoljnih uslova (na primer

jako suncevo zracenje) mozete poboljsati vidlji-

vost upotrebom laserskih naocara 22 (pribor).

> Ne koristite laserske naocare za posma-
tranje kao zastitne naocare. Laserske naoca-
re za posmatranje sluze za bolje prepozna-
vanje laserskog zraka, one ne stite od laser-
skog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce iliu
putnom saobracaju. Laserske naocare za
posmatranje ne pruzaju punu UV zastitu i
smanjuju opazanje boja.

Prostor za list testere (pogledajte sliku F)

U ostavi za listove testere 6 mozete uvati do
osam listova testere sa duzinom do 110 mm.
Stavite listove testere sa rukavcem i jednim
ispustom (T-rukavac) u za to predvidjeno
udubljenje ostave za listove testere. Do etiri lista
testere se mogu sloziti jedan preko drugog.

Zatvorite prostor za list testere i gurnite ga do
grani¢nika u udubljenju plo¢e podnozja 7.

Testerenje sa uranjanjem
(pogledajte slike G-H)

» Sa postupkom uranjanja smeju se obradji-
vati samo meki materijali kao drvo, gips
karton ili slicno!

Koristite za testerenje sa uranjanjem samo
kratke listove testere. Testerenje sa uranjanjem
je moguce samo sa uglom iskoSenja od 0°.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce
podnoZja 7 na radni komad, a da list testere 12
ne dodiruje radni komad i ukljucite ga. Birajte
kod elektri¢nog alata sa kontrolom broja podi-
zanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite
elektri¢ni alat ¢vrsto na radni komad i pustie list
testere da polago uroni u radni komad.

Cim plo¢a podnozja 7 bude nalegala po celoj
povrsini na radnom komadu, testerite dalje duz
zeljene linije secenja.

Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem
(pribor)

Zarad sa paralelnim grani¢nikom i kruznim seka-
¢em 34 (pribor) sme debljina radnog komada
maksimalno iznositi 30 mm.

Paralelni preseci (pogledajte sliku I): Odvrnite
zavrtanj 33 i pomerite skalu paralelnog granic-
nika 32 kroz vodjicu u ploc¢i podnozja. Podesite
zeljenu Sirinu secenja kao vrednost skale na
unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Stegnite
zavrtanj 33.

Kruzna secenja (pogledajte sliku J): Stavite
zavrtanj za pri¢vrscivanje na drugu stranu pa-
ralelnog grani¢nika 33. Pomerite skalu paralel-
nog grani¢nika 32 kroz vodjicu u plo¢i podnozja.
Busite u radnom komadu otvor u sredini isecka
koji treba testeriti. Postavite vrh za centriranje
35 kroz unutradnji otvor paralelnog grani¢nika i
u izbuSeni otvor. Podesite radijus kao vrednost
skale na unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Steg-
nite zavrtanj 33.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje

Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja
materijala nanositi sredstvo za hladjenje i podma-
zivanje duz linije se¢enja.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uti¢nice.

» Drzite elektric¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Redovno Ccistite prihvat za list testere. Za ovo
izvadite list testere iz elektricnog alata i lako
istresite na ravnoj povrsini.

Jako prljanje elektricnog alata moze voditi kvaro-
vima u funkcionisanju. Stoga ne testerite
materijale sa puno prasine od dole ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala provodiljiva prasina
nataloziti u unutrasnjosti elektricnog alata.
Zastitna izolacija elektricnog alata se moze
ostetiti. Preporucuje se u takvim slucaje-
vima upotreba stacionarnog uredjaja za
usisavanje, ¢esto izduvavanje proreza za
ventilaciju i povezivanje spreda jednog
zastitnog prekidaca (FI).

Povremeno podmazujte valjak vodjice 25 sa

jednom kapi ulja.

Kontrolisite valjak vodjicu 25 redovno. Ako je

istroSena, mora je ovlas¢en Bosch-servis
zameniti.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Va$a pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi rezerv-
nih delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomo¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim uredjajimai njihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istrosene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo ha promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za
elektriéna orodja

P e v 2o Xe] Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢nega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali. Odvra-
¢anje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtikaé elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, ¢e je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektri¢nega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektri¢nega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajoc¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektri¢nega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zascito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje

tveganje elektricnega udara.

~

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zascitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektri¢cno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljug, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZzujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) €e je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikaé iz elektriéne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tri¢nega orodja.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektri¢na
orodja so nevarna, Ce jih uporabljajo
neizkuSene osebe.

Slovensko | 123

e) Skrbno negujte elektriéno orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
€e so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in €ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opraviljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje
a) Vase elektricno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za Zzage luknjarice

» Ce izvajate dela, pri katerih lahko vstavno
orodje pride v stik s skritimi omreznimi
napeljavami ali z lastnim omreznim kablom,
morate elektri¢no orodje drzati na izolira-
nem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod na-
petostjo, lahko povzroci, da so tudi kovinski
deli naprave pod napetostjo, kar lahko
povzrocCi elektri¢ni udar.

» Ne pribliZzujte se z rokami obmoc¢ju zaganja.
Ne segajte pod obdelovanec. Stik z Zaginim
listom lahko povzroci telesne poSkodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektri¢nim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje 7 pri zaganju
varno naleglo. Zataknjen Zagin list se lahko
zlomi ali povzroci povratni udarec.

Bosch Power Tools
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Po zaklju¢enem delovhem postopku izklo-
pite elektri¢no orodje in potegnite zagin list
iz reza Sele takrat, ko list povsem obmiruje.
Tako se boste izognili povratnemu udarcu,
elektri¢no orodje pa boste varno odlozili.

Uporabljajte samo neposkodovane,
brezhibne Zagine liste. Zviti ali topi Zagini
listi se lahko zlomijo ali povzrocijo povratni
udarec.

Po izklopu ne ustavljajte zaginega lista s
pritiskanjem v nasprotni smeri. Zagin list se
lahko poskoduje, zlomi ali povzroc&i povratni
udarec.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektrié¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroc¢i materialno $§kodo
ali elektri¢ni udar.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

Delovno mesto naj bo vedno éisto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Pred odlaganjem elektricnega orodja poca-

kajte, da se orodje popolnoma ustavi. Elek-

tricno orodje se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad njim.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vticnice. Poskodovani

kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

Varnostna opozorila za laserske
naprave (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Bodite previdni - v primeru izvajanja opra-
vil ali nastavitev, ki niso opisana v teh navo-
dilih, lahko pride do nevarnega izpostav-
ljanja laserskemu sevanju.

» Ploscéic z opozorilnimi napisi, ki so pritrjene
na elektricnem orodju, nikoli ne zakrivajte.

» Elektri¢cno orodje se dobavi z opozorilno
tablo v angleséini (na prikazu elektriénega
orodja na grafi¢ni strani oznac¢eno s stevilko
20).

Lasersko Sevanje
ne glej y 3,

( rek

135erski izciejey razreds 5|

class 2
Pay < | mW
a 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

» Pred prvim zagonom prelepite angleski
tekst opozorilne table s priloZzeno nalepko v
svojem jeziku.

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali
Zivali in sami ne glejte v laserski zarek.
Elektri¢no orodje ustvarja lasersko zarcenje
laserskega razreda 2 v skladu z EN 60825-1.
Z njim bi lahko zaslepili druge osebe.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne upo-
rabljajte namesto zascitnih ocal. Ocala za
vidnost laserskega Zarka so namenjena
boljSemu razpoznavanju laserskega zarka,
vendar oci ne varujejo pred laserskim
sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne uporab-
ljajte namesto soncnih ocal oziroma med
voznjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost
laserskega Zarka ne zagotavljajo popolne
UV-zascite in zmanjsujejo sposobnost zazna-
vanja barv.

» Ne dovolite, da bi otroci brez nadzora upo-
rabljali elektriéno orodje. Lahko bi nenamer-
no zaslepili druge osebe.

» Pri stacionarni uporabi elektricnega orodja
ali Zaganju obdelovanca s spodnje strani
odstranite z elektricnega orodja laserski
modul. Pri tovrstnih delih Vas lahko laserski
zarek hitro zaslepi.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Podatki o hrupu/vibracijah

Slovensko | 125

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovanju
lesa, umetnih mas, kovine, kerami¢nih plos¢ in
gumija na trdni podlagi. Primerna je za ravne in
ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°. Uposte-
vajte priporocila o izbiri zaginega lista.

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Merske vrednosti so bile izracunane
v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju
A zna$a tipi¢no

Nivo zvoc¢nega tlaka dB(A) 85 85 85
Nivo jakosti zvoka dB(A) 96 96 96
Netocnost K= dB 3 3 3
Nosite zaséitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota

treh smeri), izracunane v skladu z EN 60745:

Zaganje lesa:

Vrednost emisije vibracij a;, m/s? 8,5 9,5 7
Neto&nost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Zaganje plocevine:

Vrednost emisije vibracij a;, m/s? 8 5,5 5
Neto&nost K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih

so se izmerile v skladu s standardiziranim merilnim

postopkom po EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med seboj.
Primeren je tudi za zatasno oceno obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem

uporabe obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava
izklopljena in tecCe, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami preko

celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektricnega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Bosch Power Tools
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Tehnicni podatki

Vbodna zaga PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Stevilka artikla 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Laserski modul - ° )

Krmiljenje Stevila hodov ) - -

Predizbira $tevila hodo -

Nihanje )

Nazivna odjemna mo¢ W 600 620 650
Izhodna mo¢ W 330 340 360
Stevilo hodov v prostem teku n, min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 23 23 23
Maks. globina reza

-vles mm 70 80 90
- v aluminij mm 12 15 20
- v jeklo (nelegirano) mm 5 6 10
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Zasc¢itni razred [o/u [o]/11 O/

drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Komponente na sliki

Laserski razred 2 Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

Tip laserja nm 650
mW <1

| in skladig 1 Kolo za prednastavitev stevila hodov
Delovna in skladiscna (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

® ot
temperatura c 0...+40 Aretiranje vklopno/izklopnega stikala
Bateriji 3x15V Vklopno/izklopno stikalo
(LR44) Odsesovalna cev*

Odsesovalni nastavek

Depo za zagine liste
Podnozje

Rocica za nastavitev nihanja

© 00 NG hAWN

Stikalo naprave za pihanje ostruzkov

=
o

Izbokline za drzanje zascitnega pokrova
Drsni ¢evelj (PST 900 PEL)
Zagin list*

-
N =
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13 Pokrov za odsesavanje*

14 S¢itnik proti dotiku

15 Stikalo za vklop/izklop laserske ¢rte
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Bateriji (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Pokrov predalc¢ka za baterije
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Aretiranje pokrova predalcka za baterije
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Opozorilna ploscica laserja
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Izstopna odprtina laserskega zarka
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Ocala za vidnost laserskega Zarka*

23 Dvizni drog

24 SDS-rocica za deblokiranje zaginega lista
25 Vodilo

26 S¢itnik proti trganju obdelovanca*

27 Vijak (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Drzalo podnozja
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Skala jeralnih kotov

30 Kolo za nastavitev prednapetosti podnozja
(PST 900 PEL)

31 Napenjalo podnozja (PST 900 PEL)

32 Vodilo vzporednega prislona

33 Fiksirni vijak vzporednega prislona*

34 Vzporedni prislon s kroznim rezilom*

35 Centrirna konica vzporednega prislona*
*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.
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Izjava o skladnosti C €

PST 700 PE: Izjavljamo pod izklju¢no odgovor-
nostjo, da proizvod pod , Tehni¢ni podatki“
ustreza naslednjim standardom oz. standardi-
ziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z
dolo¢ili Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Izjavljamo pod
izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standar-
dom oz. standardiziranim dokumentom:

EN 60745, EN 60825-1 v skladu z dolocili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009
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2609 003 717 | (14.4.09)



128 | Slovensko

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti€nice.

Vstavljanje/zamenjava zaginega lista

» Pri montazi Zaginih listov nosite zascitne ro-
kavice. Ne dotikajte se Zaginega lista — nevar-
nost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled Zaginih listov, ki jih priporoc¢a proizvaja-
lec, boste nasli na koncu navodil. V orodje vsta-
vite samo zagine liste s steblom, ki ima eno za-
rezo (T-steblo). Zagin list naj ne presega dolzine,
ki je potrebna za izvedbo predvidenega reza.
Za Zaganje ozkih krivulj uporabljajte ozek zagin
list.

Vstavljanje zaginega lista (glejte sliko A1)

Po potrebi odstranite pokrov 13 (glejte

»Pokrov®).

Zagin list 12 z zobmi v smeri rezanja do zasko-

Citve potisnite v dvizni drog 23. SDS-rocica 24

samodejno skoc¢i nazaj in zagin list je blokiran.

Ne pritiskajte rocice 24 nazaj z roko, ker se lahko

elektri¢no orodje poskoduje.

Prosimo, da pri vstavljanju Zaginega lista pazite,

da bo hrbtna stran Zaginega lista nalegla v zleb

vodila 25.

» Preverite trdno nasedanje zaginega lista.
Ohlapen Zagin list lahko pade ven in Vas
poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte stran A2)

» Pri odstranjevanju Zzaginega lista drzite
elektriéno orodje tako, da izvrZen Zagin list
ne bo mogel poskodovati oseb ali Zivali.

SDS-rocico 24 obrnite naprej, v smeri $¢itnika
proti dotiku 14. Zagin list se sprosti in skocCi ven.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za

obdelovalne materiale.

Pokrov

Obvezno montirajte pokrov 13, preden elektric-
no orodje prikljucite na pripravo za odsesavanje
prahu.

Pokrov namestite s sprednje strani in sicer tako,
da se bodo izrezi na pokrovu zaskocili v iz-
bokline 10 na ohisju.

Pri delih brez odsesavanja prahu ter pri Zaganju
jeralnih rezov naj bo pokrov odstranjen. V ta
namen pokrov rahlo razprite in ga nato odstra-
nite v smeri naprej.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev 4 (pribor) nataknite na odse-
sovalni nastavek 5. Odsesovalno cev 4 povezite
s sesalnikom za prah (pribor). Pregleden prikaz
za prikljucitev na razli¢ne sesalnike boste nasli
na koncu teh navodil.

Pri prikljucenem odsesavanju prahu morate
pripravo za pihanje ostruzkov izklopiti (glejte
,Priprava za pihanje ostruzkov®).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.
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Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Vstavljanje/zamenjava baterij laserskega
modula

Pred prvo uporabo naprave vstavite baterije 17,
ki so prilozene dobavi, v laserski modul 16.

Ce zelite odpreti pokrov predal¢ka za baterijo
18, potegnite na aretiranju 19 in snemite pokrov
predal¢ka za baterijo. Vstavite baterije. Pri tem
pazite na pravilnost polov, kot je prikazano ob
predal¢ku za baterije.

Vedno zamenjajte vse tri baterije 17 hkrati. Upo-
rabljajte samo baterije tipa LR44 istega proiz-
vajalca in enake kapacitete.

Namestitev/odstranitev laserskega modula

Laserski modul 16 z izboklinami na notranji
strani namestite v izreze na ohisju elektricnega
orodja in ga potisnite navzdol do omejila.

Laserski modul odstranite tako, da ga najprej
potisnete navzgor, nato pa ga snamete z ohisja.

» Pri stacionarni uporabi elektricnega orodja
ali Zaganju obdelovanca s spodnje strani
odstranite z elektricnega orodja laserski
modul. Pri tovrstnih delih Vas lahko laserski
zarek hitro zaslepi.

S¢itnik proti trganju obdelovanca
(glejte sliko B)

S¢itnik proti trganju obdelovanca 26 (pribor)
lahko pri Zaganju lesa prepreci trganje zgornje
povriine obdelovanca. S&itnik proti trganju ob-
delovanca lahko uporabljate samo pri dolo¢enih
tipih zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°.
Ne prestavljajte podnozja 7 nazaj, Ce Zelite Zaga-
ti ob robu in ¢e delate z montiranim $¢itnikom
proti trganju obdelovanca.

Od spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelo-
vanca 26 v podnozje 7.

PST 900 PEL: Pri uporabi drsnega Cevlja 11 &¢it-
nika pred trganjem obdelovanca 26 ne vsta-
vljajte v podnozje 7, ampak v drsni Cevelj.

Slovensko | 129

Drsni ¢evelj (PST 900 PEL)

Pri obdelovanju obcutljivih povrsin lahko drsni
Cevelj 11 namestite na podnozje 7, kar bo pre-
precilo praske na zgornji povrsini obdelovanca.

Drsni ¢evelj 11 najprej spredaj zataknite na pod-
nozje 7, ga z zadnje strani pritisnite navzgor in
pocakajte, da zaskoci.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v stirih stopnjah, kar
omogoca optimalno prilagajanje hitrosti rezanja,
zmogljivosti rezanja in slike reza materialu, ki ga
obdelujete.

Z rocico za nastavitev nihanja 8 lahko nihanje
nastavljate tudi med uporabo Zage.

. breznihanja
_— majhno nihanje
— srednje nihanje
[ veliko nihanje

Katera stopnja nihanja je za dolo¢eno vrsto upo-

rabe optimalna, lahko ugotovite s prakti¢nim

preizkusom. Pri tem veljajo naslednja priporocila:

— Kadar Zelite zelo precizen in Cist rez, izberite
¢im manjs$o stopnjo nihanja oziroma nihanje
izkljucite.

— Pri obdelavi tankih obdelovancev (na primer
plocevine) nihanje izkljucite.

— Trde obdelovance (na primer jeklo) obde-
lujte z majhnim nihanjem.

- Mehke materiale in les, ¢e ga Zagate v smeri
vlaken, lahko obdelujete z maksimalnim
nihanjem.

Bosch Power Tools
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Nastavitev jeralnega kota

Pri jeralnih rezih lahko podnozje 7 zasukate do
45° proti desni ali levi.

Odstranite zascitni pokrov 13 (glejte ,Pokrov*)

in potegnite depo za zagine liste 6 iz podnozja 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (glejte sliki C-D):

— Oduvijte vijak 27 in narahlo potisnite podnozje
7 proti odsesovalnemu nastavku 5.

— Za nastavitev natan¢nega jeralnega kota ima
podnozje na desni in levi strani zagozditvene
tocke in sicer pri 0°, 22,5° in 45°. Podnozje

7 glede na skalo 29 premaknite v zeleni polo-

zaj. Ostale jeralne kote lahko nastavite s po-
mocjo kotnega merila.

— Podnozje 7 nato potisnite do konca v smeri
zaginega lista 12.

— Vijak 27 spet trdno privijte.

PST 900 PEL (glejte sliko E):
— Odprite napenjalo 31 podnoZzjain podnozje 7

rahlo potisnite v smeri odsesovalnega nastav-

ka 5.

— Za nastavitev natanc¢nega jeralnega kota ima
podnoZje na desni in levi strani zagozditvene
tocCke in sicer pri 0°, 22,5° in 45°. Podnozje

7 glede na skalo 29 premaknite v Zeleni polo-

Zaj. Ostale jeralne kote lahko nastavite s po-
mocjo kotnega merila.

— Podnozje 7 nato potisnite do konca v smeri
Zaginega lista 12.

— Zaprite napenjalo 31 in tako aretirajte pod-
nozje v nastavljenem polozaju.

Uporaba zas¢itnega pokrova 13 in &¢itnika proti

trganju obdelovancev 26 pri jeralnih rezih ni

mozna.

Prestavljanje podnozja

Zarezanje ob robu lahko podnozje 7 prestavljate
Vv smeri nazaj.

Izvlecite depo Zaginih listov 6 iz podnozja 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Laserski modul 16
po potrebi odstranite.

PST 700 PE/PST 800 PEL (glejte sliko C):

— Odvijte vijak 27 in potisnite podnoZzje 7 do
konca proti odsesovalnemu nastavku 5.

— Vijak 27 spet trdno privijte.

PST 900 PEL (glejte sliko E):

— Odprite napenjalo 31 podnozja in potisnite
podnozje 7 do konca v smeri odsesovalnega
nastavka 5.

— Zaprite napenjalo 31 in tako aretirajte pod-
nozje v nastavljenem polozaju.

Zaganje s prestavljenim podnozjem 7 je mozno
samo pri jeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovolje-
na uporaba vzporednega prislona s kroznim rezi-
lom 34 (pribor) kot tudi ne uporaba $¢itnika
proti trganju obdelovanca 26.

Spreminjanje prednapetosti podnozja
(PST 900 PEL)

S pomocjo nastavnega kolesa 30 lahko spre-
minjate prednapetost napenjala 31 podnozja.

Ce ugotovite, da je nasedanje podnozja 7 po
zapiranju napenjala preohlapno, odprite na-
penjalo in obrnite kolo za nastavitev pred-
napetosti v smeri ,+“.

Ce premikanje podnozja po odpiranju napenjala
ni mozno oziroma je tezko, obrnite kolo za
nastavitev prednapetosti v smeri ,,=.
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Priprava za pihanje ostruzkov

S pomocjo zracnega toka iz priprave za pihanje
ostruzkov 9 bo linija reza vedno Cista in brez
ostruzkov.

Vklop priprave za pihanje ostruz-
kov: Pri delih z velikim odvzemom
ostruzkov, na primer pri Zaganju
lesa, plastike ali podobnega
materiala, potisnite stikalo 9 v
smeri odsesovalnega nastavka.

oﬁ@

Izklop priprave za pihanje
ostruzkov: Pri Zaganju v kovino
m E‘? in pri priklju¢enem odsesavanju

prahu potisnite stikalo 9 v smeri
Zaginega lista.

Vklop elektriénega orodja

» Upostevajte omreZno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Vklop elektri¢nega orodja: pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 3.

Aretiranje vklopno/izklopnega stikala 3: stikalo
drzite pritisnjeno in premaknite aretiranje 2 v
desno ali v levo.

Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno sti-
kalo 3 spustite. Ce je vklopno/izklopno stikalo 3
aretirano, najprej nanj pritisnite, nato pa ga
spustite.

Pri dolgotrajnejSem delu z majhnim Stevilom
hodov se lahko elektri¢no orodje mocno segreje.
Odstranite Zagin list, nato pa naj elektricno
orodje priblizno 3 minute deluje z maksimalnim
Stevilom hodov. Tako se bo elektricno orodje
ohladilo.

Slovensko | 131

Krmiljenje/predizbira stevila hodov

PST 700 PE: Stevilo hodov vklopljenega elektri¢-
nega orodja lahko brezstopenjsko krmilite z
mocnejsim ali Sibkej$im pritiskanjem vklopno/
izklopnega stikala 3. Pri aretiranem vklopno/iz-
klopnem stikalu 3 zmanj$evanje $tevila hodov ni
mozno.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: S kolesom za
predizbiro Stevila hodov 1 lahko predhodno
izbirate Stevilo hodov, prav tako pa lahko med
uporabo orodja Stevilo hodov poljubno
spreminjate.

1-2: nizko Stevilo hodov
3-4: srednje Stevilo hodov
5-6: visoko Stevilo hodov

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna
od vrste obdelovanca in od delovnih pogojev,
ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.
Zmanjsanje Stevila hodov je priporocljivo pri
namestitvi Zaginega lista na obdelovanec ter pri
zaganju umetnih mas in aluminija.

Vklop laserskega modula
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali
zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za vklop laserja pritisnite zgornji del stikala 15

(,,on*).

Zaizklop laserja pritisnite spodnji del stikala 15

(,,off“).

» Laser izklopite takoj po vsaki uporabi. Pri
rokovanju z laserskim modulom (nevgrajenim
ali vgrajenim) Vas laserski zarek lahko zaslepi.

> Pri stacionarni uporabi elektricnega orodja
ali Zaganju obdelovanca s spodnje strani
odstranite z elektricnega orodja laserski
modul. Pri tovrstnih delih Vas lahko laserski
zarek hitro zaslepi.

Laser se samodejno izklopi po priblizno

10 minutah delovanja.

Bosch Power Tools
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Navodila za delo

» Prizaganju majhnih ali tankih obdelovancev
vedno uporabite stabilno podlago oziroma
rezalno mizo (pribor).

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Ce zelite Zagati vzdolZ Ze oznaéene rezalne linije,
priporo€amo montazo laserskega modula 16 na
elektricnem orodju. Namestite laserski modul na
elektri¢no orodje (glejte ,Namestitev/odstrani-
tev laserskega modula®) ter pri zaganju z laser-
sko linijo sledite ze oznaceni rezalni liniji.

Pri Zaganju v neugodnih razmerah (na primer
mocna soncéna svetloba) lahko vidnost laserske
Crte izboljSate s pomocjo ocal za vidnost
laserskega Zarka 22 (pribor).

» Ocal za vidnost laserskega Zzarka ne upo-
rabljajte namesto zascitnih ocal. Ocala za
vidnost laserskega Zarka so namenjena
boljsemu razpoznavanju laserskega zarka,
vendar oc€i ne varujejo pred laserskim
sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne uporab-
ljajte namesto soncnih ocal oziroma med
voznjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost
laserskega Zarka ne zagotavljajo popolne
UV-zascite in zmanjsujejo sposobnost zazna-
vanja barv.

Depo za zagine liste (glejte sliko F)

V depoju zaginih listov 6 lahko shranite do osem
zaginih listov z dolzino do 110 mm. Vstavite
samo Zagine liste z enogrebenskim prijemalom
(T-prijemalo) v za to predvideno zarezo v depoju
zaginih listov. Do Stirje zagini listi lahko lezijo
eden nad drugim.

Zaprite depo za Zagine liste in ga do konca
potisnite v podnozje 7.

Potopno zaganje (glejte slike G-H)

» S postopkom potopnega Zaganja je dovolje-
no samo obdelovanje mehkih materialov, na
primer lesa, mavénega kartona in podob-
nega.

Za potopno zaganje uporabljajte samo kratke
Zagine liste. Potopno Zaganje je mozno le pod
jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnozZja 7 elektri¢nega orodja
postavite na obdelovanec, ne da bi se ga zagin
list 12 dotikal in vklopite elektri¢no orodje. Pri
elektri¢nih orodjih s krmiljenjem Stevila hodov
izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no
orodje trdno pritisnite na obdelovanec in
pustite, da se zagin list pocasi potopi vanj.

Ko se bo podnozje 7 s celo ploskvijo nahajalo na
obdelovancu, nadaljujte z Zaganjem vzdolz
zelene linije reza.

Vzporedni prislon s kroZznim rezilom (pribor)
Pri zaganju z vzporednim prislonom s kroznim
rezilom 34 (pribor) lahko debelina obdelovanca
znasa najve¢ 30 mm.

Vzporedni rezi (glejte sliko 1): Odvijte fiksirni
vijak 33 in potisnite skalo vzporednega prislona
skozi vodilo 32 v podnozju. Na notranjem robu
podnozja kot vrednost na skali nastavite Zeleno
debelino reza. Trdno privijte fiksirni vijak 33.
Krozni rezi (glejte sliko J): Fiksirni vijak 33
namestite na drugo stran vzporednega prislona.
Skalo vzporednega prislona pomaknite skozi
vodilo 32 v podnoZju. V sredino izreza, ki ga
boste izzagali, izvrtajte luknjo. Centrirno konico
35 vtaknite skozi notranjo odprtino vzporednega
prislona v izvrtano luknjo. Na notranjem robu
podnozja kot vrednost na skali nastavite radij.
Privijte fiksirni vijak 33.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri
zaganju kovine vzdolz linije reza nanesti
sredstvo za hlajenje in mazanje.

2609 003 717 | (14.4.09)

Bosch Power Tools



Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtiénice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Redno gistite prijemalo zaginega lista. V ta
namen odstranite zagin list iz elektricnega
orodja in na ravni podlagi rahlo otrkajte orodje.

Moc¢no umazano orodje ima za posledico motnje
v delovanju. Materialov, ki pri Zaganju
povzro¢ajo moc¢no prasenje, zato ne zagajte od
spodaj ali nad glavo.

» V ekstremnih pogojih dela se lahko pri ob-
delavi kovin v notranjosti elektricnega
orodja nabere elektriéno prevoden prah.
Zascitna izolacija elektricnega orodja se
lahko zato poskoduje. V takih primerih pri-
poro¢amo uporabo stacionarne odsesoval-
ne naprave, pogosto izpihovanje prezrace-
valnih rez in predvklapljanje zascitnega
stikala (F1).

Vodilo 25 obc¢asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 25. Ce je vodilo ob-
rabljeno, naj ga v pooblasceni servisni delavnici
Bosch zamenjajo z novim.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja elek-
tricnega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblaséena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte

med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamenta in Sveta o

odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne seZigajte. Akumula-
torje/baterije je treba zbirati, reciklirati ali jih
odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

Py aq Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektricnog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvore-
nom. Primjena produznog kabela priklad-
nog za rad na otvorenom smanjuje opas-
nost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zasStitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto ¢ete utaknuti utikac¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod
nosenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobic¢ajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neo¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuc¢im elektriénim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektricni alat ciji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.
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e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomic¢ni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove oStecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
oS$tricama manje ¢e se zaglaviti i lakse
se s njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elek-
tricnih alata za druge primjene nego sto je
to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata pre-
pustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s ori-
ginalnim rezervnim dijelovima. Na taj ce
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za ubodne pile
» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo

moglo ostetiti skrivene elektricne kablove
ili vlastiti priklju¢ni kabel, elektricni alat
drzite na izoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod
naponom moze dovesti pod napon metalne
dijelove elektricnog alata i moze uzrokovati
strujni udar.

Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne
dirajte ispod izratka. Kod dodira lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Elektri¢ni alat pribliZzavajte izratku samo

u ukljuéenom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.

Bosch Power Tools
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» Pazite da plo¢a podnozja 7 kod piljenja
sigurno nalijeze. Zaglavljeni list moze se
odlomiti ili dovesti do povratnog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite
elektriéni alat, a list pile izvucite iz reza tek
nakon Sto se zaustavi. Na taj ¢ete nacin
izbjeci povratni udar, a elektri¢ni alat mozete
sigurno odloziti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne
listove pile. Savijeni ili tupi listovi pile mogu
puknuti ili uzrokovati povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bo¢-
nim pritiskanjem. List pile se moze iskljuditi,
odlomiti ili uzrokovati povratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili za-
trazite pomoc¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektri¢nim vodovima moze dovesti do
pozara i elektri¢nog udara. Ostecenje plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili
moze prouzroditi elektri¢ni udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto cistim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti
ili eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moZe zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektricnim
alatom.

» Elektri¢ni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. OSteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Upute za sigurnost za laserske uredaje
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Oprez - ako se koriste uredaji za posluziva-
nje ili podesavanje razliciti od onih ovdje
navedenih ili se izvode drugadciji postupci,
to moze dovesti do opasnih izlaganja
zracenju.

» Znakovi upozorenja na ovom elektric(nom
alatu moraju se se moéi prepoznati.

» Elektricni alat se isporucuje sa znakom upo-
zorenja na engleskom jeziku (na slici
elektriénog alata prikazan je brojem 20).

class 2
p_< | mW
3% 650 m

|EC/EN 60825-1: 2001

Lasersko
e gledatj
2ralq
Laser klase 2 "

radenje

» Prije prve uporabe na naljepnicu sa
engleskim tekstom nalijepite isporuc¢enu
naljepnicu na Vasem materinjem jeziku.

» Lasersku zraku ne usmjeravajte na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte izravno u lasersku
zraku. Ovaj elektri¢ni alat proizvodi lasersko
zrac¢enje klase lasera 2, prema EN 60825-1.
Zbog toga mozete zaslijepiti ljude.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

» Ne dopustite djeci da bez nadzora koriste
elektriéni alat. Ona bi mogla nehoti¢no
zaslijepiti ljude.

» Laserski modul skinite sa elektricnog alata
kada sa elektri¢nim alatom radite stacionar-
no ili izradak pilite odozdo. Kod ovih radova
moze vas zaslijepiti laserska zraka.
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OpIS djelovanja Uporaba za odredenu namjenu
Treba proéitati sve napomene o si- Uz uvjet ¢vrstog nalijeganja uredaj je predviden
gurnosti i upute. Ako se ne bi za odrezivanje i izrezivanje drva, plastike,
postivale napomene o sigurnosti i metala, keramickih ploc¢ica i gume. Prikladan je
upute to bi moglo uzrokovati strujni za ravne i zakrivljene rezove, s kutom iskosenja
udar, pozar i/ili teSke ozljede. do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Informacije o buci i vibracijama

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Izmjerene vrijednosti odredene su prema

EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan sa A obi¢no

iznosi

Prag zvucnog tlaka dB(A) 85 85 85
Prag ucinka buke dB(A) 96 96 96
Nesigurnost K= dB 3 3 3

Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti oscilacija (vektorski
zbroj tri smjera) izracunavaju se prema

EN 60745:

Piljenje drva:

Vrijednost emisija vibracija a, m/s? 8,5 9,5 7
Nesigurnost K m/s2 <2,5 <2,5 <2,5
Piljenje metalnog lima:

Vrijednost emisija vibracija a;, m/s? 8 5,5 5
Nesigurnost K m/s2 <2,5 <2,5 <2,5

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat
koristi za druge primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odrza-
vaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.
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Tehnicki podaci

Ubodna pila PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Kataloski br. 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Laserski modul - ° )

Upravljanje brojem hodova ) - -

Prethodno biranje broja hodova -

Njihanje )

Nazivna primljena snaga W 600 620 650
Predana snaga W 330 340 360
Broj hodova pri praznom hodu ng min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 23 23 23
max. dubina rezanja

- drva mm 70 80 90
- aluminija mm 12 15 20
- Celika (nelegiranog) mm 5 6 10
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45 45
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Klasa zastite [o/u [o]/11 O/

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Prikazani dijelovi uredaja

Klasa lasera 2 Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
Tip lasera nm 650 prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
mW <1 1 Kotaci¢ za prethodno biranje broja hodova

(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Aretiranje prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Usisno crijevo*

Radna temperatura i tem-
peratura uskladistenja °C 0...+40

Baterije 3x15V
(LR44)

N

Usisni nastavak

Spremiste za listove pile

Plo¢a podnozja

Poluga za namjestanje njihanja
Prekida¢ naprave za puhanje strugotine
10 Izdanak za stezanje poklopca

11 Klizna papuca (PST 900 PEL)

12 List pile*

© 00N Oh W
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13 Poklopac za usisavanje*

14 7Zastita od dodira

15 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
laserske linije (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Baterije (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Poklopac pretinca za baterije
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Aretiranje poklopca pretinca za baterije
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Znak upozorenja za laser
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Izlazni otvor laserske zrake
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Naocale za gledanje lasera*
23 Hodna motka
24 SDS-poluga za aretiranje lista pile
25 Vodedi valjci¢
26 Zastita od lomljenja strugotine*
27 Vijak (PST 700 PE/PST 800 PEL)
28 Drzac ploc¢e podnozja

(PST 700 PE/PST 800 PEL)
29 Skala kuta kosog rezanja

30 Kotaci¢ za prednaprezanje plo¢e podnozja
(PST 900 PEL)

31 Stezna poluga za plo¢u podnoZja
(PST 900 PEL)

32 Vodilica za grani¢nik paralelnosti

33 Zaporni vijak grani¢nika paralelnosti*

34 Grani¢nik paralelnosti s kruznim rezacem*
35 Siljak za centriranje grani¢nika paralelnosti*
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naci u nasem
programu pribora.
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Izjava o uskladenosti (€

PST 700 PE: Izjavljujemo uz punu odgovornost
da je ovaj proizvod opisan u , Tehnic¢ki podaci“
uskladen sa slijedeé¢im normama ili normativnim
dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Izjavljujemo uz punu
odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
»Tehnicki podaci® uskladen sa slijedec¢im nor-
mama ili normativnim dokumentima: EN 60745,
EN 60825-1, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

ya /%z% SV /"Z'fcfy’ﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaza

» Prije svih radova na elektric(hom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze lista pile treba koristiti
zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci
na kraju ovih uputa. Koristite samo listove pile
sa jednom drékom sa izdankom (T-drska). List
pile ne smije biti duzi nego $to je potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo
uski list pile.

Umetanje lista pile (vidjeti sliku A1)

U tom slucaju skinite poklopac 13 (vidjeti ,Po-
klopac®).

Uvucite list pile 12 sa zubima u smjeru rezanja,
dok ne preskoci u hodnu motku 23. SDS-poluga
24 ¢e automatski odskociti prema natrag i list
pile ¢e se zabraviti. Polugu 24 ne pritiscite
rukom prema natrag, jer se na taj nacin moze
oStetiti elektri¢ni alat.

Kod umetanja lista pile pazite da ledna strana
lista pile ude u Zlijeb vodeceg valjcica 25.

» Provjerite list pile na ¢vrsto dosjedanje.
Labavi list pile moze ispasti i ozlijediti vas.

Izbacivanje lista pile (vidjeti sliku A2)

» Kod izbacivanja lista pile elektricni alat
drzite tako da list pile ne moze ozlijediti
ljude ili Zivotinje.

Okrenite SDS-polugu 24 u smjeru zastite od do-

dira 14, prema naprijed. List pile ¢e se otpustiti

i izbaciti.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti $tetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektri¢nog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Po moguénosti koristite usisavanje
prasine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane

materijale.

Poklopac

Poklopac 13 montirajte prije nego Sto se elek-
tricni alat prikljuci na usisavanje prasine.
Stavite poklopac sa prednje strane, tako da
udubljenja poklopca sjednu na izdanke 10
kucista.

Poklopac skinite za radove bez usisavanja pra-
Sine, kao i za koso rezanje. U tu svrhu neznatno
razmaknite poklopac i zatim skinite prema
naprijed.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo 4 (pribor) na usisni
nastavak 5. Spojite usisno crijevo 4 na usisavac
prasine (pribor). Pregled priklju¢aka na razlicite
usisavaCe mozete naci na kraju ovih uputa.
Iskljucite napravu za puhanje strugotine, kada se
prikljucili usisavanje prasine (vidjeti ,Naprava za
puhanje strugotine®).

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

2609 003 717 | (14.4.09)

Bosch Power Tools



Laserski modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Umetanje/zamjena baterija laserskog modula

Prije prvog pustanja u rad stavite isporucene
baterije 17 u laserski modul 16.

Za otvaranje poklopca pretinca aku-baterija 18
povucite na aretiranju 19 i skinite poklopac
pretinca aku-baterija. Stavite baterije. Kod toga
pazite na ispravan polaritet prema shemi u
pretincu za baterije.

Zamijenite uvijek istodobno sve tri baterije 17
istodobno. Koristite samo baterije tipa LR44 od
istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Stavljanje/skidanje laserskog modula

Utaknite laserski modul 16 sa izdancima
unutarnje strane, u udubljenja na kucistu elek-
tricnog alata i pomaknite do grani¢nika prema
dolje.

Za skidanje laserskog modula pomaknite ga
prema gore i skinite sa kucista.

» Laserski modul skinite sa elektricnog alata
kada sa elektri¢nim alatom radite stacionar-
no ili izradak pilite odozdo. Kod ovih radova
moze vas zaslijepiti laserska zraka.

Zastita od lomljenja strugotine
(vidjeti sliku B)

Zastita od lomljenja strugotine 26 (pribor) moze
sprijeciti lomljenje strugotine kod piljenja drva.
Zastita od lomljenja strugotine moze se primije-
niti samo kod odredenih tipova lista pile i samo
kod kuta rezanja od 0°. Ploc¢a podnozja 7 se kod
piljenja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne

smije za rezanje uz rub pomicati prema natrag.

Zastitu od lomljenja strugotine 26 utisnite
odozdo u plo¢u podnozja 7.

PST 900 PEL: Kod primjene klizne papuce 11,
zastita od lomljenja strugotine 26 se ne umece u
plo¢u podnozja 7 nego u kliznu papucu.
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Klizna papuca (PST 900 PEL)

Kod obrade osjetljivih povrsina, kliznu papucu
11 mozete staviti na plo¢u podnozja 7, kako bi
se izbjegle ogrebotine na povrsini.

Kod stavljanja klizne papuce 11, zakvacite istu
sa prednje strane na plo¢u podnozja 7, pritisnite
je prema natrag i gore i pustite da uskoci.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektriénom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucava

optimalnu prilagodbu brzine rezanja, ucinka
rezanja i slike rezanja, obradivanom materijalu.

Sa polugom za namjestanje njihanja 8 mozete
namjestiti njihanje i tijekom rada elektricnog
alata.

. hema njihanja
_— malo njihanje

[r— srednje njihanje
[ veliko njihanje

Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu
moze se odrediti prakti¢nim pokusom. Kod toga
vrijede slijedeci savjeti:

— Odaberite stupanj njihanja toliko manji, od-
nosno potpuni iskljucite njihanje, $to se vise
trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i rubovi rezanja.

— Njihanje iskljucite kod obrade tankih
materijala (npr. limova).

— Tvrde materijale (npr. ¢elik) obradujte sa
manjim njihanjem.

— U mekim materijalima i kod piljenja drva u
smjeru vlakana mozete raditi sa maksimalnim
njihanjem.
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Namjestanje kuta kosog rezanja

Ploca podnoZja 7 se za kose rezove do 45° moze

zakrenuti u desno ili lijevo.

Skinite poklopac 13 (vidjeti ,,Poklopac®) i iz-

vucite spremiste za listove pile 6 iz ploc¢e pod-

nozja7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vidjeti slike C-D):

— Otpustite vijak 27 i uvucite plo¢u podnozja 7
lagano u smjeru usisnog nastavka 5.

— Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja,
plo¢a podnoZzja ima desno i lijevo preskocne
tocke kod 0°, 22,5° i 45°. Zakrenite ploc¢u
podnoZja 7 u Zeljeni polozaj prema skali 29.
Ostali kutovi skoSenja mogu se namjestiti
pomocu kutomjera.

— Pomaknite nakon toga plo¢u podnozja 7 do
grani¢nika, u smjeru lista pile 12.

— Ponovno stegnite vijak 27.

PST 900 PEL (vidjeti sliku E):

— Otvorite steznu polugu 31 plo¢e podnozja
i pomaknite plo¢u podnozja 7 neznatno u
smjeru usisnog nastavka 5.

— Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja,
plo¢a podnoZzja ima desno i lijevo preskocne
tocke kod 0°, 22,5° i 45°. Zakrenite plocu
podnozja 7 u zeljeni polozaj prema skali 29.
Ostali kutovi skoSenja mogu se namjestiti
pomocu kutomjera.

— Pomaknite nakon toga plo¢u podnozja 7 do
grani¢nika, u smjeru lista pile 12.

— Zatvorite steznu polugu 31, kako bi se plo¢a
podnozZja ucvrstila u namjeStenom poloZaju.

Poklopac 13 i zastitu od lomljenja strugotine 26
ne mozete umetnuti kod kosog rezanja.

Pomicanje ploce podnozja

Za rezanje uz rub, plo¢a podnoZzja 7 se moze
pomaknuti prema natrag.

Izvucite spremiste za listove pile 6 iz ploce
podnoZzja 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: U danom slucaju
skinite laserski modul 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vidjeti sliku C):

— Otpustite vijak 27 i uvucite plo¢u podnozja 7
do grani¢nika, u smjeru usisnog nastavka 5.

— Ponovno stegnite vijak 27.

PST 900 PEL (vidjeti sliku E):

— Otvorite steznu polugu 31 plo¢e podnozja i
pomaknite plo¢u podnozja 7 do grani¢nika u
smjeru usisnog nastavka 5.

— Zatvorite steznu polugu 31, kako bi se plo¢a
podnozja ucvrstila u namjesStenom poloZaju.

Piljenje s pomaknutom plo¢om podnozja 7
moguce je samo s kutom kosog rezanja od 0°.
Osim toga, grani¢nik paralelnosti ne smije se
koristiti s kruznim reza¢em 34 (pribor), kao niti
sa zastitom od lomljenja strugotine 26.

Promjena prednaprezanja ploc¢e podnozja
(PST 900 PEL)

Sa kotac¢i¢em za namjestanje 30 moze se pro-
mijeniti prednaprezanje stezne poluge 31 za
plo¢u podnozja.

Ako ploc¢a podnozja 7 ne sjedi ¢vrsto nakon
zatvaranja poluge, tada otvorite steznu polugu i
okrenite kotaci¢ za namjestanje prednaprezanja
u smjeru ,,+“.

Ako se ploca podnozja nakon otvaranja stezne
poluge ne moze pomaknuti ili se vrlo tesko
pomice, tada kotaci¢ za namjestanje okrenite

u smjeru ,,=“.
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Naprava za puhanje strugotine

Sa zraénom strujom naprave za puhanje strugo-

tine 9 linija rezanja se moze drzati slobodna od
strugotine.

Ukljugiti napravu za puhanje
strugotine: Za radove sa velikim
skidanjem strugotine u drvu,
plastici i slicnom materijalu,
prekida¢ 9 pomaknite u smjeru
usisnog nastavka.

oﬁ@

Iskljuciti napravu za puhanje
Ve strugotine: Za radove u metalu,
m E‘? kao i kod priklju¢enog usisavanja

prasine, prekidac¢ 9 pomaknite u
smjeru lista pile.

Pustanje u rad elektricnog alata

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon iz-
vora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata. Elektricni

alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite pre-
kida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 3.

Za aretiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljuci-
vanje 3 drzite ga pritisnutog i pomaknite areti-
ranje 2 u desno ili lijevo.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite pre-
kida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 3. Kod are-
tiranja najprije pritisnite prekidac za ukljuci-
vanje/iskljucivanje 3, a nakon toga ga otpustite.
Kod duljeg rada s manjim brojem hodova,
elektri¢ni alat se moze jako zagrijati. Ne izba-
cujte list pile i ostavite da se elektri¢ni alat

ohladi cca. 3 minute uz maksimalni broj hodova.
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Upravljanje/prethodno biranje broja hodova

PST 700 PE: Povecéanjem ili smanjenjem pritiska
na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 3 moze
se bestupnjevito upravljati brojem hodova uklju-
¢enog elektri¢nog alata. Kod aretiranja preki-
daca za ukljucivanje/iskljucivanje 3 nije moguce
smanjenje broja hodova.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Sa kotacicem za
prethodno biranje broja hodova 1 mozete
prethodno odabrati broj hodova i promijeniti ih
tijekom rada.

1-2: manji broj hodova
3-4: srednji broj hodova
5-6: veliki broj hodova

Potreban broj hodova ovisan je od materijala i
radnih uvjeta i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod
stavljanja lista pile na izradak, kao i kod piljenja
plastike i aluminija.

Pustanje u rad laserskog modula
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u lasersku zraku, niti
sa vece udaljenosti.

Za ukljucivanje lasera pritisnite gore na preki-

dac 15 (,,on*).

Za iskljucivanje lasera pritisnite dolje na preki-

dac 15 (,,off“).

» Laser odmah nakon svake uporabe ponovno
iskljuéite. Kod rukovanja sa laserskim modu-
lom (zasebnim ili montiranim) mozete biti
zaslijepljeni laserskom zrakom.

» Laserski modul skinite sa elektricnog alata
kada sa elektricnim alatom radite stacionar-
no ili izradak pilite odozdo. Kod ovih radova
moze vas zaslijepiti laserska zraka.

Nakon cca. 10 min rada laser se automatski

iskljucuje.
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Upute za rad

» Kod obrade manjih ili tanjih izradaka uvijek
koristite stabilnu podlogu, odnosno stol za
piljenje (pribor).

Laserski modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
Montaza laserskog modula 16 na elektri¢ni alat
preporucuje se kada se zeli piliti uzduz veé
oznacene linije rezanja. Ugradite laserski modul
na elektri¢ni alat (vidjeti ,Stavljanje/skidanje
laserskog modula®) i kod piljenja slijedite liniju
rezanja oznacenu laserskom linijom.

Kod piljenja pod nepovoljnim uvjetima (npr. jako

solarno zracenje), vidljivost linije lasera mozete

poboljsati primjenom naocala za gledanje lasera

22 (pribor).

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

Spremiste za listove pile (vidjeti sliku F)

U spremiste za listove pile 6 moze se spremiti do
osam listova pile duzine do 110 mm. Umetnite

listove pile sa jednim izdankom (T-izdanak) u za
to predvideni izrez spremista za listove pile. Do
Cetiri lista pile se mogu poloziti jedan na drugi.
Zatvorite spremiste za listove pile i uvucite ga do
grani¢nika u izrez plo¢e podnozja 7.

Prorezivanje pilom (vidjeti slike G-H)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati
samo meki materijali, kao Sto je drvo,
gipsani karton ili sliéni materijali!

Za prorezivanje koristite samo kratke listove

pile. Prorezivanje je mogucée samo s kutom

kosog rezanja od 0°.

Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce pod-
nozja 7 stavite naizradak, tako da list pile 12 ne
dodiruje izradak, i ukljucite ga. Kod elektri¢nih
alata s upravljanjem brojem hodova odaberite
maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elek-
triéni alat prema izratku i polako zarezite listom
pile u izradak.

Cim plo&a podnozja 7 po &itavoj povrsini
nalegne na izradak, pocnite rezati dalje uzduz
zeljene linije rezanja.

Granicnik paralelnosti s kruznim rezaéem
(pribor)

Za radove s grani¢nikom paralelnosti s kruznim
rezacem 34 (pribor), debljina izratka smije
iznositi max. 30 mm.

Paralelni rezovi (vidjeti sliku 1): Otpustite zapor-
ni vijak 33 i uvucite skalu grani¢nika paralelnosti
preko vodilice 32 u plo¢u podnozja. Namjestite
zeljenu Sirinu rezanja kao vrijednost sa skale, na
unutarnji rub plo¢e podnozja. Stegnite zaporni

vijak 33.

Kruzni rezovi (vidjeti sliku J): Stavite zaporni
vijak 33 na drugu stranu grani¢nika paralelnosti.
Uvucite skalu grani¢nika paralelnosti preko vodi-
lice 32 u plo¢u podnozja. Izbusite rupu u izratku,
u sredini piljenog isjecka. Utaknite Siljak za cen-
triranje 35 kroz unutarnji otvor grani¢nika para-
lelnostiiuizbusenu rupu. Namjestite radijus kao
vrijednost skale, na unutarnjem rubu ploce pod-
nozja. Stegnite zaporni vijak 33.

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja
materijala, uzduz linije rezanja nanijeti
rashladno sredstvo, odnosno mazivo.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrza-
vajte Cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu

izvadite list pile iz elektricnog alata i lagano

udarite elektri¢nim alatom po ravnoj povrsini.

Jaka zaprljanost elektricnog alata moze dovesti

do funkcionalnih smetnji. Zbog toga materijale

koji intenzivno razvijaju prasinu ne pilite odozdo

ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti elektric-
nog alata nakupiti elektriéno vodljiva prasi-
na. To moZe negativno utjecati na zastitnu
izolaciju elektri¢nog alata. U takvim slucaje-
vima preporucuje se primjena stacionarnog
uredaja za usisavanje, cesto ispuhivanje
otvora za hladenje i spajanje zastitne
sklopke struje kvara (FI).

Povremeno podmazujte vodedi valjci¢ 25 s jed-

nom kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodedi valjci¢ 25. Ako je

on istrosen, treba se zamijeniti u ovlastenom

Bosch servisu.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka

izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak

treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Hrvatski | 145

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podes$avanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za elektri¢ne i elek-

troni¢ke stare uredaje, elektri¢ni

alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

ZadrZzavamo pravo ha promjene.

Bosch Power Tools

2609 003 717 | (14.4.09)



146 | Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja jU'

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnduded t66piirkonnas
a) T66koht peab olema puhas ja histi

valgustatud. Té6kohas valitsev segadus

ja hamarus voib péhjustada 6nnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-

vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub

tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,

mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise to6riista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud tookohast

eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-

takse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

semaandusega elektriliste tooriistade

puhul adapterpistikuid. Muutmata pisti-
kud ja sobivad pistikupesad vahendavad

elektril6ogi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,

on elektril66gi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f

~

Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
llliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete visinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel v6ib péhjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil véi Ghendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, vbivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise toodriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme p6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

f

~

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse Gigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lUlitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvalisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme t66kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate l6ikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
to6 iseloomuga. Elektriliste téoriistade
nouetevastane kasutamine voib pohjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

»

Kui teostate t6id, mille puhul voib tarvik
tabada varjatud elektrijuhtmeid voi seadme
enda toitejuhet, hoidke seadet ainult
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva elektrijuhtmega voib pingestada sead-
me metallosad ja pohjustada elektriloogi.

Hoidke kéded toodeldavast piirkonnast
eemal. Arge viige sormi tooriku alla.
Saelehega kokkupuutel voite end vigastada.

Viige seade toodeldava esemega kokku
alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasil66gi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.

Veenduge, et alustald 7 oleks saagimisel
stabiilses asendis. Kinnikiildunud saeleht
vOib rebeneda voi pohjustada tagasiloogi.
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» Pdrast saagimise 16ppu liilitage t60oriist
vilja ja oodake, kuni saeleht seiskub. Alles
siis tommake saeleht l6ikejaljest valja. Nii
valdite tagasilooki ja saate tooriista ohutult
kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid
saelehti. Kéverdunud voi nirid saelehed
voivad murduda vdi pdhjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte pérast viljaliilita-
mist, avaldades saelehele kiilgsurvet. Sae-
leht v6ib kahjustuda, murduda véi pohjus-
tada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
tulekahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

» Hoidke oma té66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm véib
slttida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Ohutusnouded laserseadmete kasuta-
misel (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Ettevaatust - siin nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamine voi teiste meetodite rakendami-
ne voib pohjustada ohtliku kiirguse tekke.

» Arge katke kunagi kinni elektrilisel téoriistal
olevaid hoiatussilte.

» Seade tarnitakse ingliskeelse hoiatussildiga
(seadme jooniste lehekiiljel tidhistatud
numbriga 20).

e,

rkiire s
Laserik 1sse

lass 2

class 2
p_< | mW
A= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2007

» Enne seadme kasutuselevottu katke inglis-
keelne hoiatussilt kaasasoleva eestikeelse
kleebisega.

» Arge juhtige laserkiirt inimeste voi loomade
poole ning drge vaadake otse laserkiire
suunas. Elektriline t&oriist tekitab laseri
klassile 2 vastavat laserkiirgust kooskdlas
standardiga EN 60825-1. See vbib pimestada
teisi inimesi.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-
vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille pdikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad
varvide eristamise voimet.

» Arge lubage lastel kasutada elektrilist
tooriista ilma jarelevalveta. Lapsed voivad
teisi inimesi tahtmatult pimestada.

» Kui kasutate elektrilist tooriista statsio-
naarselt voi saete toorikut altpoolt, votke
lasermoodul elektriliselt tooriistalt maha.
Nende té6de puhul voib laserkiir Teid
kergesti pimestada.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised
tuleb labi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi saagimi-
seks, samuti eelpool nimetatud materjalides
valjaloigete teostamiseks. Tooriist on ette
nahtud nii sirgete kui figuurldigete teostami-

seks, kusjuures I6ikenurk voib olla kuni 45°.
Jargige soovitusi saelehtede osas.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méédetud
miratase on tldjuhul

Heliréhu tase dB(A) 85 85 85
Miravéimsuse tase dB(A) 96 96 96
Mobtemaaramatus K= dB 3 3 3
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna

vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt

standardile EN 60745:

Puidu saagimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 8,5 9,5 7
Mbéteviga K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Lehtmetalli saagimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 8 5,5 5
Mbéteviga K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

K&aesolevas juhendis toodud vibratsioon on méédetud standardi EN 60745 kohase mootemeetodi
jargi ja seda saab kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka
vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiipiline elektrilise todriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui aga
elektrilist tooriista kasutatakse muudeks t66deks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui tooriista
hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase kdikuda. See vdib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage t6oriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.
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Tehnilised andmed

LILCEEET PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Tootenumber 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Lasermoodul - ° )

Kaigusageduse reguleerimine ) - -

Kaigusageduse eelvalik -

Pendelliikumine )

Nimivoimsus W 600 620 650
Valjundvoimsus W 330 340 360
Tlhikaigusagedus n, min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Kaigu pikkus mm 23 23 23
Max loikesiigavus

- puidus mm 70 80 90
— alumiiniumis mm 12 15 20
— terases (legeerimata) mm 5 6 10
Max loikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,1 2,1 2,2
Kaitseaste [O/1 [o]/1 [0/

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul
voivad toodud andmed varieeruda.

Podrake palun tdhelepanu oma tédriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla
erinev.

Lasermoodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Seadme osad

Laseri klass 2 Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiljel toodud numbrid.
1 Kaigusageduse regulaator
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Laliti (sisse/vélja) lukustusnupp

Laseri tilp nm 650
mW <1

Kasutamis- ja hoiu-
temperatuur °C 0...+40

Patareid 3x15V
(LR44)

Laliti (sisse/vélja)

Aratdmbevoolik*

Aratémbeava

Saelehehoidik

Alustald

Pendelliikumise reguleerimishoob

© 00 NG WODN

Saepuru arapuhumisseadme luliti

[y
o

Nukk kaitsekatte kinnitamiseks
Liugtald (PST 900 PEL)
Saeleht*

Kaitsekate*

=
W N =
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14 Puutekaitse

15 Nupp laserkiire sisse-/véljaltlitamiseks
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Lasermoodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
17 Patareid (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Patareikorpuse kaas
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Patareikorpuse kaane lukustus
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Laseri hoiatussilt
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Laserkiire valjumisava
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Laserkiire nahtavust parandavad prillid*
23 Terahoidja

24 SDS-hoob saelehe lukustamiseks

25 Juhtrull

26 Materjali rebimisvastane kaitse*

27 Kruvi (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Alustalla kinnitusalus
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Loikenurga skaala

30 Regulaator alustalla eelpingestamiseks
(PST 900 PEL)

31 Alustalla kinnitushoob (PST 900 PEL)

32 Paralleeljuhiku juhtsiin

33 Paralleeljuhiku lukustuskruvi*

34 Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga*

35 Paralleeljuhiku tsentreerimisotsak*

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Vastavus normidele €

PST 700 PE: Kinnitame ainuvastutajana, et
punktis , Tehnilised andmed® kirjeldatud toode
vastab jargmistele standarditele v6i normdoku-
mentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2004/108/EU, 98/37/EU (kuni 28.12.2009),
2006/42/EU (alates 29.12.2009).
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PST 800 PEL/PST 900 PEL: Kinnitame
ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised and-
med*“ kirjeldatud toode vastab jargmistele
standarditele voi normdokumentidele:

EN 60745, EN 60825-1 vastavalt direktiivide
2004/108/EU, 98/37/EU (kuni 28.12.2009),
2006/42/EU (alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupe-
sast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekin-
daid. Saelehega kokkupuutel voite end
vigastada.

Saelehe vahetus

Ulevaate soovituslikest saelehtedest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi [6pust. Kasutage
Uiksnes T-sabaga saelehti. Saeleht ei tohiks olla
pikem kui ettenahtud |6ike jaoks vajalik.
Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast
saelehte.

Saelehe paigaldus (vt joonis A1)

Vajadusel eemaldage kaitsekate 13 (vt ,Kaitse-
kate“).

Likake saeleht 12, hambad saagimissuunas,
saelehe kinnituskohta 23. SDS-hoob 24 liigub
iseenesest tahapoole ja saeleht lukustub. Arge
suruge hooba 24 kdega tahapoole, see voib
tooriista vigastada.
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Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg
asetuks tapselt juhtrullis 25 oleva soone sisse.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korrali-
kult. Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja
Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonist A2)

» Saelehe viljahiippamisel hoidke seadet nii,
et valjahiippav saeleht ei vigastaks inimesi
ega loomi.

Keerake SDS-hooba 24 puutekaitse suunas 14
ette. Saeleht vabaneb ja hiippab automaatselt
valja.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine v6ib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutootiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
téodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Voimaluse korral kasutage tolmuimejat.
— Tagage té6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kaitsekate

Monteerige kaitsekate 13 enne elektrilise
tooriista Ghendamist tolmuimejaga.

Seadke kaitsekate nii, et katte avad haakuvad
korpuse nukki 10.

IIma tolmueemalduseta teostatavate téode,
samuti kaldldigete puhul votke kaitsekate maha.
Selleks tdommake kaitsekate kergelt laiali ja
seejarel suunaga ette maha.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge aratdmbevoolik 4 (lisatarvik) dratdmbe-
ava 5 kiilge. Uhendage aratémbevoolik 4 tol-
muimejaga (lisatarvik). Ulevaate erinevate
tolmuimejatega iihendamise voimalustest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi I6pust.

Lilitage saepuru arapuhumisseade valja, kui
olete tolmuimeja kiilge Ghendanud (vt ,,Saepuru
arapuhumisseade”).

Tolmuimeja peab té6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Lasermoodul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Lasermooduli patareide paigaldamine/
vahetamine

Enne seadme kasutuselevottu asetage tarne-
komplekti kuuluvad patareid 17 lasermoodu-
lisse 16.

Patareikorpuse kaane 18 avamiseks tommake
lukustust 19 ja votke patareikorpuse kaas maha.
Asetage patareid kohale. Seejuures jalgige diget
polaarsust vastavalt patareikorpusel olevatele
markidele.

Vahetage alati korraga valja kdik kolm patareid
17. Kasutage ainult (ihe ja sama tootja ning
Uhesuguse mahtuvusega LR44 tilipi patareisid.

Lasermooduli paigaldamine/eemaldamine

Asetage lasermoodul 16 sisekiilje nukkidega
seadme korpuse avadesse ja liikake see kuni
piirdeni alla.

Lasermooduli mahavotmiseks likake moodul
Ules ja votke see korpusest.

» Kui kasutate elektrilist tooriista statsio-
naarselt voi saete toorikut altpoolt, votke
lasermoodul elektriliselt too6riistalt maha.
Nende to6de puhul voib laserkiir Teid
kergesti pimestada.
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Materjali rebimisvastane kaitse
(vt joonist B)

Materjali rebimisvastane kaitse 26 (lisatarvik)
valdib puitmaterjalide saagimisel pealispinna
rebenemist. Materjali rebimisvastast kaitset
saab kasutada ainult teatud tllpi saelehtede ja
0° ldikenurga korral. Alustalda 7 ei tohi materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel nihutada
saagimise lihtsustamiseks servade ldheduses
tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 26
altpoolt alustalda 7 sisse.

PST 900 PEL: Liugtalla 11 kasutamisel ei paigal-
data materjali rebimisvastane kaitse 26 mitte
alustalda 7, vaid liugtalda.

Liugtald (PST 900 PEL)

Tundlike pindade to6tlemisel voite asetada liug-
talla 11 alustallale 7, et véltida pinna kriimusta-
mist.

Liugtalla 11 paigaldamiseks asetage liugtald
alustalla 7 ette, suruge tagant iiles ja laske
kohale fikseeruda.

Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Pendelliikumise reguleerimine

Neljas astmes reguleeritav pendelliikumine
voimaldab loikekiirust, 16ikejoudlust ja |dikekva-
liteeti toodeldava materjaliga optimaalselt
kohandada.

Reguleerimishoovaga 8 saate pendelliikumist
reguleerida ka to6tamise ajal.

. pendelliikumine puudub
—_— vaike pendeldus
_— keskmine pendeldus
[ suur pendeldus

Eesti | 153

Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne
pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.
Seejuures juhinduge jargmistest soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat l6ikejalge soo-
vite saada, seda vdiksem pendelliikumine va-
lige voi lulitage pendelliikumine téiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) saagimisel
lilitage pendelliikumine valja.

— Kovade materjalide (nt terase) saagimisel
kasutage vaikest pendelliikumist.

- Pehmete materjalide t66tlemisel ja puidu
saagimisel piki kiudu voite kasutada suurimat
pendelliikumist.

Loikenurga reguleerimine

Alustalda 7 saab kuni 45° nurga all saagimiseks
poorata paremale voi vasakule.

Votke kaitsekate 13 maha (vt ,Kaitsekate®) ja
tommake saelehehoidik 6 alustallast 7 valja.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vt jooniseid C-D):

— Keerake lahti kruvi 27 ja likake alustalda 7
kergelt aratdmbeava 5 suunas.

— Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on
alustalla paremal ja vasakul pool fikseerumis-
punktid asendites 0°, 22,5° ja 45°. Keerake
alustald 7 vastavalt skaalale 29 soovitud
asendisse. Teisi kaldenurki saab vélja regu-
leerida nurgamoddiku abil.

— Seejarel likake alustald 7 I6puni saelehe
suunas 12.

— Keerake kruvi 27 uuesti kinni.

PST 900 PEL (vt joonist E):

— Avage alustalla kinnitushoob 31 ja likake
alustalda 7 kergelt aratdmbeava 5 suunas.

— Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on
alustalla paremal ja vasakul pool fikseerumis-
punktid asendites 0°, 22,5° ja 45°. Keerake
alustald 7 vastavalt skaalale 29 soovitud
asendisse. Teisi kaldenurki saab vélja regu-
leerida nurgamdddiku abil.

— Seejarel likake alustald 7 16puni saelehe
suunas 12.

— Sulgege kinnitushoob 31, et alustalda valja-
reguleeritud asendis lukustada.

Kaitsekatet 13 ja materjali rebimisvastast
kaitset 26 ei saa kaldldigete puhul paigaldada.
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Alustalla iimberpaigutamine

Saagimistoode lihtsustamiseks servade lahe-
duses saab alustalda 7 paigutada tagumisse
asendisse.

Tommake saelehehoidik 6 alustallast 7 valja.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Votke vajaduse
korral lasermoodul 16 maha.

PST 700 PE/PST 800 PEL (vt joonist C):

— Keerake lahti kruvi 27 ja likake alustalda 7
I6puni aratdmbeava 5 suunas.

— Keerake kruvi 27 uuesti kinni.

PST 900 PEL (vt joonist E):

— Avage alustalla kinnitushoob 31 ja liikake
alustalda 7 kuni piirdeni aratdbmbeava 5
suunas.

— Sulgege kinnitushoob 31, et alustalda valja-
reguleeritud asendis lukustada.

Umberpaigutatud alustallaga 7 saab saagida

vaid 0° I6ikenurga korral. Paralleel- ja ringsaagi-

misjuhikut 34 (lisatarvik) ega materjali rebimis-
vastast kaitset 26 seejuures kasutada ei saa.

Alustalla eelpingestuse muutmine

(PST 900 PEL)

Regulaatoriga 30 saab muuta reguleerimishoova
31 eelpingestust alustalla jaoks.

Kui alustald 7 ei kinnitu parast hoova sulgemist
kindlalt, avage hoob ja keerake regulaatorit eel-
pingestamiseks suunas ,,+“.

Kui alustalda ei saa parast kinnitushoova ava-
mist enam reguleerida voi on see raske, keerake
regulaatorit suunas ,,=.

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru arapuhumisseadme 9 6hujuga hoiab ara
I6ikejoone kattumise saepuruga téotamise ajal.

Saepuru drapuhumisseadme
sisselllitamine: To6deldes
puitu, plastmaterjale jmt, mille
puhul tekib rohkelt saepuru,
likake lllitit 9 aratdmbeava
suunas.

Saepuru drapuhumisseadme
valjaltlitamine: Metalli t66tlemi-
sel, samuti juhul, kui seadmega
on lUhendatud tolmuimeja,
likake lllitit 9 saelehe suunas.

T

o

Elektrilise tooriista kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima t66riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid vo6ib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lllitile
(sisse/valja) 3.

Laliti (sisse/vélja) 3 lukustamiseks hoidke
lalitit all ja likake lukustusnupp 2 paremale voi
vasakule.

Tooriista valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 3. Kui liliti (sisse/vélja) 3 on lukus-
tatud, vajutage sellele kdigepealt ja seejarel
vabastage see.

Pikemaajalise to6tamise korral vaikesel kdigusa-
gedusel voig seade tugevasti kuumeneda.
Eemaldage saeleht jalaske seadmel jahtumiseks
toé6tada umbes 3 minutit maksimaalsel
kdigusagedusel.

Kiigusageduse reguleerimine/eelvalik

PST 700 PE: Vajutades lilitile (sisse/vélja) 3
suurema voi vaiksema survega saab sisseliilita-
tud tooriista kdigusagedust sujuvalt reguleerida.
Kui luliti (sisse/valja) 3 on lukustatud, ei ole
kdigusageduse vahendamine voimalik.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Kaigusageduse
regulaatoriga 1 saate kdigusagedust eelnevalt
valja reguleerida ja todtamise ajal muuta.

1-2: madal kdigusagedus
3-4: keskmine kaigusagedus
5-6: korge kaigusagedus

Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja
tootingimustest ning seda saab kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada
t66 alustamisel ning plastmaterjalide ja alumii-
niumi saagimisel.
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Lasermooduli kasutuselevott
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loo-
made peale ning drge vaadake laserkiire
sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.

Laseri sisseliilitamiseks vajutage ulalt ltlitile 15
(,on%).

Laseri valjaliilitamiseks vajutage alt lilitile 15
(,off“).

> Liilitage laser alati kohe pérast kasutuse
16ppu vélja. Lasermooduli (eraldi voi kiilge-
monteeritud) kasitsemisel tekib oht, et
laserkiir voib Teid pimestada.

» Kui kasutate elektrilist téoriista statsio-
naarselt voi saete toorikut altpoolt, votke
lasermoodul elektriliselt tooriistalt maha.
Nende té6de puhul voib laserkiir Teid
kergesti pimestada.

Parast umbes 10 minutilist todtamist lilitub
laser automaatselt valja.

Toojuhised

» Viikeste voi 6hukeste toorikute saagimisel
kasutage alati stabiilset alust voi saepinki
(lisatarvik).

Lasermoodul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Lasermoodul 16 tuleks seadme kiilge kinnitada
siis, kui soovite saagida piki méargistatud I6ike-
joont. Asetage lasermoodul seadmele (vt
,Lasermooduli paigaldamine/eemaldamine®)
ning saagimisel jargige méargistatud I6ikejoont.
Ebasoodsates tingimustes (nt otsese paikese-
kiirguse kaes) saagimisel naete laserjoont
paremini, kui kasutate laserkiire nahtavust
parandavaid prille 22 (lisatarvik).

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-

davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-

vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille pdikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vdhendavad
varvide eristamise vdimet.
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Saelehehoidik (vt joonist F)

Saelehtede hoidikusse 6 saab paigutada kuni
kaheksa saelehte pikkusega kuni 110 mm.
Asetage Uihenukilise sabaga (T-sabaga) saelehed
hoidiku selleks ettenahtud avasse. Kuni neli
saelehte voivad olla Uksteise peal.

Sulgege saelehehoidik ja likake see I6puni
avasse alustallas 7.

Saagimise alustamine materjali keskelt

(;, uputamine®) (vt jooniseid G-H)

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult
pehmete materjalide nagu puidu, kipskar-
tongi jmt tootlemisel!

Kasutage Uksnes lihikesi saelehti. Saagimist
saab materjali keskelt alustada vaid siis, kui
I6ikenurk on 0°.
Asetage seade alustalla 7 esiservaga toorikule
nii, et saeleht 12 ei puutu toorikuga kokku, ja
lilitage seade sisse. Kdigusageduse reguleerimi-
sega seadmete puhul valige maksimaalne kaigu-
sagedus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja
uputage saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 7 toetub kogu oma pinnaga

vastu téodeldavat materjali, jatkake saagimist

piki vajalikku kontuuri.

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga
(lisatarvik)

Ringsaagimisjuhikuga varustatud paralleeljuhiku
34 (lisatarvik) kasutamisel tohib tooriku paksus
olla maksimaalselt 30 mm.

Paralleelldiked (vt joonist 1): Keerake lahti
lukustuskruvi 33 ja likake paralleeljuhiku skaala
labi alustallas oleva juhtsiini 32. Reguleerige
soovitud I6ikelaius vélja alustalla siseserval
oleval skaalal. Keerake lukustuskruvi 33 kinni.
Ringikujulised Ioiked (vt joonist J): Asetage
lukustuskruvi 33 paralleeljuhiku teisele kiiljele.
Likake paralleeljuhiku skaala labi alustallas
oleva juhtsiini 32. Puurige toorikust valjasaetava
osa keskkohta auk. Torgake tsentreerimisotsak
35 labi paralleeljuhiku siseava puuritud auku.
Reguleerige raadius alustalla siseserval oleval
skaalal valja. Keerake lukustuskruvi 33 kinni.

Jahutus-/maardeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise
tottu kanda piki 16ikejoont jahutus- voi
maardeainet.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt.
Selleks votke saeleht tooriistast vilja ja
koputage tooriista kergelt vastu siledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme
t00s. Seetdttu ei tohi rohkelt tolmu tekitavaid
materjale toodelda alt liles ega pea kohal.

» Ekstreemsete t66tingimuste korral voib
metallide té66tlemisel koguneda seadme
sisse elektritjuhtivat tolmu. Seadme kaitse-
isolatsioon véib kahjustuda. Taolistel juhtu-
del on soovitav kasutada statsionaarset
tolmuimejat ja rikkevoolukaitseliilitit ning
liilhendada puhastuskordade vahelist aega.

Maarige juhtrulli 25 aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli 25 regulaarselt. Kui see on
kulunud, tuleb see Boschi volitatud remondit66-
kojas valja vahetada lasta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditéokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Mulgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndoustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks

muutunud elektrilisi téoriistu

koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasébralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rupigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to drosibas noteikumu un noradijumu neievéro-
Sana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments” attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degosu puteklu vai tvaiku
aizdegS$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var noverst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeéet kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.
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b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklUstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopla-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

Bosch Power Tools
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuk$anu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elektro-
instrumentu. Elektroinstruments darbojas
labak un drosak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSsams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams beér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilveku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lieto$ana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.
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Drosibas noteikumi figlirzagiem

>

Veicot darbu, kura laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet instru-
mentu tikai aiz izolétajam virsmam. Darb-
instrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak arf uz instrumenta
metala dalam un var but par céloni elektris-
kajam triecienam.

Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet
rokas zem zagéjama priekSmeta. Kermena

dalu saskarSanas ar zaga asmeni var bat par
céloni savainojumam.

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSsmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégSanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.
Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 7
ciesi piegulétu zagéjama priekSmeta
virsmai. Noliecot zaga asmeni sanu virziena,
tas var sallzt, ka ari var notikt atsitiens.

Péc zagésanas izslédziet elektroinstru-
mentu un tikai tad izvelciet zaga asmeni no
zagéjuma, vispirms nogaidot, lidz asmens
pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no atsi-
tiena, un elektroinstrumentu bis iespéjams
drosi novietot.

Izmantojiet tikai nebojatus, nevainojami
asus zaga asmenus. Deforméts vai neass
zaga asmens var sallzt vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslég$anas neméginiet
bremzét zaga asmeni ar sanu spiedienu.
Sadas ricibas dé| zaga asmens var tikt bojats
vai saltzt, ka ari var notikt atsitiens.
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» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-

diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
degs$anos vai blt par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajo$a persona
var sanemt elektrisko triecienu.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

esoss darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudéSanu par elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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Drosibas noteikumi lazera iericém
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» leveribai! Veicot citas, neka lietosanas
pamaciba aprakstitas apkalposanas vai
reguléSanas operacijas vai rikojoties ar
mérinstrumentu lietosanas pamaciba nepa-
redzéta veida, lietotajs var sanemt veselibai
kaitigu starojuma devu.

» Paripéjieties, lai bridinosas uzlimes uz
elektroinstrumenta korpusa vienmér bitu
skaidri salasamas.

» Elektroinstruments tiek piegadats kopa ar
bridinosu uzlimi anglu valoda (grafiskaja
dala sniegtaja elektroinstrumenta attéla ta
ir apziméta ar numuru 20).

Starojumg
tes lazera staps
2813 Starojyme|

class 2
Pay < | mW
a 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

» Uzsakot lietoSanu, parliméjiet pari anglu
tekstam kopa ar mérinstrumentu piegadato
bridinoso uzlimi jisu valsts valoda.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai
dzivnieku virziena un neskatieties lazera
stara. Sis elektroinstruments izstrada 2.
klases lazera starojumu atbilstosi standartam
EN 60825-1. Ar to var nejausi apzilbinat citas
personas.

> Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules bril-
les un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes li-

dzeklus. Lazera skatbrilles nenodroS$ina piln-

vértigu acu aizsardzibu no ultravioleta staro-
juma, tacu pasliktina krasu izskirtspéju.

» Nelaujiet bérniem lietot elektroinstrumentu
bez pieauguso uzraudzibas. Vini var nejausi
apzilbinat citas personas.

» Stradajot stacionara rezima vai zagéjot
priekSmetu no apaksas, nonemiet no elek-
troinstrumenta lazera moduli. Minéto dar-

bibu laika lazera stars viegli var jus apzilbinat.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts koka, plastmasas, me-
tala, keramikas un gumijas plaksnu sazagésanai
un izzagésanai, stingri piespiezot balsta plaksni
pie zagéjama priekSmeta virsmas. Instruments ir
lietojams taisniem un liektiem zagéjumiem, ka
ari slipajiem zagéjumiem ar zagésanas lenki lidz
45°. Instrumenta iestiprinami tikai tadi zaga
asmeni, ko $im nolukam ieteikusi razotajfirma.
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Informacija par troksni un vibraciju

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Péc raksturliknes A izsvértas instrumenta
radita trokSna parametru tipiskas vértibas ir

Sadas:

skanas spiediena limenis dB(A) 85 85 85
skanas jaudas limenis dB(A) 96 96 96
mérijumu izkliede K= dB 3 3 3

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba
(vektoru summa trijos virzienos) tiek
noteikta atbilstosi standartam EN 60745:
Koka zagésana:

vibracijas paatrinajuma veértiba a, m/s? 8,5 9,5 7
izkliede K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Metala skarda zagésana:

vibracijas paatrinajuma vertiba a, m/s? 8 5,5 5
izkliede K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

$aja pamaciba sniegtais vibracijas [imenis ir izmérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai pro-
cedurai un var tikt lietots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas papildu
slodzes ieprieks$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma vei-
diem. Ja elektroinstruments tiek lietots netipiskiem meérkiem, kopa ar netipiskiem darbinstrumen-
tiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta vibracijas limenis var atskirties no Seit sniegtas vertibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari
laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas, pie-
méram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpos$anu, novérsiet roku at-
dziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Tehniskie parametri

Figlrzagis PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Izstradajuma numurs 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..

Lazera modul - ° )

Darba gajienu biezuma regulé$ana ° - -

Darba gajienu biezuma prieksSiestadisana -

Svarsta ierice °

Nominala patéréjama jauda W 600 620 650
Mehaniska jauda W 330 340 360
Darba gajienu biezums brivgaita n, min.* 500-3100 500-3100 500-3100
Asmens darba gajienu garums mm 23 23 23
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 70 80 90
- aluminija mm 12 15 20
- térauda (nelegeéeta) mm 5 6 10
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,1 2,2
Elektroaizsardzibas klase [o/u [o]/11 O/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas pare-
dzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.
Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi
var mainities.

Lazera modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Attelotas sastavdalas

Lazera klase 2 Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numu-
riem elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.

Lazera starojums nm 650
mW <1

1 Darba gajienu biezuma regulators

Darba un uzglabasanas (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
temperatira °C 0...+40 T
leslédzéja fiksators

Baterijas 3x1,5V leslédzéjs

(LR44) Uzslksanas $latene*

Uzsuksanas iscaurule

Nodalijums zaga asmenu glabasanai
Balstplaksne

Svira svarsta iedarbes regulésanai
Asmens apputes iesleédzéjs

Izcilni aizsargparsega stiprinasanai
Slidkurpe (PST 900 PEL)

© 00 NG WON
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12 7Zaga asmens*
13 Aizsargparsegs puteklu uzsiksanai*
14 Kontaktaizsargs

15 Lazera stara ieslédzéjs
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Lazera modulis

(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
17 Baterijas (PST 800 PEL/PST 900 PEL)
18 Baterijas nodalijuma vacin$

(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Baterijas nodalijuma vacina fiksators
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 Bridino$a uzlime
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Lazera stara izvadlika
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

22 Lazera skatbrilles*

23 Asmens piedzinas stienis

24 SDS svira zaga asmens stiprinasanai
25 Vadotnes rullitis

26 Pretplaisasanas aizsargs*

27 Skrave (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Balstplaksnes turétajs
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Zagesanas lenka skala

30 Balstplaksnes fikséjosas sviras spriegojuma
regulators (PST 900 PEL)

31 Balstplaksnes fikséjosa svira (PST 900 PEL)

32 Paralélas vadotnes turétajs

33 Skrive paralélas vadotnes stiprinasanai*

34 Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai
pa apli*

35 Paralélas vadotnes centréjosa smaile*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.
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Atbilstibas deklaracija (€

PST 700 PE: Més ar pilnu atbildibu pazinojam,
ka sadala ,Tehniskie parametri“ aprakstitais
izstradajums atbilst Sadiem standartiem vai
normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka ari
direktivam 2004/108/EK, 98/37/EK (lidz
28.12.2009) un 2006/42/EK (no 29.12.2009).
PST 800 PEL/PST 900 PEL: Més ar pilnu at-
bildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem:
EN 60745 un EN 60825-1, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. /%@% SV /"Z'fcfy’ﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina
> lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsarg-
cimdus. Kermena dalu saskar$anas ar zaga
asmeni var bat par céloni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

Parskatu par izmantosanai ieteicamajiem zaga
asmeniem var atrast $is pamacibas beigas. lestip-
riniet instrumenta tikai zaga asmenus ar katu, kas
apgadats ar fikséjosajiem izcilniem (T veida
katu). Zaga asmenim nav jabut garakam, neka
nepiecieSams attieciga zagéjuma veidosanai.
Liektu zagéjumu veido$anai ar nelielu liekuma
radiusu izvélieties Saurakus zaga asmenus.

Bosch Power Tools
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Zaga asmens iestiprinasana (skatit attélu A1)

Nonemiet aizsargparsegu 13, ja tas tiek izman-
tots (skatit sadalu ,Aizsargparsegs®).

lebidiet zaga asmeni 12 ar zagésanas virziena
vérstiem zobiem pacélajstieni 23, lidz tas tur
fikséjas. Pie tam SDS svira zaga asmens stipri-
nasanai 24 automatiski atlec atpakal, fikséjot
asmeni paceélajstiena stiprinajuma. Nespiediet
sviru 24 atpakalvirziena ar roku, jo $adi var
sabojat elektroinstrumentu.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens aiz-

muguréja mala iegultu vadotnes rullisa 25 grope.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestip-
rinats. Slikti iestiprinats zaga asmens var
izkrist no stiprinajuma un savainot stradajoso
personu.

Zaga asmens iznemsana (skatit attélu A2)

> Zaga asmens iznemsanas laika turiet elek-
troinstrumentu ta, lai krito$ais zaga asmens
nesavainotu cilvékus vai majdzivniekus.
Parvietojiet SDS sviru 24 uz prieksu kontaktaiz-
sarga 14 virziena. Lidz ar to zaga asmens tiek
atbrivots un izmests no stiprinajuma.

Putek|u un skaidu uzsuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un metalu
putekli var but kaitigi veselibai. Pieskarsanas
Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var izraisit
alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslims-
anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma eso$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli,
kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni,
var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir
tikusi kimiski apstradata (ar hromatu vai
koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.
- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u uzsuk-
Sanu.
— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
— Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka eso$os prieksraks-
tus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Aizsargparsegs

Pirms elektroinstrumenta pievienos$anas pu-
teklu vakuumuzsuks$anas iericei nostipriniet

uz ta aizsargparsegu 13.

No priek$puses iestipriniet aizsargparsegu ta,
lai parsega padzilinajumi fiksétos uz instru-
menta korpusa izcilniem 10.

Stradajot bez putek|u atsiksanas un veidojot
slipos zagéjumus, nonemiet aizsargparsegu. Sim
nolikam pavelciet aizsargparsegu uz priekSu un
nonemiet no instrumenta.

Pievienosana putek|u uzsuksanas iericei
Pievienojiet puteklu uzsiksanas $luteni 4
(papildpiederums) uzsiksanas iscaurulei 5. Pie-
vienojiet uzsikSanas $|atenes 4 otru galu
putek|sticéjam (papildpiederums). Parskats par
iespéjam pievienot putek|u uzsikSanas $|uteni
dazada tipa putek|stcéjiem ir sniegts Sis
pamacibas beigas.

Laika, kad elektroinstruments ir pievienots
putek|u uzsukSanas iericei, izslédziet asmens
appates ierici (skatit sadalu ,Asmens appute”).
Putek|sicéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala puteklu uzstksanai.

Veselibai 1pasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuksanai lietojiet specialus
putek|stcéjus.

Lazera modul
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Bateriju ievietoSana/nomaina lazera moduli

Uzsakot instrumenta lietosanu, ievietojiet kopa
ar to piegadatas baterijas 17 lazera moduli 16.

Lai atvértu bateriju nodalijjuma vacinu 18, pabi-
diet fiksatoru 19 un nonemiet vacinu. levietojiet
baterijas nodalijuma. levérojiet pareizu pievie-
nos$anas polaritati, kas attélota nodalijuma
iekSpusé.

Vienmér nomainiet visas tris baterijas 17 vien-
laicigi. Izmantojiet vienigi LR44 tipa baterijas ar
vienadu ietilpibu, kas razotas viena un taja pasa
firma.
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Lazera modula nostiprinasana/nonemsana

Nostipriniet lazera moduli 16 uz elektroinstru-
menta korpusa ta, lai modula iekSpusé esosie
izcilni ievietotos korpusa padzilinajumos, lidz
galam iebidot lejupvirziena.
Lai nonemtu lazera moduli, pabidiet to augsup
un nonemiet no elektroinstrumenta korpusa.
» Stradajot stacionara rezima vai zagéjot
priekSmetu no apaksas, nonemiet no elek-
troinstrumenta lazera moduli. Minéto dar-

bibu laika lazera stars viegli var jus apzilbinat.

Pretplaisasanas aizsargs
(skatit attéelu B)

Pretplaisasanas aizsargs 26 (papildpiederums)
novers zagéjuma malu plaisasanu un atlisanu,
zageéjot koka priekSmetus. Pretplaisasanas aiz-
sargs ir izmantojams tikai kopa ar noteikta tipa
zaga asmeniem un pie zagéSanas lenka 0°. Iz-
mantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni
7 nedrikst parvietot virziena uz instrumenta aiz-
muguri, kas nepiecieSams, veicot zagésanu tuvu
priek§meta malam.

Lai iestiprinatu pretplaisasanas aizsargu 26, no
apaks$as iespiediet to balstplaksnes 7 izgriezuma.
PST 900 PEL: Izmantojot slidkurpi 11, pret-
plaisasanas aizsargs 26 netiek ievietots balst-
plaksné 7, bet gan slidkurpé.

Slidkurpe (PST 900 PEL)

Neizturigu virsmu apstradei ir paredzéta slid-
kurpe 11, kas nostiprinama uz balstplaksnes 7,
lai novérstu virsmas saskrapésanu.

Lai nostiprinatu slidkurpi 11, no priek§puses
ieakéjiet to balstplaksné 7, tad paspiediet slid-
kurpes aizmuguréjo dalu aug8up, laujot tai fiksé-
ties uz balstplaksnes.
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Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Svarsta iedarbes regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbe lauj
optimali izvéléties zagésanas atrumu, zagésanas
jaudu un zagéjuma virsmas tiribu atbilstosi
zagéjama materiala ipasibam.

Lietojot reguléjos$o sviru 8, svarsta iedarbi var
izmainit ari elektroinstrumenta darbibas laika.

. svarstaiedarbes nav
_— neliela svarsta iedarbe
—_— vidéja svarsta iedarbe
[ stipra svarsta iedarbe

Optimalo svarsta iedarbes pakapi katram elek-
troinstrumenta pielietojuma veidam ieteicams
izvéléties praktisku méginajumu cela. Tomér $o
izvéli var atvieglot $adi ieteikumi.

— Laiiegltu lidzenu un tiru zagéjumu, izvélie-
ties minimalo svarsta iedarbi vai ari pilnigi
izslédziet svarsta mehanismu.

— Zagéjot planus materialus (pieméram,
skardu), izslédziet svarsta mehanismu.

— Zagéjot cietus materialus (pieméram, térau-
du), izvélieties nelielu svarsta iedarbi.

— Zagéjot mikstus materialus un veicot zage-
$anu koka Skiedrojuma virziena, var stradat
ar maksimalo svarsta iedarbi.

Apstrades lenka iestadisana

Lai veidotu slipos zagéjumus, balstplaksni 7 var
noliekt sanu virziena lidz 45° lenkim pa labi vai
pa kreisi.

Nonemiet aizsargparsegu 13 (skatit sadalu
LAizsargparsegs®) un izvelciet nodalijumu zaga
asmenu glabasanai 6 no balstplaksnes 7.

Bosch Power Tools
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PST 700 PE/PST 800 PEL (skatit attélus C—-D):

— Atskravéjiet skrivi 27 un nedaudz parvie-
tojiet uzsuksanas 7 putek|u atsuces kanala
izvadatveres 5 virziena.

- Lai atvieglotu preciza zagésanas lenka iesta-
disanu, balstplaksné virziena pa labi un pa
kreisi ir izveidotas fikséjosas ierobes, kas at-
bilst zagésanas lenka vértibam 0°, 22,5° un
45°. Lai iestaditu vajadzigo zagésanas lenki,
nolieciet balstplaksni 7 sanu virziena at-
bilstosi nolasijumiem uz skalas 29, lidz balst-
plaksne ienem vélamo stavokli. Citas zagé-
$anas lenka vértibas var iestadit ar lenkméra
palidzibu.

— Péctam lidz galam parvietojiet balstplaksni 7
zaga asmens 12 virziena.

— No jauna stingri pievelciet skrivi 27.

PST 900 PEL (skatit attélu E):

— Paceliet balstplaksnes fikséjo$o sviru 31 un
nedaudz parvietojiet balstplaksni 7 puteklu
uzstkS$anas kanala izvadatveres 5 virziena.

- Lai atvieglotu preciza zagésanas lenka iestadi-
Sanu, balstplaksné virziena pa labi un pa kreisi
ir izveidotas fikséjosas ierobes, kas atbilst
zagésanas lenka vertibam 0°, 22,5° un 45°.
Lai iestaditu vajadzigo zagésanas lenki,
nolieciet balstplaksni 7 sanu virziena atbilstosi
nolasijumiem uz skalas 29, lidz balstplaksne
ienem vélamo stavokli. Citas zagésanas lenka
vértibas var iestadit ar lenkméra palidzibu.

— Péctam lidz galam parvietojiet balstplaksni 7
zaga asmens 12 virziena.

— Lai balstplaksni nostiprinatu izvélétaja sta-
vokli, nospiediet fikséjoSo sviru 31.

Veidojot slipos zagéjumus, uz elektroinstru-
menta nevar nostiprinat aizsargparsegu 13 un
pretplaisasanas aizsargu 26.

Balstplaksnes parvietosana

Veicot zagésanu tuvu priek§meta malam, balst-
plaksni 7 var parvietot virziena uz instrumenta
aizmuguri.

Izvelciet nodalijumu zaga asmenu glabasanai 6
no balstplaksnes 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Vajadzibas
gadijuma nonemiet lazera moduli 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (skatit attélu C):

— Atskravéjiet skrivi 27 un lidz galam parvie-
tojiet balstplaksni 7 putek|u uzsik$anas
kanala izvadatveres 5 virziena.

— No jauna stingri pievelciet skrivi 27.

PST 900 PEL (skatit attélu E):

— Paceliet balstplaksnes fikséjo$o sviru 31 un
lidz galam parvietojiet balstplaksni 7 putek|u
uzsUks$anas kanala izvadatveres 5 virziena.

— Lai balstplaksni nostiprinatu izvélétaja sta-
vokli, nospiediet fikséjoso sviru 31.

Ja balstplaksne 7 ir parvietota, zagésana ir
iespéjama tikai 0° lenki. Sada gadijuma darbam
nav izmantojama ari paraléla vadotne ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 34 (papildpiederums) un
pretplaisasanas aizsargs 26.

Balstplaksnes fikséjosas sviras spriegojuma
regulésana (PST 900 PEL)

Ar regulatoru 30 balstplaksnes fikséjosas sviras
31 spriegojumu.

Ja péc sviras nospiesanas balstplaksne 7 stingri
nenoturas vieta, paceliet fikséjoSo sviru un pa-
grieziet spriegojuma regulatoru virziena ,,+*.

Ja péc sviras pacel$anas balstplaksne nekustas
vai ir parvietojama ar gratibam, pagrieziet sprie-
gojuma regulatoru virziena ,,=“.

Asmens appiite

leslédzéjs 9 |auj ieslégt asmens appdutes ierici,
kas paredzéta, lai ar gaisa struklu atbrivotu
zagéjuma trasi no skaidam.

Asmens appdutes ieslégsana:
Zagejot koku, plastmasu un citus
lidzigus materialus, kurus ap-
stradajot rodas daudz putek|u
un skaidu, pabidiet ieslédzéju 9
puteklu uzsuk$anas kanala
izvadatveres virziena.

oﬁf?

Asmens apputes izslégsana:
Zagéjot metalu un pielietojot
aréjo putek|u uzsuksanu, pabi-
diet ieslédzéju 9 zaga asmens
virziena.

A &
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Darbs ar elektroinstrumentu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 3.

Lai ieslédzéju 3 fiksétu ieslégta stavokli, turiet
to nospiestu un parvietojiet fiksatoru 2 pa labi
vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet
ieslédzéju 3. Ja ieslédzéjs 3 ir fikséts ieslégta
stavokli, vispirms to nospiediet un tad atlaidiet.

ligstosi stradajot ar nelielu darba gajienu
biezumu, elektroinstruments var stipri sakarst.
$ada gadijuma iznemiet zaga asmeni un atdze-
séjiet elektroinstrumentu, aptuveni 3 minltes
darbinot to ar maksimalo darba gajienu biezumu.

Darba gajienu bieZuma regulésana/iestadisana

PST 700 PE: Palielinot vai samazinot spiedienu
uz ieslédzéju 3, tiek realizéta darba gajienu
biezuma bezpakapju regulésana ieslégtam
elektroinstrumentam. Ja ieslédzéjs 3 ir fikséts
ieslégta stavokli, elektroinstrumenta darba
gajienu biezumu nav iespéjams samazinat.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Ar darba gajienu
biezuma regulatoru 1 var iestadit vélamo darba
gajienu biezumu, ko iespéjams mainit ari
elektroinstrumenta darbibas laika.

1-2: neliels darba gajienu biezums
3-4: vidéjs darba gajienu biezums
5-6: liels darba gajienu biezums

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs
no zagéjama materiala ipasibam un darba
apstakliem, un to var noteikt praktisku
méginajumu cela.

Darba gajienu biezumu ieteicams samazinat,
kontaktéjot zaga asmeni ar zagéjamo priekSme-
tu, ka ari, zagéjot plastmasu vai aluminiju.

Latviesu | 167

Darbs ar lazera moduli
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai maj-
dzivnieku virziena un neskatieties lazera
stara pat no liela attaluma.

Lai ieslegtu lazeru, no augsas nospiediet ieslé-

dzéju 15 (,,on*).

Lai izslegtu lazeru, no apaksas nospiediet ieslé-

dzéju 15 (,,off“).

» Ik reizi péc darba operacijas beigam neka-
véjoties izslédziet lazeru. Darbojoties ar |a-
zera moduli (atseviski lietojamu vai iestipri-
natu), ta izstarotais lazera stars var jis
apzilbinat.

» Stradajot stacionara rezima vai zagéjot
priekSmetu no apaksas, nonemiet no elek-
troinstrumenta lazera moduli. Minéto dar-
bibu laika lazera stars viegli var jus apzilbinat.

Péc aptuveni 10 darbibas minGtém lazers auto-

matiski izslédzas.

Noradijumi darbam

» Zagéjot nelielus vai planus priek$metus,
vienmeér novietojiet tos uz stabila paliktna
vai uz zagésanas galda (papildpiederums).

Lazera modul (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Ja nepiecie$ams veidot zagéjumu pa iezimétu

trasi, uz elektroinstrumenta ieteicams nostipri-

nat lazera moduli 16. Nostipriniet lazera moduli
uz elektroinstrumenta (skatit sadalu ,Lazera
modula nostiprinasana/nonemsana®) un zage-

Sanas laika savietojiet lazera stara veidoto liniju

ar ieziméto zagéjuma trasi.

Zagéjot nelabvéligos apgaismojuma apstaklos

(pieméram, stipra saules gaisma), lazera stara

redzamibu var uzlabot, lietojot lazera skatbrilles

22 (papildpiederums).

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules bril-
les un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes li-
dzeklus. Lazera skatbrilles nenodros$ina piln-
vértigu acu aizsardzibu no ultravioleta staro-
juma, tacu pasliktina krasu izskirtspéju.
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Nodalijums zaga asmenu glabasanai
(skatit attélu F)

Zaga asmenu uzglabasanas nodalijuma 6 var
uzglabat lidz astoniem zaga asmeniem, kuru
garums ir Iidz 110 mm. levietojiet zaga asmenus
ar katu, kas apgadats ar fikséjoSajiem izcilniem
(T veida katu) $im nolikam paredzétajos
nodalijuma padzilinajumos. Padzilinajuma citu
uz cita var ievietot lidz cetriem zaga asmeniem.

Aizveriet zaga asmenu nodalijumu un lidz galam
iebidiet to Sim nolikam paredzétaja balst-
plaksnes 7 atvere.

Zageésana ar asmens iegremdésanu
(skatit attélu G-H)

» Zagésanas panémienu ar asmens iegremdé-
Sanu drikst pielietot tikai mikstu materialu,
pieméram, koksnes, sausa apmetuma u.c.
zagésanai!

Veicot zagésanu ar asmens iegremdésanu, lieto-

jiet tikai Tsus zaga asmenus. Zagésanas pa-

némienu ar asmens iegremdésanu ir iepéjams
pielietot tikai pie zagésanas lenka 0°.

Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 7
priek$éjo malu pie zagéjama priekSmeta ta, lai
zaga asmens 12 nepieskartos ta virsmai, un ieslé-
dziet elektroinstrumentu. Pagrieziet darba
gajienu biezuma regulatoru stavokli, kas atbilst
maksimalajam zagésanas atrumam. Stingri spie-
zot elektroinstrumentu pie zagéjama priekSmeta,
pakapeniski iegremdéjiet zaga asmeni materiala.

Kad balstplaksne 7 pilnigi saskaras ar zagéjama
priek§meta virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo
zagéjuma trasi.

Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa
apli (papildpiederums)

Izmantojot darbam paralélo vadotni ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 34 (papildpiederums),
zagéjama priekSmeta biezums nedrikst parsniegt
30 mm.

Paralélo zagéjumu veidoSana (skatit attélu I): at-
skrivéjiet stiprinoSo skrdvi 33 un caur turétaju
32 iebidiet balstplaksné paralélas vadotnes ska-
lu. lestadiet vélamo zagéjuma attalumu no zagé-
jama priekSmeta malas atbilstosi skalas nolasiju-
ma vértibai pret balstplaksnes iek$éjo malu.
Stingri pieskravéjiet stiprino$o skravi 33.

Zagésana pa apli (skatit attélu J): ieskrivéjiet
stiprinoSo skrivi 33 paralélas vadotnes otra
pusé. Caur turétaju 32 iebidiet balstplaksné
paralélas vadotnes skalu. leurbiet zagéjamaja
priekSmeta nelielu atvérumu ta, lai tas atrastos
izzagéjama apla centra. Caur paralélas vadotnes
iek$éjo atvérumu ievietojiet izurbtaja atvéruma
centréjoso smaili 35. lestadiet vélamo zagéjuma
radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret
balstplaksnes iek§€jo malu. Stingri pieskravéjiet
stiprino$o skravi 33.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zageéjot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar
nelielu daudzumu dzeséjosa vai ellojosa
lidzek|a, $adi novérsot zagéjama materiala
parmeérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
$u un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim

nolikam iznemiet zaga asmeni un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums ne-

tirumu, var tikt traucéta ta normala funkcio-

nésana. Tapeéc, ja zagéjami materiali, kuru

apstrades gaita izdalas liels puteklu daudzums,
neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Smagos darba apstaklos, pieméram,
apstradajot metalu, instrumenta iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tie
nereti izsauc aizsargizolacijas sistémas
degradaciju. $ados gadijumos ieteicams
pielietot stacionaru puteklu uzsuksanu,
periodiski izpist ventilacijas atveres ar
saspiesta gaisa striiklu, ka ari pievienot
instrumentu pie barojosa elektrotikla caur
noplides stravas aizsargreleju (FI).
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Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti 25
ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 25 sta-
vokli. Ja rullitis ir nolietojies, tas janomaina
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dajam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertneé!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/EK par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuvé.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim
Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€éjai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suZzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢iuoti, o
nuo kibirksciy dulkes arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu buadu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jzeminty pavirsiuy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jusy klnas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smdigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smigio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smuigio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotikuy, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.
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c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries prijung-
dami elektrinj jrankj prie elektros tinklo
ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjung-
tas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta
laikysite ant jungiklio arba prietaisa jjung-
site j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiunas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
plaéiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirStines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

4) Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jas dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
sa, iS elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy.
Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
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d) Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuo-
kite vaikams ir nemokantiems juo naudo-
tis asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra sulizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svarus. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

siaurapjukliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jran-
kis gali kliudyti pasléptus elektros laidus
arba paties elektrinio jrankio maitinimo
laida, tai elektrinj jrankj laikykite uz izo-
livoty rankeny. Palietus laida, kuriuo teka
elektros srové, metalinése elektrinio jrankio
dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros
smugis.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos.
Nekiskite ranky po ruosiniu. Dél kontakto
su pjukleliu kyla pavojus susizeisti.
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Elektrinj prietaisg visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruos$inyje, atsiranda atatrankos pavojus.
Stebékite, kad pjovimo metu atraminé
ploksté 7 priglusty prie ruosinio visu
pavirsiumi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nultzti
arba sukelti atatranka.

Baige darbg prietaisa iSjunkite ir pjuklelj
iStraukite is ruosinio tik tuomet, kai jis
visiskai sustos. Taip iSvengsite atatrankos
pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.
Naudokite tik astrius, nepriekaistingos
kokybés pjuklelius. Sulenkti ar atSipe
pjukleliai gali sultzti arba sukelti atatranka.
ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima
stabdyti jj Sonu spaudzZiant prie ruosinio.
Taip galite sugadinti arba sulauzyti pjuklelj
arba sukelti atatranka.

Pries pradédami darba, tinkamais ieskik-
liais patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.
Jtvirtinkite ruosinj. VerZimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruoSinj
ranka.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

PrieS padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutriks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kistuka is elektros tinklo lizdo.

Pazeisti laidai padidina elektros smugio rizika.

Saugos nuorodos dirbantiems

su lazeriniais prietaisais

(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia
aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spindulia-
vimas gali biti pavojingas.

» Nenuimkite jspéjamujy Zenkly nuo prietaiso.

» Elektrinis prietaisas tiekiamas su jspéjamu-
oju zenklu angly kalba (elektrinio prietaiso
schemoje pazyméta numeriu 20).

class 2
po< | mW
A= 650 nm

|EC/EN 60825-1: 2001

» Pries pradédami naudoti pirma karta, ant
ispéjamojo zenklo angliSko teksto uzklijuo-
kite kartu su prietaisu tiekiama lipduka jusy
Salies kalba.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j Zzmones ar
gyvinus ir patys neziurékite j lazerio
spindulj. Sis elektrinis jrankis skleidZia 2-
osios lazerio klasés pagal EN 60825-1
lazerinius spindulius. Lazeriniais spinduliais
galite apakinti kitus Zmones.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. Specialus lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu badu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.

» Neleiskite vaikams be suaugusiyjy priezii-
ros naudoti elektrinio jrankio. Jie gali
netycia apakinti Zmones.

» Nuimkite lazerio modulj nuo elektrinio
prietaiso, jei elektrinj prietaisq naudosite
stacionariai arba pjausite ruosinj is apacios.
Atliekant Siuos darbus lazerio spindulys gali
apakinti.
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Funkcuq aprasymas Elektrinio jrankio paskirtis
Perskaitykite visas Sias saugos Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medi-
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai- néms, plastikinéms, metalinéms, keraminéms ir
sysite zemiau pateikty saugos nuo- guminéms detaléms pjauti. Prietaisas tinka
rody ir reikalavimy, gali trenkti tiesiems ir figriniams pjaviams iki 45° kampu.

elektros smugis, kilti gaisras ir galite Bdtina naudoti rekomenduojamus pjuklelius.
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

PST 700 PE PST 800 PEL PST 900 PEL

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo
lygis tipiniu atveju siekia

Garso slégio lygis dB(A) 85 85 85
Garso galios lygis dB(A) 96 96 96
Paklaida K= dB 3 3 3
Dirbkite su klausos apsaugos

priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Medienos pjovimas:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 8,5 9,5 7
Paklaida K m/s? <2,5 <2,5 <2,5
Metalinés skardos pjovimas:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 8 5,5 5
Paklaida K m/s? <2,5 <2,5 <2,5

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Tadiau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakan-
kamai techniskai priziarimas, vibracijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa
darbo laikotarpj gali Zymiai padideti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo isjung-
tas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa darbo laika
Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezilra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.
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Techniniai duomenys

Gaminio numeris 3603C511.. 3603C521.. 3603C531..
Lazerio modulis - ° °
Judesiy skaiciaus reguliavimas ° - -

ISankstinis judesiy skai¢iaus nustatymas -

Svytavimas °

Nominali naudojamoji galia W 600 620 650
Atiduodamoji galia W 330 340 360
Tusciosios eigos judesiy skai€ius ng min?t 500-3100 500-3100 500-3100
Pjaklelio eigos ilgis mm 23 23 23
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 70 80 90
- aliuminyje mm 12 15 20
- pliene (nelegiruotame) mm 5 6 10
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 2,1 2,1 2,2
Apsaugos klasé [o/u [o]/11 O/

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auk$ciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.

Lazerio modulis (PST 800 PEL/PST 900 PEL) Pavaizduoti prietaiso elementai

Lazerio klasé 2 Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elemen-
tus rasite Sios instrukcijos puslapiuose pateik-
tuose paveiksléliuose.

Lazerio tipas nm 650

w 1

~ - — m < 1 ISankstinio judesiy skaiciaus nustatymo
Naudojimo ir sandélia- ratukas (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

vimo temperatlra °C 0...+40

Baterijos 3x15V

(LR44)

Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

Jjungimo-isjungimo jungiklis
Nusiurbimo Zarna*

Nusiurbimo atvamzdis

Déklas pjikleliams laikyti

Atraminé plokste

Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis
Drozliy nupQtimo jtaiso jjungimo svirtelé
Kumsteliai gaubtui laikyti

Slydimo padas (PST 900 PEL)

Pjaklelis*

© 0O NG WN
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2609 003 717 | (14.4.09) Bosch Power Tools



13 Nusiurbimo gaubtas*

14 Apsauga nuo prisilietimo

15 Lazerio spindulio linijos jjungimo-iSjungimo
jungiklis (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

16 Lazerio modulis
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

17 Baterijos (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

18 Baterijy skyriaus dangtelis
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

19 Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

20 |spéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

21 Lazerio spindulio i$éjimo anga
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)
22 Lazerio matymo akiniai*
23 Stamiklis
24 SDS sistemos svirtelé pjikleliui ilaisvinti
25 Kreipiamasis ritinélis
26 Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo*
27 Varztas (PST 700 PE/PST 800 PEL)

28 Atraminés plokstés laikiklis
(PST 700 PE/PST 800 PEL)

29 Pjovimo kampo nustatymo skalé

30 Atraminés plokstés pirminio jverzimo
reguliavimo ratukas (PST 900 PEL)

31 Atraminés plokstés jverzimo svirtelé
(PST 900 PEL)

32 Kreipiamosios lygiagreciajai atramai

33 Lygiagreciosios atramos fiksavimo varztas*

34 Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo
jtaisu*

35 Lygiagreciosios atramos centravimo
smaigalys*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.
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Atitikties deklaracija (€

PST 700 PE: Atsakingai pareiskiame, kad
skyriuje ,Techniniai duomenys*“ aprasytas
gaminys atitinka Zemiau pateiktas normas arba
norminius dokumentus: EN 60745 pagal direk-
tyvy 2004/108/EB, 98/37/EB (iki 2009-12-28),
2006/42/EB (nuo 2009-12-29) reikalavimus.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Atsakingai
pareiSkiame, kad skyriuje ,,Techniniai duome-
nys“ aprasytas gaminys atitinka zemiau pateik-
tas normas arba norminius dokumentus:

EN 60745, EN 60825-1 pagal direktyvy
2004/108/EB, 98/37/EB (iki 2009-12-28),
2006/42/EB (nuo 2009-12-29) reikalavimus.
Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

ya /%z% SV /"Z'fcfy’ﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 25.03.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Pjiklelio jdéjimas ir keitimas

» |dedant ir keic¢iant pjuklelj rekomenduo-
jama mivéti apsaugines pirstines. Lieciant
pjuklelj kyla pavojus susizeisti.

Pjuklelio pasirinkimas

Rekomenduojamy pjikleliy apzvalga rasite Sios
instrukcijos gale. Naudokite tik pjuaklelius su
vienu kumsteliu (T koteliu). Pjaklelis neturi bati
ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.
Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite
siaura pjuklelj.

Bosch Power Tools
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Pjuklelio jdéjimas (ziar. pav. A1)

Jei reikia, nuimkite nusiurbimo gaubtg 13

(ziar. ,Nusiurbimo gaubtas®).

Pjaklelj 12 (dantys — pjovimo kryptimi) jstumkite

i stamiklj 23, kol jis uzsifiksuos. Tuomet SDS

sistemos svirtelé 24 savaime per$oka atgal ir

pjtklelis automatiskai uzsifiksuoja. Netraukite
svirtelés 24 ranka atgal, nes galite sugadinti
prietaisa.

Jtvirtindami pjlklelj atkreipkite démes;j j tai, kad

pjuklelio nugarélé turi atsidurti kreipiamojo

ritinélio 25 griovelyje.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patiki-
mai. Netvirtai jstatytas pjuklelis gali iSkristi
ir jus suzeisti.

Pjuklelio iSémimas (Ziar. pav. A2)

» ISimdami pjuklelj laikykite prietaisa taip,
kad iSSokdamas pjuklelis nesuzeisty
Zmoniy ar gyviny.

Pasukite SDS sistemos svirtele pjukleliui iSlais-

vinti 24 apsaugos nuo prisilietimo 14 kryptimi
i priekj. Pjaklelis atlaisvinamas ir iSmetamas.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiur-
bimo jranga.

— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykites jusy Salyje galiojanciy apdoro-

jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Nusiurbimo gaubtas

Pries$ prijungdami dulkiy nusiurbimo jrenginj,
sumontuokite nusiurbimo gaubta 13.

Uzdékite gaubta i$ priekio taip, kad j jo iSpjovas
isistatyty korpuso kumsteliai 10.

Prie$ atlikdami darbus be dulkiy nusiurbimo
operacijos ar pjaudami kampu, gaubta nuimkite.
Atsargiai nuimkite gaubta ir tada traukite j priekj.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo zarna 4 (papildoma jranga) uzmau-
kite ant dulkiy nusiurbimo atvamzdzio 5. Nusiur-
bimo Zarng 4 sujunkite su dulkiy siurbliu (papil-
doma jranga). Sios instrukcijos pabaigoje rasite
nuorodas, kaip prijungti prietaisa prie jvairiy
dulkiy siurbliy.

Jei prijungéte dulkiy nusiurbimo jrenginj, iSjun-
kite drozliy nupatimo jtaisa (zr. ,,Drozliy
nupatimo jtaisas®).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti bltina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Lazerio modulis
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Lazerio modulio baterijy jdéjimas/keitimas

Prie$ pradédami pirma karta naudoti prietaisa,
jdékite kartu tiekiamas baterijas 17 j lazerio
modulj 16.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj 18,
patraukite fiksatoriy 19 ir nuimkite baterijy
skyriaus dangtelj. |dékite baterijas. Atkreipkite
démesj, kad poliai buty nukreipti, kaip nurodyta
baterijy skyrelyje.

Visada kartu pakeiskite visas tris baterijas 17.

Naudokite tik to paties gamintojo ir vienodos
galios LR44 tipo baterijas.
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Lazerio modulio uzdéjimas/nuémimas

Jstatykite lazerio modulio 16 vidinés pusés
kumstelius j elektrinio prietaiso korpuse
esancias iSpjovas ir stumkite zemyn iki atramos.

Norédami lazerio modulj nuimti, stumkite jj
aukstyn ir nuimkite nuo korpuso.

» Nuimkite lazerio modulj nuo elektrinio
prietaiso, jei elektrinj prietaisq naudosite
stacionariai arba pjausite ruosinj is apacios.
Atliekant Siuos darbus lazerio spindulys gali
apakinti.

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo
(ziar. pav. B)

Apsauga nuo isdraskymo 26 (pap. jranga) ne-
leidZia pjaunant iSplésyti medienos pavirsiaus.
Apsauga nuo iSdraskymo galima naudoti tik su
tam tikro tipo pjukleliais ir tik tuomet, kai atra-
miné ploksté nustatyta statmenai pjakleliui, t.y.
pjavio kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota
apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo, atraminés
plokstés 7, prisireikus pjauti arti kliaties, negali-
ma perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo 26 jstatoma
i atramine plokste 7 i§ apacios.

PST 900 PEL: Naudojant slydimo padg 11, ap-
sauga nuo pavirSiaus iSdraskymo 26 jstatoma ne
j atramine plokste 7, bet j slydimo pada.

Slydimo padas (PST 900 PEL)

Norédami apdirbti jautrius pavirsius, kad iSveng-
tumete pavirsiaus jdreskimy, slydimo pada 11
galite uzdéti ant atraminés plokstés 7.
Norédami uzdéti slydimo pada 11, uzkabinkite jj
priekyje ant atraminés plokstés 7, uzpakalyje
paspauskite aukstyn ir leiskite jam jsistatyti.
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Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas Svytuoklinis
judesys leidzia optimaliai pritaikyti pjovimo
greitj, pjovimo nasuma ir pjavio pobudj pjauna-
mai medziagai.

Nustatymo svirtimi 8 Svytavimo amplitude galite
nustatyti net ir prietaisui veikiant.

. Svytavimas
iSjungtas

_— nedidelés amplitudés
Svytavimas

—_— vidutinés amplitudés
Svytavimas

[ didelés amplitudés

Svytavimas

Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju re-
komenduotina nustatyti praktiniais bandymais.
Nustatant reikty laikytis $iy rekomendacijy:

— Nustatykite kuo mazesne Svytavimo ampli-
tude arba visai jj iSjunkite, jeigu norite, kad
pjavio krastai baty lygls ir Svaras.

— Dirbdami su plonais ruosiniais, pvz., su
lakstiniu plienu, Svytavimg iSjunkite.

— Dirbdami su kietais ruosiniais (pvz., su plie-
nu), pasirinkite nedidelés amplitudés Svyta-
vima.

— Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami
pjavius pluosto kryptimi nustatykite didziau-
sig Svytavimo amplitude.

Bosch Power Tools
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Pjovimo kampo nustatymas

Atramine plokste 7 galima paversti iki 45° kam-
pu j kaire arba j deSine.

Nuimkite gaubtg 13 (zr. ,Nusiurbimo gaubtas®)

ir traukite dékla pjukleliams laikyti 6 is$ atra-
minés plokstés 7.

PST 700 PE/PST 800 PEL (zr. C-D pav.):

— Atsukite varzta 27 ir lengvai pastumkite atra-
mine plokste 7 link nusiurbimo atvamzdzio 5.

— Precizi$kai tiksliam jstrizajam kampui nusta-
tyti atraminéje plokstéje i$ kairés ir deSinés
pusés yra fiksuojamieji taskai, atitinkantys
0°,22,5° ir 45° laipsniy kampus. Paverskite
atramine plokSte 7 orientuodamiesi pagal
skale 29 j norima padétj. Kitokius kampus
galite nustatyti naudodami matlankj.

— Paskui norimu kampu paverstg atramine
plokste 7 perstumkite iki atramos link
pjuklelio 12.

— Vél priverzkite varzta 27.

PST 900 PEL (ziar. pav. E):

— Atlenkite atraminés plokstés jverzimo svir-
tele 31 ir atsargiai stumkite atramine plokste
7 nusiurbimo atvamzdzio 5 kryptimi.

— PreciziSkai tiksliam jstrizajam kampui nusta-
tyti atraminéje plokstéje i$ kairés ir desinés
pusés yra fiksuojamieji taskai, atitinkantys
0°,22,5° ir 45° laipsniy kampus. Paverskite
atramine plokste 7 orientuodamiesi pagal
skale 29 j norima padétj. Kitokius kampus
galite nustatyti naudodami matlankj.

— Paskui norimu kampu paversta atramine
plokste 7 perstumkite iki atramos link
pjaklelio 12.

- UzZlenkite jverzimo svirtele 31, kad atramine
plokste uzfiksuotumeéte nustatytoje padétyje.

Pjaunant kampu gaubto 13 ir apsaugos nuo
pavirSiaus iSdraskymo 26 galima nenaudoti.

Atraminés plokstés perstiimimas

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 7
galima perstumti atgal.

Traukite déklg pjikleliams laikyti 6 i$ atraminés
plokstés 7.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Jei reikia, nuimkite
lazerio modulj 16.

PST 700 PE/PST 800 PEL (zidr. pav. C):

— Atsukite varzta 27 ir atramine plokste 7
perstumkite iki atramos link nusiurbimo
atvamzdzio 5.

— Vél priverzkite varzta 27.

PST 900 PEL (ziar. pav. E):

— Atlenkite atraminés plokstés jverzimo
svirtele 31 ir stumkite atramine plokste 7 iki
atramos nusiurbimo atvamzdzio 5 kryptimi.

- UzZlenkite jverzimo svirtele 31, kad atramine
plokste uzfiksuotuméte nustatytoje padétyje.

Kai atraminé ploksté 7 yra perstumta, negalima
pjauti kitokiu, nei statmenu kampu. Be to nega-
lima naudoti lygiagreciosios atramos su apskriti-
mo pjovimo jtaisu 34 (papildoma jranga) bei ap-
saugos nuo pavirsSiaus iSdraskymo 26.

Atraminés plokstés pirminio jverzimo
pakeitimas (PST 900 PEL)

Reguliavimo ratuku 30 galima pakeisti atraminés
plokstés jverzimo svirtelés 31 pirminj jverzima.
Jei atraminé plokste 7 uzlenkus jverzimo svirtele
tvirtai nesilaiko, atlenkite jverzimo svirtele ir
sukite pirminio jverzimo reguliavimo ratuka
kryptimi ,,+“.

Jei atlenkus jverzimo svirtele atraminés plokstés
pastumti negalima arba ji stumiasi labai sunkiai,
reguliavimo ratuka pasukite kryptimi ,=*.

Drozliy nupiitimo jtaisas

Drozliy nupatimo jtaisas 9 nukreipia oro srauta
link pjuklelio ir nupucia drozles nuo pjavio linijos.

DrozZliy nupatimo jtaiso jjungi-
mas: Dirbdami su medziagomis,
su kuriomis dirbant susidaro
daug drozliy, pvz. medziu, plast-
mase, jungiklj 9 pastumkite
nusiurbimo atvamzdzio kryptimi.

T

Drozliy nupdtimo jtaiso iSjungi-
mas: Dirbdami su metalu ar
m Eﬁ esant prijungtam dulkiy
nusiurbimo jrenginiui, jungiklj 9
pastumkite pjaklelio kryptimi.
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Elektrinio prietaiso naudojimas

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampga! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungi-

mo-isjungimo jungiklj 3.

Norédami uzfiksuoti jjungimo-isjungimo jungiklj

3 jjungtoje padétyje, laikykite jj nuspaude ir

pastumkite fiksatoriaus mygtuka 2 kairén arba

desinén.

Norédami jjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 3. Jei jjungimo-iSjungimo

jungiklis 3 yra uzfiksuotas, pirmiau jj paspaus-
kite, o po to atleiskite.

llgiau dirbant mazu judesiy skai¢iumi elektrinis

prietaisas gali labai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir,

kad elektrinis prietaisas atvésty, apie 3 min
leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaic¢iumi.

Judesiy skai¢iaus valdymas/isankstinis
nustatymas

PST 700 PE: Daugiau ar maziau paspausdami
jjungimo-isjungimo jungiklj 3 galite sklandziai
valdyti jjungto elektrinio jrankio pjaklelio judesiy
skaiciy. Kuomet jjungimo-isjungimo jungiklis 3
yra uzfiksuotas, sumazinti pjuklelio judesiy
skaic¢iy yra nejmanoma.

PST 800 PEL/PST 900 PEL: Judesiy skaiciaus
reguliavimo ratuku 1 galite i$ anksto nustatyti
judesiy skaiciy ir jj keisti elektriniam jrankiui
veikiant.

1-2: mazas judesiy skaicius
3-4: vidutinis judesiy skaicius
5-6: didelis judesiy skaicius

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso
nuo ruoSinio ir darbo pobudzio, jis optimaliai nu-
statomas bandymy badu.

Pradedant pjauti, kuomet pjlklelis priglaudzia-

mas prie ruos$inio, arba pjaunant plastika ir aliu-
minj, rekomenduojama naudoti mazesnj pjukle-
lio judesiy skaiciy.
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Lazerio modulio naudojimas
(PST 800 PEL/PST 900 PEL)

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus as-
menis ar gyviinus ir neziurékite j lazerio
spindulj patys, net ir budami atokiau nuo
prietaiso.

Norédami lazerj jjungti, paspauskite jungiklj 15
virsuje (,,on*).

Norédami lazerj iSjungti, paspauskite jungiklj 15
apacioje (,,off“).

» Kaskart pasinaudoje lazeriu, jj nedelsdami
iSjunkite. Dirbant su lazerio moduliu (su
atskiru ar jmontuotu), lazerio spindulys Jus
gali apakinti.

» Nuimkite lazerio modulj nuo elektrinio
prietaiso, jei elektrinj prietaisa naudosite
stacionariai arba pjausite ruosinj is apacios.
Atliekant Siuos darbus lazerio spindulys gali
apakinti.

Mazdaug po 10 min veikimo lazerio spindulys
iSsijungia automatiskai.

Darbo patarimai

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius
butinai naudokite stabilia atrama arba
pjovimo stalelj (papildoma jranga).

Lazerio modulis (PST 800 PEL/PST 900 PEL)

Lazerio modulj 16 prie elektrinio prietaiso re-
komenduojama montuoti tada, kai norite pjauti
pagal jau pazymeéta pjovimo linija. Uzdékite
lazerio modulj ant elektrinio prietaiso (zr.
,Lazerio modulio uzdéjimas/nuémimas®) ir
pjaudami lazerio linija veskite pagal pazymeéta
pjovimo linija.

Bosch Power Tools
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Pjaudami nepalankiomis sglygomis (pvz., labai
SvieCiant saulei), kad geriau matytumeéte lazerio
linija, galite uzsidéti akinius lazeriui matyti 22
(papildoma jranga).

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. Specialus lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu bddu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.

Déklas pjukleliams laikyti (Zidr. pav. F)
Pjakleliy détuvéje 6 vienu metu galite sutalpinti
iki astuoniy maks. 110 mm ilgio pjakleliy. Pjakle-
lius su vienu kumsteliu (T koteliu) dékite j jiems
skirtg pjukleliy détuvés iSpjova. Vieng ant kito
galite déti iki keturiy pjukleliy.

Uzdarykite pjakleliy dékla ir jstumkite jj iki
atramos j iSpjova atraminéje plokstéje 7.

|pjovimas ruosinio viduryje (ziar. pav. G-H)

» Siuo badu galima apdirbti tik minkstus
ruosinius, pvz., mediena, akyta betona,
gipso kartona ir pan.!

Naudokite tik trumpus pjlklelius. |pjovas galima

atlikti tik tuomet, kai jstrizojo pjuvio kampas yra

lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 7 priekinj krasta

padékite ant ruosinio taip, kad pjaklelis 12

ruoSinio neliesty, ir prietaisa jjunkite. Jei prietai-

sas yra su judesiy skaiciaus reguliavimo jtaisu,
pasirinkite didziausia judesiy skaiciy. Tvirtai
spauskite prietaisg j ruosinj ir leiskite pjukleliui
létai panirti j ruosin;.

Kai atraminé ploksté 7 priglus visu plotu prie

ruosSinio pavir$iaus, toliau pjaukite iSilgai pjo-

vimo linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimy pjovimo
jtaisu (pap. jranga)

Su apskritimy pjovimo jtaisu ir lygiagreciaja
atrama 34 (pap. jranga) galima atlikti pjavius
ruoSiniuose, kuriy storis yra iki 30 mm.
Lygiagretls pjaviai (ziar. pav. 1): atlaisvinkite
fiksavimo varztg 33 ir jstumkite lygiagreciosios
atramos skale per kreipiamasias 32 j atramine
plokste. Skaléje ties atraminés plokstés vidiniu
krastu nustatykite norima pjovimo plotj. Pri-
verzkite varzta 33.

Apskritiminiai pjaviai (ziGr. pav. J): fiksavimo
varzta 33 jstatykite kitoje lygiagreciosios atra-
mos puséje. Jstumkite lygiagreciosios atramos
skale per kreipiamasias 32 j atramine plokste.
Ruosinyje, bisimos apskritiminés iSpjovos cen-
tre, iSgrezkite skylute. Centravimo smaigalj 35
perkiskite per vidine lygiagreciosios atramos
kiauryme ir jstatykite j iSgreztg skylute. Norima
apskritimo spindulj nustatykite skaléje ties
atraminés plokstés vidiniu krastu. Priverzkite
fiksavimo varzta 33.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjavio
linijos uzpilkite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite

pjaklelj ir iSpurtykite prietaisa, lengvai pastuk-

sendami juo j lygy pagrinda.
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Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo
sutrikimy dél uztersimo, nepjaukite daug dulkiy
sukelian¢iy medziagy, pvz., gipso kartono, i$
apacios arba iSkéle elektrinj jrankj vir$ galvos.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms
(pvz., apdirbant metalus), elektrinio jrankio
viduje gali susikaupti elektrai laidziy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti elek-
trinio jrankio apsaugine izoliacija. Tokiu
atveju rekomenduojama naudoti stacio-
naria nusiurbimo jranga, dazniau valyti
elektrinj jrankj bei jj prijungti per apsauginj
nuotékio srovés (Fl) isjungiklj.

Kreipiamajj ritinélj 25 reikia kartais patepti

laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 25. Jei

jis susidévéjo — jj reikia pakeisti jgaliotos Bosch

elektriniy jrankiy remonto tarnybos dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
j klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilira bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuote
yra pagaminti i$ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j

buitiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva

2002/96/EB dél elektros ir

elektroninés jrangos atlieky ir Sios

direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai/baterijos:

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba Salinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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2605438610
(PST 700 PE/
PST 800 PEL)

@)— 2607 010 079

(5x)

2 605 438 612
(PST 900 PEL) y— 2607990 031

1609 200 933

19 mm:
2 600 793 009 (3 m)
1610793002 (5m)

2607 000 748

PAS 10-20
PAS 850

PAS 11-25F
PAS 11-25
PAS 12-50 F
PAS 12-50

PAS 12-27 F
PAS 12-27
PAS 11-21
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TVIVIVIVIVT 22 2

speed‘mood T144D
speed‘m%od T244D
precision‘MﬂOOd T 144 DP
cleang€®iood T101B

extra-cleantmood T308B

extra-clean’('%]ardWOOd T 308 BF

speciaI‘éﬁaminate T 101 BIF

basicg®” etal T118B

PROGRESSOR‘( etal T123 X

speciaI‘(-( lu T127D

PROGRESSOR‘G%”OO(’EMetd T 345 XF
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